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Armas luggeja! 

© e i t weiksen ramatun löwwat sinna surest 
Pi ibl i ramatust lühhidelt üllespantu, mes sulle 
tarbis lat oppetamisses, nuhtlemisses, parran-
damisses nink karristamisses öigussen, et so 
silmile faas walgustust, so söamele armo, nink 
so jalgule kinnitust, ahtakest elloteed käwwa nink 
hoita. 

S i s wötta nüüd allustussen weel ütte lühhi-
kest õppust wasta, mes sinno juhhatap, mil wisil 
sedda ramatut pruki, et ta sulle õnnistudes laas. 

Kui sa weel weikenne ollet, nink opmata lug-
geja, sis ogo sinno üllemb hool, et sa waitat 
sedda ramatut tahte möda õppi, et sinno lugge-
minne oige selges laas, nink sinna feddamaid 
arwo saat sest, mes sa loet. Ent se tarwis 
palle, ni saggede kui sa sedda ramatukest kätte 
wöttat, omma armsat Issandat, et ta sulle öi-
get opmisse himmu söamette annas, sis saat sa 
pea tundma et sa paiwast paimani saat kas-
wama tundmissen nink armun Iummala nink 
innemiste een. 

Se olli sulle utteldu, sa weikenne luggeja;— 
ent sinna, armas welli ehk sössar, ke sa ennamb 
lats ei õlle, enge Iummala sönna jo öigede 



moistat luggeda, ärra pango sinnake lijas, kui 
sul weel armust mõnne sõnnaga juhhatetas, mil 
wisil sinna ka sest weikse st ramatust s u u r t 
kaswu peat sama. 

S a löwwat sen ramatun 75 patükki; egga 
pätükki allustussen nink löppetussen om üls 
weikenne wersikenne üllespantu. Kui sa nüüd 
pühhapaiwal öddangul, ehk pühhi ajal, ehk kun« 
nas sinna muido aiga jaat ütte patükki katte 
wöttat, nink moistat laulowisi, sis laula sedda 
üllespantu wersikest; ent ärra lasko ütsinda luul 
laulda, enge so südda laulgo ütten, muido ei la 
laulminne kaswus mitte. Ent et südda wõis 
laulja olla, sis om waja, et sa weel enne laul-
Mist föqnd palwussen üllendat taiwa pole, nink 
omma Issandat pallet, et temma essi õnnista-
Misi annas sinno ettewötmissele. Kui sa sis 
pale laulmist sedda patükki ollet labbiluggenu, 
sis ja mõtlema, nink ütle: „Nüüd olle minna, 
armas Issand, sinnoga kõnnelnu omman pal
lun nink laulmissen, mes sa mulle nüüd wasta 
kostat pmmast sõnnast?" Kui sa nida sõamest 
küssit, sis saap se helde Issand omma pühha 
Waimo läbbi sulle omma sõnna selletama, nink 
sulle mitmafuggust pühha mõttid luggemise al 
meelde algatama, olgo oppetamisses, ehk karris-
tamisses, ehk paprandamissts. S i s wõtta wiim-
selt weel sedda õtsa wersikest laulda, nink so 
suggeminne nink lqulminne es wõis sul sis kül 
õnnistamata jada, Nüüd sago sulle weel ütte 
ehk tõise patükki man õtse fui eenkirjas naüde-
tus , mil wisil neid heng? vllendamisses nink 
kaswus pruki. Wõtta eddimast pätükki katte. 
S e allustusse wersikenne om; „Ma tahha sul 



Jehowa laulda"; — S ä ä l palkp sis usklik lug, 
luggeja laulden hendale waimo wakke üllewast, 
et ta kik wõis Iesu nimmel tallitada. • Kui ta 
nüüd pale laulmist loep eddimatsen patükkin sest 
maast, et temma harrimata nink paljas olli, 
enne kui Jummal walgust loije, sis küssip teni-
ma seddamaid, kuis sis minno pöllomaga luggu? 
aggo ta ka weel paljas om nink harrimata? 
aggo pimmedust ka minno foame süwwiusse 
paal löwwis? S i s puhkap temma söamest: 
oh tulle walgustaja! — to walgust ka minno 
hengele! las so waimo mo pöllokest harrida, et 
ta rohkembat wilja wõis kanda iggawetses tllus! 

Nink kui ta sis eddesi loep, kuis Jummal ni 
targalikkult kik mailma, nink kik lood asju om 
lonu omma wäggewa sõnna läbbi, nink wiimsest 
innemist omma palge perrä, sis tullep tall' meelde 
õnsa Lutterusse selletaminne: Minna ussu/ et 
Jummal minno kige lodasjuga om lonu, mulle 
andnu ihho nink henge, silmi, kõrwu nink luliik-
missi, meelt nink mõistust, nink weel üllespeap<— 
, Nink sedda leep temma kik selgest issalikkust 
nink jummalikast armust nink heldussest ilma 
minno arratenimisse nink töta. Se kige eest 
olle minna jälle wölgo, tedda lennaba nink kilta, 
orjata nink kuulda! Kül ta sis ligutctu sõa-
mest laulap sedda otsa wersikest: „Kui minna 
nakka arwama." 

Ehk wõtta katte 3 patükki: „Cddimaste 
wannambide önsast põlwest Paradisi aijan". 
Kui sa saal loet sest Paradisi armust nink õn-
nest, sis tahhas pea meel kurbas minna, et meid 
om wälja ajecu Paradisi aijast; ent waim alga-
täp meelde, et Jesus Kristus usklikko hengele 
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jälle Paradisi wärrajid om wallale tennu, ni et 
nüüd eggaüttel om lubba, sisse minna, kes I e -
sule öi.qen ussun omma söand annap, nink tem-
maga ilma arrawarap. 

N i wötta ütte ehk töist patükki katte, loe, nink 
laula söamest, nink sa taat tundma, et ka sinno 
man töttes saap, mes onnis Lutterus ütlep püh-
hajt kirjast, et temma om kui üts suur nink kal-
lis aid, mitmasuggutse wiljakandja pu nink lil-
likessega taudetu. N i saggede, ütlep temma, 
kui minna sen aijan õlle ümbreköndnu pu warju 
a l , nink ütte pu külge õlle koppotanu, sis ei 
õlle ma weel konnagi sest aijast ilma römusta-
mata walja tulnu. Egga kord löisi ma ütte 
kallist lillikest ehk maggusat ubbinat. 

Lasko sis se hallestaja Issand ka sulle armas 
luggeja, mõnd lillikest nink ubbinat sest ramatust 
löida, mes sulle ihho nink henge kinnitusses 
laas, nink sinno sissespiddist innemist wois kas-
watada ellawan ussun nink töisitsen armun — 
hennele õnnes, ent Iesusse Kristussele auwus! 
Amen. 

I«Ml»» • 
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Lühhikenne selletaminne, mes selle ramato 
töise trükki pruukmissen tullep tähhele 

panda. 

Se ternikenne (*), mes sa sen mannupantu 
juhhataja» löwwat, mõnne patükki numbre ette 
saetu ollewat, tahhendap, et se patük wastsen 
trükkin om parrandetu ehk tawwellkkumbas sel-
letetu. 

Se ristikenne ( f ) , mes mõnne tõise patükki 
numbre een saisap, tahhendap ni paljo, et se-
suggune patük om kohhalt wastses wannu pantu, 
nink ei olle sugguke eddimatsen trükkin löida. 
Saratse patükki omma 26"»" H i o b , 351"; 
I o s u a ; 3?me< R u t ; 53^ E l i a s kaddaja pu 
a l , nink 63"as H o l m meest tulleahjun nink 
kunningas P etsa zar. 

Kik mu patükki, kon juhhataja» ütteke tah-
hekest ei olle ettesae t̂u, lawa wanna trükkiga 
ütte, nink woip neid patükki kolilatsilt ilmaseg-
gamata laske luggeda, olgo latsil eddimatse ehk 
töise ttükki ramato kaen. 

Päle sedda om ka sensinnatsen juhhatajan se 
lehhepool tahhendetu, kon eggaüts patük wast' 
sen ehk wannan trükkin om löida. 

Wiimselt omma ka weel mõnne laulu wannu 
pantu, mes woip laulda, kui oppusse aig om 
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õtsa jõudnu, ehk oppusse lätsi önnistetas. Sel 
laulul: „Önnista nink hoija n. n. e." om kül 
essierralik wi is, mink perrä sedda laultas; ent 
kon se perriswiis tutwa ei olle, saal woip sedda 
ka laulda se wisi perrä: „Iesus kige üllemb ha". 

Nink nüüd önnistago se hallestaja Issand 
ämma rohke önnistamissega, mes sen pudulissen 
ondekesscn Jummala sõnna armastajile opmis-
ses ja arratamisses pakkutas. Temma' cssi and-
ko wannambile armo nink tarkust, omme lätsi 
ka selle ramatoasse läbbi Jummala sõnna tund-
missen kaswatada, ent laste söamid walmistago 
temma omma pühha Waimo läbbi, õppust him-
möga wastawötma, nink kauni söamen tallele 
pandma, et Jummala r i i k kaswas noorte nink 
wannu sis sen, nink temma õ igus henda wõis 
naüta ellun nink komben, Jummala auwus 
läbbi Iesusse Kristusse! 

Meid sedda, Jesus, awwita, 
Ke ni wõit söand tetta. 
Et täüdetus saap armoga. 
Nink Issa wõime nätta 
So sõnna nink so waimo wäest. 
Ke sedda püwwap süddamest, 
Se laulgo rõõmsast: Amen. 



J u h h a t a j a , 

mes lehhepoolt näütap^ kon eggaüts patük 
wastsen ehk wanttan trükkin om löida. 

Lehhepool 
Pättlkki wastsen wannan 
numbre. trükkin. trükkin. 

1. Jummal loop talwast nink maad. . 1 7 
2. Jummal loop iuuemist nink saep abbi, 

ello saisust . . 2 8 
3. Eddimäste wannambide önfast põlwest 

Paradisi aijan 3 9 
4. Pattu saddamissest 5 11 
3. Kain tappap omma wclle Abelit ärra 8 14 
6. Suur we uppotus 10 16 

*7. Noa latse nink Pabcli torni ülleseh, 
hitaminne 13 19 

8. Abrahami kutsminne 15 20 
9. Abrahami rahholikko melest nink kind, 

ma ussust 16 22 
*10. Sodoma nink Komorra lina ärrahäe-

tamissest 18 24 
11. Abrahami ussukaemiune . . . . . 22 26 
12. Isakt uaise-wötmissest. . . . . . 24 30 
13. Jakob nink Esaw 27 33 



Lehhepool 
Pätükki wannan wastsen 

numbre. trükkin. trükkin. 

*14. Jakobi arrrapaggeminne nink orjus 
Labani m a j a n . . . . . . . . 29 34 

*15. Jakob lat Labani mant omma essa-
male taggasi . . . . . . . . 32 35 

16. Josep, nink temma uunenäggeminne. 34 37 
17. Iosepit müwwas ärra 35 38 
18. Ioscpit heidetas wangi torni . . . 37 40 
49. Josep selletap wangi tornin 2 unne-

näggo ärra 39 42 

20. Josep vässep wangitornist, nink tös, 
tctas sure auwo pale 40 44 

21. Josepi welle tullewa nälja ajal Egip. 
tusse male wilja ostma 43 46 

22. Josepi welle tullewa töist körda Egip-
tusse male 46 49 

23. Josep annap heuda wellistele tutta. 48 51 
24. Jakob lat Egiptusse male ellama. . 50 54 
25. Israeli rahwa rasse orjus Egiptusse 

maal 53 57 
f26. Hiob 54 — 

27. Mossesse sündiminne nink ärrapagge-
minne 59 58 

28. Mosesse kutsminne . 61 60 
29. Warao ei holi Jummalast . . . . 63 62 
30. Moses wiip Israeli rahwast Egiptusse 

maalt wälja 66 65 
81. Moses xvii? Israeli rahwast laande. 69 68 
32. Jummal annap Moscsse läbbi 10 käsku 71 69 
33. Israeli laste käüminue lanen . . . 75 73 
3*. Mosesse Iummalaga-jätminne n. surm. 78 76 

1-35. Iosua . . . 81 — 



XI  

Lehhepool 
Pätükti wannan wastsen 

numbre. trükkin. trükkin. 

36. Simson 83 79 
f37. Rut 86 — 

38. E l i nink Samuel 89 82 

39. Saul säetas kunningas 91 85 
40. Tawidat woijetas 93 87 
41. Tawid taplep Koliatiga 95 88 
42. Tawida nink Ionatani s õ b r u s . . . 97 90 
43. Tawida perrankjusaminne . . . . . 98 91 
44. Sauli ots 100 93 

*45. Tawidat säetas kunningas . . . . 101 94 
46. Tawida saddaminne n. kahhitseminne 103 96 
47. Tawida kurri poig Absalom . . . 105 98 
48. Tawida perametse ellopäiwa . . . 107 100 
49. Kunningas Salomon 108 101 
50. Salomon ehhitap Jummala kotta. . 110 103 
54. Salomoni perrametse ellopäiwa . . 112 105 
52. .Kunningrigi lahkuminne 113 106 

*53. Proweet Elias . . . . . . . 115 108 
*54. Elias nink Pali preestre 117 110 
-j-55. Elias kaddaja pu al . . . . . . 119 — 
*56. Naboti winamäest 421 112 

57. Elia taiwaminneminne . . . . . 123 113 
58. Proweet Jonas. , . 1 2 5 115 
59 Isroeli rigi ärrahäetaminne . . . . 128 118 
60. Wagga kunningas Hiskias . . . . 129 119 
61. Iuda rigi ärrahäetaminne . . . . . 131 121 
62. Proweti Ieremia kaldus 134 124 

f 6 3 . Kolm meest tulleahjun nink kunningas 

Pelsazar 135 — 
64. Taniel löwwi hawwan 138 125 
65. Iuda rahwas pässep wangist . . . 141 128 
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Pätükki 
numbre. 

66. 

Lehhepool 
wastsen wanna 
trükkin. triikkit 

Israeli nink Juba rahwas löwa jälle 
üttes rahwas . . . . . . . . 142 430 

67. Kunningas Antiokus 144 131 
68. Wanna Eleasar, wagga ussu.tunnitaia 146 133 
69. Seitse wellitse kannatama ussu peräst 

surma 147 134 
70. Iudas Makkabeus 149 136 
71. Kurja kuuninga Antiokusse ots . . 152 139 
72. Iuda Makkabeusse surm 153 140 
73. Iuda rahwa saisussest enne Kristusse 

sündimist . . : 155 142 
74. Natse minna tulle 158 145 
75. Hosianna Tawida Pojale . . . . 161 148 

Mõnne laulu, oppusse lastega laulda 163 

•nBa»<§>«s—— 



Ommal wisil. 
Ma tahda sul, Ichowa, laulda. 
Ei õlle ütsik sinno saarnane: 
OK wötta minuo laulu kuulda, 
Nilik anna waimo-wäkke minnule. 
Et ma woi scdda Icsu nimmega 
So mcle perra häste tallita. 

i. 

Inmmal loop taiwast nink maad. 
A l g m i s se n l o i j e J u m m a l taiwast nink 

maad; ent ma olli harrimata ja paljas, nink 
pimmedus olli süwwiusse paal, nink Iummala 
waim ligus we paal. 

Nink knwwe paimaga loije Inmmal kik, mes 
temma om lonu. Eddimatsel paiwal loije 
Ilunmal wa lg ust, nink walgus teqgi wahhet 
ö nink paiwa waijel; tölsel paiwal loije 
Inmmal taiwast, nink teije wahhet we waijel, 
mes taiwa pilwist mahhatullep, nink we waijel, 
mes ma paal om; kolmanda mat paiwal 
loije temma maad, njnk ma paal kikftlggust 
haina, robto nink pnid; nel jandal pa iwa l 
saad Inmmal, et paiwa ajal pa iwl ik , nink ö 
ajal ku nink taiwarahhe piddiwa walgust 
andma; wi jendal paiwal loije temma kal lu 
nink l i n n u , nink kuwwendal paiwal kik 
muid e l la j id , mes ma paal ellawa. Nink kui 
Inmmal kik muid loodasju olli tonn, siis loije 
temma wiimselt ka innimist omma palge perra. 
Nink Inmmal kaije kige pale, mes temma olli 
tennu; nink nätse, se olli wäega ha. Ent seits« 
mel pa iwa l hengas Inmmal kigest ommast 
tööst, mes temma olli tennu, nink onnist sedda 
seitsmel päiwa, nink pühhend tedda, sest et 
temma sel paiwal olli henganu kigest ommast tööst, 

1 
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Wiis. Nüüd olgo ikkes iggawest. 
Kui «mmm nakka arwama, 
Oh Loja, sinno wäkke. 
S o tarknst, mes ilmnoudmata. 
Nink si»no armo tekko; 
S i s ma ei lija tötteste. 
Kuis ma jo Utta õlgede, 
Mo Jummal nink mo Essa! 

2. 
Jummal loop innimist nink säep abbiell 

saisuft. 
Wiis. Nülid paistap meile illusast. 

Auw olgo iiinje Jummalal 
Siin kigest krlist taiwa al, 
Ke hääd iks pnwwap letta. 
Ta doiap kik siin ilma pääl, 
Nink annap rohkeste meil tääl 
Iks omma armo nätta. 
Selle laulge: 
Ha niuk helde 
Ilrmolinne om me Jummal, 
Auw nink kiitus olgo temmal! 

Kui nüüd kik olli lodu, mes innimisse ülles-
piddannsses niuk tarbidusses waja olli, sis üttel 
Jummal wiimftlt: „Tekkem lunimist omma 
palge per rä , et nemma wallitsewa ülle fallu 
merre sisseu, nink ülle linnu taiwa al, nink üll 
kik maokeisi, mes ma paal romawa." Nin 
Jummal loije iuuimist omma palge perrä,.omm« 
palge perrä loije temma tedda mihhes nink naises 

Eut Jummal teggi iuuimist mullast, nink puh 
ellawat höngo temma nönna sisse. Nida saij 
iuuimiuue, ke muld uiuk põrm om, ellawas heuges 
nink panti temmale Jummalalt nimmi Adam. 

Eut Jummal kaije Adami pale, et tal abbi-
list es olle. Seperrast üttel Jummal: „Se e 
olle mitte ha, et iuuimiune ütsinda om, minna 
tahha talle ütte abbi tetta, ke temma ümbre olgo,' 

Sis lask Jummal rasset und innimisse pal 
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saddaba, nink kui Adam uinu maggama, sis 
wöt Jummal ütte temma külle luijest, nink pand 
sedda assend jälle lihhaga kinni. Nink Jummal 
ehhit sedda külleluud naises, nink weije tedda 
Adami mannu. S is üttel Adam: ,,Se om jo 
lu minno luust, nink lihha minno lihhast, tedda 
peapmihhe naises kutsutama, sest et temma 
mihhest om woetu," 

Seperrast saap mees essa nink emma mahha^ 
jätma, nink omma naise pole hoitma. Nink 
nemma sawa ollema üts lihha. Nink Jummal 
saad nida abbiello, nink onnist eddimast pari-
rahwast, nink üttel neide wasta: »Olge suggm 
likko, nink kaswage, nink tantke maad, nink 
tekke sedda hennele allaheitlikkus, nink wallitsege 
ülle kallu merre sissen, nink ülle linnu taiwa al, 
nink ülle kik ellajid, mes ma paal liguwa." 

Wiis- Jummal taiwa nink ma loja. 
Zlrm ke sa mo vllrt lonu 
Ommas palges algmissest, 
Zlrm ke sa mul õnne tonu 
Perrä» pattllscrddamist; 
Arm ma a»na hcxda sis 
Sulle ommas iggawes. 

3. 

Gddimäste wannambide önfast põlwest 
Paradisi aijan. 

Es ma peas Jummalale 
Laulma, tenuo ütlema? 
Ke om kigiu asjun mulle 
Heldust talittnl awwalda. 
Ei ka muud, kui heldust olle. 
Kummast ligup temma meel. 
Kumb iks tõstap, kauuap tääl 
Neid, ke söand audwa talle. 
Ilma asja kadduwa. 
Temma arm om lõpmata. 
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Adam nink Ewa elliwa nüüd armsan nink 
önsan pölwen. Jummal olli neid omma palge 
perrä lonu; seperrast olliwa nemma ilmapattuta, 
nink taütsiwa kui ha latse omma armsa essa 
tahtmist. Es pelga nemma surma, sest surmal 
es olle wõimust tol ajal. Es tunne nemma wallo, 
sest tõbbi es nakka innimisse ihho külge. Möts-
ellaja es te neile hirmo, sest ne olliwa kik inni-
misse wallitsusse alla saetu, nink inniminne 
and neile nimme eggaüttele temma suggu perrä. 
Es olle eddimatsil wannambil waja, ihho kat-
tusse nink toidnsse eest murretseda, sest nemma 
elliwa ihhoallaste, ni kui Jummal neid olli lonu, 
nink Jummal esst kand omme laste eest armo-
likkull hoolt, et neil minki polest pudust es pea 
ollema. Temma olli neid pandnn ellama ütte 
kalli aida, mes Paradisi aijas kutsuti. Sedda 
aida piddiwa innimisse harrima nink hoitma, 
nink olliwa saal sissen mitmafuggutse kalli 
wiljapu, mes illusa olliwa natta, nink maggusat 
wilja kaunima. 

Kigest puijest aijan olli Jummal neile lubba 
andnu süwwa, cnnege üttest ainust puust, mes 
kesset aida sais, olli temma neile üttelnu nink 
keeldnu, et nemma es peasse mitte söma temma 
wiljast, ei ka tedda putma. Ent eddimatse wan-
namba teijewa Jummala kassu wasta, nink 
söijewa sest arrakeeltu puust. Seperrast ajeti 
neld Paradisi aijast wälja, nink õnnis põlw 
katte neist ärra. 

Nida tulli siis pal ilma sisse, nink pattu läbbi 
surm nink hädda nink willitsus, mes ma paal 
wallitsewa seni paiwani. 



- 5 -

Ommal wisil. 
Stt ärrawärap, se saap wilja sõma 
Sest puust, mes paradisin daljendap. 
Ei hädda, ei ka surm sa tedda löma. 
Kui minno orjap, omma Isssndat. 
Mes rööm iks annap, 
Mes taiwas kannap, 
Se peap sama lemmal iggawes. 

4. 

Pattu faddamisfest. 
Ommal wisil. 

Oh 3ldam, sillno essitus ' 
Om meije ello riknu, 
Et pal om meije perraudus, 
Niuk kige pale tükuu. 
Se siuwu tö om kigile 
Suurt wigssa pale töstnu; 
Eut Iummal se om armsaste 
Meid jälle ärrapästnu. 

Kessel Paradisi aida sais ha nink kurja tund-" 
misse pu. Selle pu paal kaswi willi, mcs illus 
olli natta. Ent Adam nink Ewa es pea niine 
sest puust söma, sest Iummal olli sedda keelnu, 
nink innimisse wasta üttelnu: „Kigest mu pui-
jest aijan woit sa kul süwwa. Ent sest ha nink 
kurja tundmisse puust ei pea sinna mitte söma, 
sest mil paiwal sinna lemmast'sööt, peat sinna 
surma koolma." 

Ent kiusaja püüs innimist arrahukkatada, nink 
kihhut tedda Iummala kasso wasta teggema. 

Seperrast tulli siug, ke kawwalamb olli kui 
kik mu ellaja, nink ültel naise wasta: „Es se 
tõtte olnes, et Iummal teile om keelnu, kigest 
puijest aijan süwwa?" 

Naine üttd: „Meije söme kül neide puije 
wiljast aijan. Ent selle pu wiljast, mes kessel 
aida saisap, om Iummal üttelnu: ,»Tche ei pea 



mitte temmast söma, ei ka tedda putma, et teije 
ärra ei kole." 

S i s üttel siug naise wasta: „Teije ei sa joht 
mitte koolma; enge Jummal om sedda kadde-
ussest keelnu, sest temma tijap, et, mil paiwal 
teije sest puust söte, sis awwatas teije silmi 
ülles, uink teije säte ollema õtse kui Jummal, 
nink teedma hääd nink kurja." Nink naine 
nakkas kaema jedda puud, et temmast ha olnes 
süwwa, nink et temma kaunis olli natta, nink 
himmulik pu targas teggema — nink roõt temma 
wiljast, nink söije, nink and ommale mehhele 
ka, nink temma söije. 

S i s awwati neide möllembide silma ülles; 
nink nemma naijewa henda allaste ollewat, nink 
palmitsiwa kokko wijipu lehte, nink teijewa 
hennele polle. 

Nink tornina kuliwa Jummala se Issanda 
haalt aijan kaüwat.nink heikwat, kui paiw olli 
lojale lännu. Nink Adam ja Ewa peetsiwa 
henda grra Issanda palge eest puije warju alla. 

Nink Jummal heigas Adamit, nink üttel: 
„Kos sa ollet?" Nink Adam üttel: „Minna 
kuli sinno haalt aijan, nink pelgsi, sest minna 
olle allaste, nink peetsi henda ärra." S i s küsse 
Jummal: „Kes sulle üttel henda allaste ollewat? 
Kas siuna ei olle sõnu sest puust, kennest ma 
sulle ütli, et sa tedda es peas putma." S i s üttel 
Adam henda wabbanden: „Se naine, kedda sa 
mulle abbilisses ollet audnu, sesamma and 
mulle sest puust, nink minna söije." Nink 
Jummal üttel naise wasta: „Misperrast ollet 
sinna sedda tennu?" Nink naine üttel: «Siug 
pet minno, nink minna söije." 
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Sest et nüüd Adam nink Ewa nida olliwa 
lennu, nink Jummala pühha käsku ülleastuu, 
sis aije Jummal neid Paradisi aijast wälja, 
nink saad Kerubimi' (engli) tullitse mögaga 
aija warraja ette, sedda pühha aida pattatse 
innimisse <est hoitma. 

Ent enne kui neid wälja ajeti, kulut Jummal 
eggaüttele temma nuhtlust. 

Naise wasta üttel'temma: „Minna tahha sulle 
paljo wallo sata, kui sinna kaüma pale saar, 
Wall oga peat sinna lätsi ilmale toma, nink 
ommale mihhele allaheitlik ollema, nink temma 
peap sinno ülle wallitsema." 

Ent Adamile üttel Jummal: «Ärrawannetu 
olgo sinno perrast se ma, waimaga peat sinna 
henda toitma, nink palge heen omma leiba söma 
seni kui sinna /alle mullas saat, kost sa ollcr 
woetu." 

Nink siuwu wasta üttel Jummal: „Minna 
tahha waino tõsta sinno nink naise waijel, nink 
sinno seemne nink temma seemne waijel. S e -
samma saap sul le paad katski murdma , 
nink sinna jaat talle konsa pistma. 

Ent se towotetu naise semen om Jesus Kris-
tus, ke naisest om sündinu, kui aig olli taüdetu, 
et temma meid piddi pastma kurrati, pattu nink 
surma wäest. 

Wiis. Tulle ristiinnimenne 
Süttita mo, minno ello 
Kui ma kurb nink tõbbine; 
Wõtta ärra kik mo wallo 
Nink mo terwet kadjoke. 
Mes mul sanu Avamist, 
Nink ka minno ommast süüst. 
Kui mo kastap sinno werri, 
Sis jaäp kik mo hädda perrä. 



•S 

5. 
Kain tappap omma Welle Abeli t ärra. 

Wiis. Oh tulge teije waiwatu. 
Ke jättap andisandmata 
Nink lähhcmbat ci armasta; 
Ei armasta ka lojat. 
Üks röwel se, kui Kain om. 
Üks hukkapanlu pattuloom, 
Ei tunne önnetojat. 

Adamil olli kats poiga; wannembal pojal 
olli nimmi Ka in , norembal Abel. 

Kain olli põllomees, Abel olli karjus. Möl-
lemba töijewa Jehowale omma Issandale ohwrid, 
Kain ommast nnrmewiljast, Abel ommist karja 
ellajist. Ent Abeli ohwer olli Jehowale arm» 
samb, kui Kaini ohwer, sest Abel olli wagga, 
ent Kain olli jummalapelgmata. Kui nüüd Kain 
tuus, et Abeli ohwer Issandale armsamb olli, 
kui temma ohwer, sis lats temma südda wih, 
hatses welle wasta. Nink Issand noom tedda 
nink üttel: „Milles sinna ni wihhane ollet omma 
welle wasta? Kui sinna õigust teet, sis ollet 
sinna armas, ent kui sinna õigust ei te, sis 
maggap pat usse een, nink temma tükkip sinno 
pale, ent sinna peat temma ülle wallitsema." 

Nink sündi pale sedda, kui möllemba welle 
nurme paal olliwa, sis karras Kain Abeli pale, 
nink täp tedda ärra. 

Kui temma nüüd sedda kurja tööd olli tennu, 
sis küsse Jummal lemmalt: „Ko$ om so welli 
Abel?" Eut Kain koste sure söamega: „Kas 
minna omma welle hoitja olle?" 

Ent Jehowa üttel temma wasta: „Mes sa 
ollet tennu? Natse! sinno welle werri tannitap 
minno pole ma paalt." 



S i s es wõi Kain ennamb sallada omma kurja 
teggo, nink tedda wanneti ärra Iehowast, et tem> 
ma piddi ollema kui hulkja nink paggeja ma paal. 

Kül olles nüüd Kain omma hirmsat pattu 
peanu kahetsema ellootsaui, ent temma heit 
meelt ärra, nink üttel: „Minno üllekohhus om 
suremb, kui et sedda peas andisantama. Nink 
temma paggesi ärra Jummala palge eest, lünk 
elli Nodi maal. 

Nink Kaini näme töije ilmale Hanokit, nink 
Kain ehhit eddimast lina ma paal, nink penid 
linale nimmi Hauok omma poja nimme perrä. 

Nink Ewa töije ütte poiga ilmale, Abeli 
assemele, nink pand talle nimmi S e t . 

Ent Kaini latse nink neide suggu es pelga mitte 
Issandat, nink kutsuti neid seperrast innimiste 
lätsis; ent Seti latse, nink neide suggu olliwa 
waa uink jummalapelglikko, nink kutsuti neid se-
perrast Jummala lätsis. Nink Jummal awwald 
neile omma tahtmist nink armo, et nemma naksiwa 
Issanda nimmest jutlust ütlema sel ajal, kui 
paljo Issandat omma Jummalat mahhajattiwa. 

Jummala laste seast olli Hen ok, ke Issanda 
nimmel jutlust üttel, uida kuluten: ,,Nalse! Issand 
tullep omme mitme tuhhande pühhidega kohhut 
mõistma kige pale, ke Jummalast omma tagganu." 

Nink Henok kawwe allati Jummalaga, nink 
temma jummalikko ello perrast wöt Jummal 
tedda ilmast ärra, et tedda ennamb es olle natta. 

Ent Adam naije lätsi nink laste lätsi, nink 
koli ärra, kui temma üttesfa sadda ja kolm? 
kümmend ajastaiga wanna olli. Nink Henoki 
poig Me tusa la saije wannembas, kui kik inni-
Misse, ke enne nink perran tedda elliwa, ni et 
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kik temma elloaig olli ütteösa sadda kuusküm, 
mend ja üttessa ajastaiga. Metusalal olli poig 
Lamek, nink Lamek pand omma po'ale nimmi 
N o a , sest temma üttel: «Sesinnane saap meid 
römnstama meije waiwan nink haddan, mes 
meije peame näggema, selle ma paal, mes 
Jummal om arrawandnu. 

Wiis. Jesus kige üllemb hä. 
Dl) suur karjus! koggo sa 
Kigi, kumma essiwa, 
Ühhcnda neid essi siin 
Omma armo walgussen 
Keüda kokko sõa mid, 
Ü!'hcnda kik wellitsid, 
Waiwan ni kui römun ka 
Omma armowäega. 

6. 

3«nt we uppotus. 
Ommal wisil. 

OK, Jummal! talwast kae pääl'. 
Nink hallesta fa sedda, 
Kui weidi pühha rahwast taäl! 
Meil waisil om suur hädda. 
So sõnna ei sa ussutus, 
Se usk saap kohhalt kistotus 
Se rahwa man siin ilman. 

Kui nüüd aig aiga möda Jummala latse 
innimiste lastega ütte seltsi löiwa. sis saije neide 
arw iks surembas, ke Jummalat es pelga. Siski 
wöt Jummal neidega kannatada, nink and neile 
weel aiga, ello parrandada, sadda kakskümmend 
ajastaiga. Ent nemma es holi sest armust, 
enge elliwa pale omman söggedussen nink rojns-
sen. S i s kahhits Jummal omman ssamen, et 
temma innimissi olli tennu ma paal, nink üttel: 
„Minna tahha neid ma paalt arrahaetada." Ent 
Noa löis armo Jummala een, sest temma olli 
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wagga nink õige. NinkIummal üttclNoa wasta: 
„Kige lihha ots om minno ette tulnu, sest ma 
om taüs neide kurjust, nink natse, minna tahha 
neid arrahaetada ma paalt. Ent sinna ollet armo 
löidnu minno palge een; seperrast minne, nink 
te hendale ütte laiwa peddaja puust, nink ehhita 
kambrid sinna sisse, nink ütte akna, nink ust. 
Nink se laiw olgo kolm sadda kunart piutte, 
wiiskümmend laijutte, nink kolmkümmend kör-
rutte. Nink korja toidust hendale, nink neile 
lojustile, mes we sisscn ei wõi ellada, sest sinna 
peat eggaütte ellaja suggust ütte pari laiwa sisse 
wõtma. Nink Noa teggi sedda möda, kui 
Jummal tedda olli fäffrni; 

Nink kni aig olli taüdetu, sis üttel Issand 
Noa wasta: >,Minne nüüd laiwa sisse, sinna 
nink sinno koggona maja, sest minna olle sinno 
oiges löidnu selsinnatsel ajal. 

Nink se sündi tuhhat kuus sadda ajastaiga 
perrau ilma lomist, kui we uppotus nakkas ma 
pale tullema. 

Nink Noa lats laiwa sisse omme kolme poi-
gega, nink omma naisega, nink põige naistega, 
üllekige kattessa henge. Nink Noaga ütten latt 
siwa laiwa eggaüttest ellaja suggust üts esfane 
nink emmane, nink kui nemma kik sisscn olliwa, 
sis pand Jummal ust takkast kinni. 

S is lahksiwa kik sure süwwiusse latte, nink 
käiwa aknid awwati ülles. S is tulli suur wihma 
saddo ma pale nellikümmend öod, nink nelli
kümmend paiwa. Nink jedda wet saije wäga 
paljo ma paal, ni et se laiw kawwe we paal, 
nink kigekörgemba mae otsa saiwa weest kattetus. 

S is uppus we sisse ärra kik, mes ma paal 
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elli nink ligus — kik linnu taiwa al, nink kik 
mötsellaja, nink kik, mes romap ma paal, nink 
kik innimisfe suggu, nink es ja ülle, kui ennege 
Noa nink ne, kes lemmaga laiwan olliwa. 

Nink wessi wöt woimust ma paal sadda ja 
wiiskümmend paiwa. 

Sis mõttel Iummal Noa pale, nink lask suurt 
tuuld puhku, nink wessi kahijani arra, nink Noa 
laiw jaije Ararati mae otsa kinni. Sis teije 
Noa ncllikümne paiwa perrast laiwa akna 
wallale, nink lask ütte kaarna walja. Se lennas 
sinna nink tänna, seni kui wessi arra kuiwi ma 
paalt. Sis lask temma ütte tuwikest walja, et 
temma naes, kas w<5ssi jo ma paalt olles arra-
kaddonu. Ent tnwikenne es löwwa mitte jalla 
warbile maad, nink tulli temma mannu laiwahe 
tagaasi. Sis oot Noa weel seitse paiwa, nink 
lask jälle tuwikest laiwast walja. Nink tuwi-
kenne tulli temma mannu taggasi öddango ajal, 
nink, natse, üts ölipu lehhekeune olli tal suun. 
Sis lask Noa seitse paiwa perra jälle tuwikest 
walja; ent temma es tulle ennamb tagqasi, sest 
et ma jo olli arratahhenu. Sis tulli Iummal, 
nink üttel Noa wasta: „Minne nüüd walja 
laiwast, sinna nink fmtf$ naine, sinno poja, nink 
sinno poiqe naise, nink kik ellaja, mes laiwan omma. 

Kui nüüd Noa eddimast korda jälle ma pale 
aste, sis ehhit temma Iehowale ütte altrid ülles, 
nink pand altre pale omma ohwre andid, nink ten-
nas Iummalat söamest, et temma tedda niuk tem-
ma suggu ni armolikkult olli hoitnu nink kaitsnu. 

Nink Issand wöt sedda tenno ohwrid armo-
ga wasta nink üttel: „Minna ei tahha ennamb 
maad arrawandu innimiste perrast. Nink seni 
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kui ma saisap, ei pea eddespeidi mitte mahha-
jäma külw nink põim, külm nink pallaw, suwwi 
nink talw, paiw nink õ\" Nink Jummal onnist 
Noat nink temma poigi, nink üttel: „Olge siig-' 
gulikko nink kaswage nink taütke maad. Natse 
minna sae ülles omma leppingus teijega, et ei 
pea eddespeidi ennamb we uppotust tullema ma 
pale. Nink se olgo teile leppingo lahhes, et minna 
nüüd omma w i k k a k a a r t põnne taiwa pilwe 
sisse. Nink ni saggede kui teije sedda tahte taiwa 
laotussen näete, ni saggede tulgo teile meelde 
minno leppingo sõnna, et ei pea ennamb ma pale 
tullema we uppotus, kik lihha arrahukkatama." 

Nink Noal olli kolm poiga: S e m , Kain nink 
J a wet. Neide kolmest om suggu wotnu kik rah» 
was, mes Nüüd ma paal ellap. Semmi perran-
tulleja jaiwa hommuugo male ellama. Kammist 
tullep kik rahwas, mes lõuna pool ellap. Nink 
Iaweti luggust omma kik, kes öddaugo nink 
põhja pool ellawa. 

Wiis. Tulle risti, innimenne. 
Pattu laine fabbifnoa, 
Tewa hirmo minnule. 
Sada Issand! et ne jäma 
Waikis jälle peate. x 

Las so sõnna paistusse 
Selqrst paista minnule. 
Nink mo tõtte te pääl hoita, 
Sinnul ussutawas jada. 

7. 
Noa latse, nink Pabeli torni üllesehhi-

taminne. 
Miis. Ep minna t.»l,!'a jätta. 
Üts südda ke om maddal 
Taad Jummal ullrndap; 
E»t k>a kõik nink kawwak. 
Se tötlsst dukka läap. 
Sis hoija, Issand, mo 
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Et kõrkust woisse lada; 
So armo mulle sada. 
Sis tunnista ma so. 

Nink Noa saije pöllomihhes, nink istut wina-
makke. Ent kui temma sest winast jöije, sai 
temma joobnus, nink teggi henda paljas omman 
teldin. Nink Kam naije omma essa paljast ihho, 
nink and sedda omma katte wellistile teda waljan. 
Ent Sem nink Iawet wöttiwa reiwast, panniwa 
sedda omma olla pale, lalsiwa taggasiperri, nink 
kattiwa omma essa paljast ihho nida kinni, et 
neide silma tedda es näe. — Kui nüüd Noa 
ülleswirgu, nink sedda teda sai, sis pand temma 
arrawandmist Kammi pale, et temma suggu piddi 
wellistile sullasis sama. Eut Semmit onnist 
Noa, ninkIawetile kulut temma, et temma suggu 
piddi Semmi teldin ellama. — Perran we 
uppotust elli Noa weel 350 ajastaiga, nink koli sis 
ärra. — Ent kigel rahwal ma paal olli üts keel. 
S i s wöttiwa innimisse katte, ütte torni üllesa 
ehhitada, kenne Harri piddi latwate kumma, 
»,Se läbbi", ütliwa nemma, «teme hennele suurt 
nimme perrantullewa suggu een,. nink ei pillota 
meid ka laijale, sest et se torn meid kik kokko-
juhhatap." Ent Jummal tulli mahha kaema 
sedda tööd, mes innimisse latse omman uhkussen 
ettewöttiwa. Nink, natse, neide ettewõtmine es 
olle sugguke Jummala mele perrä. Seperrast 
wöt Jummal rahwa keelt seggada, ni et keake 
ennamb töise kõnnest armo es sa. Sedda wisi 
jaije neide ehhitaminne põles, nink innimeste 
suggu sai ülle koggona ma ilma wälja laotetus. 
Malletusses panti selle kottussele nimmi P a b e l , 
se om: kele arraseggaminne. 
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Wiis. Oh wõtkem Jummalat. 
i'as tarkust, armo mill 
Ob, Issand, ehtes olla. 
Las puhtust, faiuiatufr, 
Mo pale waimust tulla; 
Ent kige üllemb särk 
Se olgo maddalus. 
Sis om mul el?tct kül, 
Ja talwa illosust. 

8. 

Abrahami kutsmiune. 
Wiis. Tulle risti-inniminne. 

Lasse omma armo walgust. 
Oli mo õullic-teggija! 
Meelt mul walgustada selgest. 
Olle sa mo oppeja. 
Siia minno söamest 
Pimmedust nlnk hümmärust. 
Et ma woisse so ecn jäija 
Nink so armo palgel kalja. 

Kolm sadda ajastaiga olliwa we uppotussest 
sani möda lännu, nink Noa laste suggu olli 
koggona mailma paal weerd wömu; ent Noa 
õigus nink waggaus katte aig aiga möda iks 
ennamb ma paalt ärra. Inuimisse jattiwa omma 
Issandat mahha, auwustiwa lojust ennamb kui 
lojat, nink ehhitiwa hennele puid nink kiwwe 
waarjummalis, kedda nemma kummardiwa. Nida 
lats se usk selle aino Jummala sisse^ kaotsile, 
paggana pimmedus katte maad, nink hammarus 
rahwa söamid. Ent Jummal wöt armolikkult 
hoolt kanda, et siski õige ussu põhhi ma paal 
piddi allale hoijetus sama. Kuulgem, mil wisil 
temma sedda teggi! * 

Noa wannemb poig olli Sem. Semmi suggust 
olli üts mees nimmega Tara , Kaldea maan 
ellaman. Nink Taral olli poig Abraham nink 
Abrahamil olli wcllepoig Lot. Ne elliwa ütten 
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koon, nink toitsiwa henda ommist karja ettajist. 
Ent Tara olli ka waarjummala orjaja. Seper-
rast nttel Issand Abrahami wasta: „Minne 
walja omma essamaalt, nink omma essamajast 
sinna maale, mes minna sulle sa nantma. Nink 
minna tahha sinno sure rahwa essas tetta, nink 
sinno õnnistada, nink sinno nimme sures tetta. 
Nink sinno sissen peap önniõtetus sama 
kik sttggu ma paal . " 

Kui nüüd Abrahamile se kask saije, essamaalt 
lahku, sis es pea temma mitte nöwwo lihha 
nink werrega, enge usk Iummala towotusse 
sisse, nink jat omma snguwössa nink sõbrust 
mahha, nink lats essamaalt walja. Nink tem-
maga ütten lats temma naine Sara, nink temma 
wellepoig Lõt. Ent Abraham olli sis seitse» 
kümmend wiis ajastaiga wanna. Nink kui Abra, 
ham sinna maale saije, mes Iummal talle olli 
towotanu, Csel maal olli nimmi Kana an) sis 
naüt henda Issand jälle Abrahamile, nink üttel: 
«Sinno suagule tahha minna sedda maad anda." 
Nink Abraham ehhit ülles Iehowale ütte altrid, 
nink nakkas juttust ütlema Issanda nimmest. 

Ommal wissl. 
Mes Iumma! t»ep, om häste tett'; 
Ei temma milino petta; 
Ta sadap min no õiget teed; 
Eest ln*i> ledda lclta. 
Ta beldus om mo ainns lööm, 
Ftlll la mo lätta kä»ap. 
Kui temma es si lunnep. 

9. 

Abrahami rahholikko meleft nink kindma 
nssust. 

Vi is . Iesus kiqe üllemb \)'i. 
Ob! k»is f.iu„>e, armas se 
Flul its sigin wellitse 
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Rahhul ütte melega 
Ilma kawwalusseta 
Sest neid tahbap Issand ka 
Nifkalikkult õnnista, 
Enne siin se ilma pääl» 
Perrast iggawes ka sääl. 

Nink Jummal onnist Abrahami, et temma 
wäega rikkas saije Farjast, höbbest nink kullast. 
Ent Lottil, ke Abrabamiga lats, olli ka lambid 
nink töprid. Nink Abrahami nink Lotti karjuste 
waijel olli allati riid nink tülli. Sis üttel Abra* 
ham Lotti wasta: „Armas welli, sinno ja minno 
waijel, nink sinno ja minno karjuste waijel ärra 
olgo eddespeidi rido. Sesinnane ma ei jöwwa 
meid möllembid toita. Sis lahkugem parremb 
armun töine töisest ärra, kui et meil rido olles. 
Natse meije een om weel paljo maad. Kui sinna 
sis hale pole laat, sis la minna kurrale, ehk kui 
sinna kurrale laat, sis la minna hale pole." 
Sis tost Lot omme silmi ülles, nink kaije Ior, 
dani lagge maad, et saal kigin paiguu wet olli, 
nink lats sinna ellama. Ent Abraham jaije 
omma naise Saraga Kanaani maale ellama. 

Abraham nink Sara olliwa möllemba wa 
Jummala een, nink elliwa laitmata Issanda 
kassun. Ent neil es olle mitte last; sest Sara 
olli sugguta, nink olliwa möllemba jo ealisse. 
Nink sündi, et Jummal Abrahami wasia üttel: 
«Ärra pelga mitte, Abraham, minna olle sinno 
tuggi, nink sinno suur armopalk." Ent Abraham 
üttel Jummala wasta: „Issand, Issand, mes 
tahhat sinna mulle anda? Nätse minno ello-
paiwa lawa õtsa, nink mul ei olle mitte suggu." 
Nink Issand weije tedda wälja ö ajal, nink \\U 
tel: „Tösta omme silmi ülles talwa pole, nink 
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loe ärra neid tahte! Kas sinna saat neid arra« 
luggeda?" — Nink Issand üttel: „Nt sures 
peap sinno suggu sama." Nink Abraham es 
mõtle mitte katsite, enge usk kindmalt Issanda 
fönna sisse, nink sedda arwati talle öigusses. 
Nink Issand üttel: „Minna õlle se kigewagge» 
wanne Inmmal, kaü minno een, nink õlle ussu< 
taw. Nink natse, minna tahha ütte l epp ingo 
tetta sinno nink minno waijel, nink tahha snlle 
suurt suggu anda, nink sinno suggust peawa 
kunninga tullema, nink s inno sissen peap 
ö n n i s t e t u s sama kik r a h w a s ma paa l . " 

S e sönna tahhend, et Abrahami seemnest 
piddi kige mailma önnisteggija tullema, nink 
saije sesinnane towotus sel ajal taüdetus, kui 
Iesus Kristus Petlemin sundi. Nink Iummal 
saad selle leppingo tahhes, mes temma Abraha» 
miga teggi, ü m b r e l e i k a m i st. 

Ommal wisil 
Kes Iummalat ni lassep tetta, 
Kui esss tunnep üllewän. 
Ei Iummal sedda mahliajätta, 
Edk lemmal lul om dädda kaen. 
Sis 'sinna usku tuuuistat, 
Kui uösut häddan Iummalat. 

10. 

Sodoma nink Komorra lina ärrahae-
tamissest. 
Ommal wisil. 

Se aig om toest meil pea kaen. 
Et Iummal Poig saap jõudma, 
Nink tötma sure awwo wäen 
Siin radwalt arwo nõudma. 
Siis naar saap kallis ollema, 
Kui kik lät hukka tullega, 
Ni kui meil kirri ütlep. 

Kanaani maa piri paal olliwa kats lu 
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Sodoma nink Komõrra liin. Neide linu 
rahwas es pelga ennamb innimist, ei ka Juni-
malat, nink neide ello olli tans tiggedust, nink 
rojust. Saal es olle ennamb kui üts ainus 
mees, ke Jummalat weel pelgas, se olli Lot, 
Abrahami wellepoig. — Niuk sündi üttel pai-
wal, kui Abraham iste usse een, nink paiw olli 
pallaw, sis tost temma silmi ülles, nink naije 
kolm meest tullewal, nink temma kummard mani, 
nink pallet neid henne mannu tulla. Nink nemma 
tulliwa, nink Abraham teggi neile söömaiga, ja 
nemma söijewa. Nink Issand üttel Abrahami 
wasta: „Ajastaja perrast tahha minna jälle so 
mannu tulla, uink Saral, so naisel, peap sis poig 
ollema." Ent Sara kuuld sedda usse takkan, 
nink naard, sest temma olli jo wanna. Ent 
Jehowa üttel Abrahami wasta: „Misperrast 
Sara narap? Kas peas ka ütski assi ollena, 
mes Jehowa es jöwwas tetta?"—Sis tousiwa 
ne mihhe säält ülles, nink kaijewa Sodoma 
pole; ent Abraham lats neidega, neid saatma. 
Nink Jehowa üttel Abrahami wasta: „Tanni-
tanusse haal Sodomast nink Komorrast om suur, 
uink neide pattu omma wäga rasse, minna tahha 
neid arrahaetada ma paalt." Nink ne kats 
töise mihhe (engli) kaniwa säält Sodoma pole, 
ent Abraham jai weel Jehowa ette saisma, nink 
üttel: „Kas sinna tahhat ka öigedat üllekohhut-
sega arrahukkata? Ehk om wahhest wiisküm-
mend öigedat saal linan?" Jehowa koste: „Kui 
minna saal linan wiiskümmend öigedat löwwa, 
sis tahha minna neide perrast kige se paigale 
andis anda." Nink Abraham üttel: ,.Natse! 
ma olle julgunu, Issandaga könnelda, et ma 
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kül psrm nink tuhk olle; ehk wahhest saal löw* 
wis ennege nellikümmend?" Issand üttel: „Ka 
neljakümne perrast tahha minna armo heita." 
Nink seddawisi pallet Abraham allandlikkult 
rahwa eest, nink üttel wiimselt: „Ehk saal ei 
läita ennamb kni kümme öigedat?" Nink Jehowa 
üttel: „Minna ei tahha neid arrahukkata kümneke 
perrast." Sis lats Jehowa ärra, nink Abra^ 
ham lats taggasi omma paika. — Nink kui 
ne kats engli, kea Abrahamist arralatsiwa, öddam 
gus olliwa Sodoma sanu, iste Lot lina war-
raja een, nink naije neid tullewal. Sis lats 
temma neile wasta, nink pallel neid, et nemma 
öses temma mannu jaasse. Nink kui nemma 
temma maija tulliwa, sis walmist temma neile 
söömaiga, nink nemma söijewa. Ent enne kui 
nemma olliwa maggama heitnu, sis tulli Sodoma 
rahvas Lotti maja ümbre kokko, nink tannit 
sure halega Lotti wasta: „Kus omma ne mihhe, 
ke sel ösel sinno mannu omma tulnu? To neid 
walia." Sis lats Lot rahwa mannu wälja, 
nink üttel: „Ärge tekke neile meestile mitte kurja, 
sest nemma omma minno kattusse warjo alla 
tulnu." Sis tanlntiwa nemma wasta: „Sinna 
wöras tahhat meije sundja olla." Sis tüksewa 
nemma wäega pale, nink tulliwa sedda ust ülles 
kangutama. Ent ne engli tömbsiwa Lotti neide 
seast wälja, nink panniwa ust kinni. Nink neid 
mehhi, ke usse een olliwa, löijewa nemma pimmea 
dussega, nida et nemma ust ennamb es löwwa. 

Sis ütliwa engli Lottile, et nemma sedda 
lina saas arrahaetama, nink anniwa talle käsku, 
sedda ommile suggulaste teda anda, et nemma 
ütten Lottiga hukkatussest saas arrapastetus. 
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Nink Lot kinnel omme waimeestega, ent se olli 
neide melest, kui Heldas temma nalja. 

Kui nüüd töisel hommungul haggo nakkas 
tõusma, sis kassima engli Lotti rühkma, nink 
ütliwa talle: „Tösse ülles, wõtta omma naist, 
nink omma kats tüttart, nink pagge ärra, et 
sinna mitte selle ülleannetu rahwaga ütten hukka 
ei la." Nink kui temma weel aigu wi i t , sis 
wöttiwa engli tedda katpitte, nink weijewa 
tedda, nink temma naist, nink kats tüttart linast 
wälja nink ütliwa: „Rühhi, nink pasta omma 
henge! Ärra kaego mitte tade, nink ärra jägo 
ka mitte saisma lagge paal, enge rühhi sinna 
mae pale, et sinna hukka ei sa." 

Nink paiw olli tõusnu ma paal, kui Lot 
ommatsidega linast arrapagges. S i s lask Ium-
mal Sodoma nink Komorra lina pale saddaba 
weewlid, tõrwa nink tuld talwast, nink haet 
ärra tullega klk neide linu kottust nink rahwast 
nink ellajid. Nink neide arrahaetetu linu^ asse-
mele saije üts suur jenv, mes taamba paiwani 
sola ehk kolu jerwes kutsutas, sest et kik 
ellaja selle järwe solatsest weest ärra koolwa. 

Ent Lotti naine, kes engli kassu wasta teggi, nink 
tade kaije, saije saalsamman paigan sola tulbas. 

Ommal wisil. 
Nüüd wirqu ülles aiqsast, 
Ä i heikap Jummal Poig, 
Ke rüddip tulla talwast. 
Sest walwke; nüüd om aig; 
Se Issand tadhap tulla, 
Päiw öddanqule läap, 
Tadt meile kobhut mõista; 
Kes ta ecn saioma jaap? 
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l i . 

Abrahami ussukaeminne. 
Wiis. Ma so pool! Iesu tännita. 
Ma pea ikkes maadlema. 
Mul abbis, Issa»d, tõtta! 
So wäega mo kinnita, 
Ct ma wõi kilidmalt saista. 
Kui kiusus tullep, kela sa. 
Et se ci te mul hädda. 
Sä wõit tella. 
Et ma jä kahjota 
Ma l i ja, sa ci jätta! 

Jummal olli Abrahamile towotanu, et temma 
naine Sara talle ütte poiga piddi ilmale toma. 
Ehk nüüd kül Abrahamil surembat lotust es 
wõi olla, suggu sada, sest temma olli jo wäega 
ealinne, ftc.fi es mõtle temma mitte katsite, enge 
loot kindmalt Jummala pale. Nink se kindma 
usk arwati talle öigusses, nink Jummal and 
talle weel wannaussen sedda rõmo natta, et 
Sara ütte poiga ilmale töije, kedda nemma 
J sakis nimmetiwa. Nink wannemba armas-
tiwa Isakit wäega, sest et temma neide ainus 
lats nink se towotetu poig olli, kelle läbbi kik 
mailma rahwas' piddi önnistetus sama. 

Nink sündi, mõnne ajastaja perrast et Jummal 
Abrahami usku wöt kaemisse pale panda, 
nink hõikas tedda «Abraham!" Nink temma 
üttel: „Siin ma olle." Nink Jummal üttel: 
„Wötta omma poiga Isakit, nink minne Morija 
maale, nink ohwerda tedda saal pallotus^ohwris 
ütte mae paal, mes ma sulle tahha naütada." 
Sis tossi Abraham hommungult warra ülles, 
pand omma eesli saddulatte, nink wöt kats poisi 
hennega nink omma poiga Isakit, nink lahk puid 
pallotus-ohwri tarbis, nink wöt, ja lats sinna 

http://ftc.fi
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paika, mes Jummal talle olli üttelnu. Kolmaw 
dal paiwal tost Abraham olnme silmi ülles, nink 
näggi sedda paika kawwest. Sis üttel Abraham 
ommile poistile: „Iage teije sija eesliga; minna 
nink se poislkenne tahhame sinna minna, nink 
kui meije olleme kummardan», sis tulleme jälle 
teije wannu taggasi." Nink Abraham wöt 
pallotus-ohwri pu, nink pand sedda omma poja 
Isaki salga, nink wöt henne katte tuld ja weist, 
nink nemma latsiwa mollemba töine töisega. 
Sis üttel Isaak omma essa Abrahami wasta: 
„Essa!" Nink temma üttel: „Si in ma olle, 
minno poig." Sis üttel poig essa wasta:, >Natfe, 
siin om kül tnld ja puid, ent kos om pallotus-
ohwri woon?" Nink Abraham üttel: ^,Mo poig 
kül Jummal hennele kaep wona pallotus-ohwris." 
Nink nemma latsiwa jälle mollemba töine töisega. 
Kui nemma nüüd sinna paika saijewa, mes 
Jummal talle olli üttelnu, sis teggi Abraham 
sinna altrid ülles, nink saad ne pu sinna pale, 
nink keut omma poiga Isakit kinni, nink pand 
tedda altri pale ülles puije pale, künit kat 
wälja, nink wöt weitse, omma poiga ärra tappa. 
Sis hõikas tedda Issanda engcl taiwast, nink 
üttel: „Abraham, Abraham!" Nink temma üttel: 
„Si in ma olle." Sis üttel engel: „Ärra panne 
kät omma poja külge, nink ärra te talle middake, 
sest jubba nüüd ma tunne, et sinna Jummalat 
pelgal, nink et sinna ka omma ainust poiga 
minnule ei olle keelnu." Sis tost Abraham 
omme silmi ülles, nink, natse, üts oinas olli 
temma taggan wössun ommist sarwist kinni janu, 
nink Abraham lats sinna, wöt oina, nink ohwerd 
tedda pallotus-ohwris omma poja assemel. 
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Nink Issanda engel hõikas tedda jälle taiwast 
nink üttel: „Milnia õlle henne man wandnu, 
ütlep Issand; selle et sinna ollet sönnawötlik 
olnn, nink ei õlle mulle ka onuna ainust poiga 
keelnu, sis tahha minna sinno semend õnnistada, 
nink sinno suqgu sago ni paljo, kui lahhe taiwan 
nink liiw merre wcrcn, nink sinno seemne 
labb i peap onn i s te tus sama kik rahwas 
ma paa l . 

Wiis. Mes murret sükda sannap. 
Elik Island weidi wiwis 
Se sömolllnni.qa, 
Nink «aus jo sinno silmist. 
Kui tabbns niineta; 
Meelt siski ärra hcilko. 
Tal era uts essa-arm, 
S o nit iks kindinäs jägo, 
Kul tullcp pea room. 

12. 

I fak i naise wötmisseft. 
Viis. Kes Iummalat ni lassev tetta. 
Kik ol.qo ni kui Iummal tahhap, 
Ke kiqeasja teqgija, 
Kni temma sinno ossa jaggap, 
Ni peat ratihul ollema. 
Kul Iu.nmal tijap selgede, 
Mrs tarbis tullcp kcllcke. 

Nink Sara , Abrahami naine olli wanna 
sadda katskummend ja seitse ajastaiga, nink koli 
arra. Nink Abraham ik omma naist, kedda 
temma olli armastanu otsani. Nink Abraham 
olli essi ka wanna, nink ealinne, nink Issand 
olli tedda önnistanu temma ello paiwil kigê  
suggutse ihho nink henge haga. Nink Abraham 
es tahha mitte omma pojale naist wötta Kana-
ani rahwa tüttarlaste seast, sest et nemma waar-
jummalid kummardiwa. Seperrast lahhat tem-
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ma omma kigewannemba sullast Eliesert omma 
essa male*), et temma säält Isakile ütte nalst 
wöttas temma sugguwössast. Nink Elieser wöt 
kümme kamelid, nink kiksuggust hõbbe ja kuld-
warra ütten, nink nakkas tee pale minnema sinna 
lina, kon Abrahami suggulasse olliwa ellaman. 
Nink selle lina een olli üts käiw, kon ellajid 
jodeti. Nink lina tüttarlatse tulliwa iks öddango 
ajal kaiwnst wet toma. Kui nüüd Elieser ka 
öddango pole sinna kaiwo mannu saije omme 
kameldega, sis pallel temma Issandat, et I s -
sand talle essi ütte tahte annas, kost ta ärra-
tunnes, kedda temma neide tüttarlaste seast Isa-
kile peas naises wõtma. Nink temma üttel: 
„Se olqo mul tahhes: kcŝ  neide seast henda 
armolikkult minno wasta naütap, sedda tahha 
minna otsi omma essanda pojale naises sada." 
Nink kui temma weel nida kõnnet omman sõa-
men, natse, sis tulli Repekka, Petueli, Abra-
hami welle poja tüttar, linast wälja, kaiwust wet 
ammutama. Nink kui temma omma weannumat 
olli taü:nu, sis tulli Elieser temma mannu, nink 
üttel: „Anna mulle weidikest juwwa ommast we-
aunumast!" Nink temma and talle ha melega, 
nink üttel: „Aggo sinno ellajile ka wet tarbis 
lat, nink nakkas ka neile wet kaiwust ammutama, 
nink we moldi kaldama. Kui nüüd Repekka 
kik kamelid olli arrajootnu, nink Elieser temma 
söame heldust arratuus, sis awwas temma omma 
warra ülles, nink wöt wälja kuldehtet, nink 
kalli sörmussid, nink kink talle, nink küsse: 
„Minno tüttar, ütle mulle, kelle lats sa ollet?" 

* ) Se olli Kaldaa ma, kost Jehowa Abrahamile olli käsk« andnu 
wälja minna se towotetu Kanaani maale. 
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Nink temma koste: „Minna olle Petueli tüttar." 
Sis küsse Abrahami sullane lemmalt: „Kas 
om meil sinno essamajan maad öses jada." , 
Nink temma üttel: ,,Meije man om rumi kül 
sinnole nink sinno ellajile öömajas jada." Sis 
kummard Elieser, nink tennas Issandat nink 
üttel: »zCittetu olgo Jummal, ke minno siin 
wöran maan minno essanda Abrahami hõim-
laste mannu om saatnu." Nink Repekka joosk 
lina, nink kõnnet koddun ärra kik, mes kaiwo 
man olli sündinu. Nink Repekka welli Laban, 
kui temma sedda kuuld, sis joosk temma Eliesre 
mannu wälja, nink pallet tedda, henne mannu 
öömajas sisse tulla. Nink Laban past kamelid 
wallale, pand neile õlgi nink söta ette, nink wal-
mist Eliesrele söömaiga. Ent Elieser üttel: 
„Minna ei so mitte enne, kui minna omma asja 
olle arrakönnelnu." Sis ütliwa nemma: „Kön-
Uile!" Nink temma üttel: „Minna olle Abra-
hami sullane. Nink Issand om minno essandat 
rohkeste önnistanu Kanaani maan, nink om tal-
le andnu lambid ja hargi, hõbbe ja kulda, sulla-
sid ja nautsikuid, kamelid ja eeslid. Nink Abra-
ham om minno saatnu sija temma essamale,. et 
minna temma pojale Isakile ütte naist wöttas." 
Nink Elieser kõnnet kik sedda asja, mes kaiwo 
man olli sündinu, nink küsse wiimselt: „Kas teije 
nüüd tahhate minno essandale sedda armo nam 
lada, nink temma pojale teije tüttart naises an-
da?" Sis koste Repekka essa nink temma welli: 
„Se tullep Issandast. Saal ei wõi meije wasta 
panda." Nink essa üttel töisel hommungul omma 
tüttre wasta: „Kas siuna tahhat selle mehhega 
minna?" Nink temma üttel: „Minna tahha." 
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Sis sadiwa nemma Repekkat te pale, nink om 
nistiwa tedda, nink jattiwa tedda Jummalaga. 
Sis lats Repekka Abrahami sullasega, nink 
saijewa Kanaani male. Ent Isaak olli wälja 
lännu nurme pale, nink piddi palwust öddango 
ajal, nink tost omme silmi ülles, nink naije kaw-
west kamelid tullewal. Nink kui Repekka Isa-
kit naije, sis üttel temma Eliesre wasta: „Kes 
om se mees, kes meil jaal nurme paal wasta 
tullep?" Nink Elieser üttel: „Se om Isaak, 
minno essanda poig." Nink kui nemma töine 
tõise mannu saijewa, sis könnel Elieser Isakile 
kik sedda asja, kuis se olli sündinu. Sis tost 
Isaak Repekkat mahha kameli saljast, nink weije 
tedda omma essa maija, nink wöt tedda naises, 
nink armast omma naist kigest söamest. Nida 
saije Isaki südda jälle römustetus pale omma 
armsa emma surma. Nink Abraham onnist omme 
lätsi, nink and Isakile kik omma warra nink 
hääd. Nink Abrahami jörU> löppi, nink temma 
koli ärra rahholikkun wannausse pölwen, nink 
tedda matteti mahha omma naise Sara kõrwale. 

Wiis. Kes Iumnialat ni lassep tetta. 
Sis wõtta wiimsel! sedda nöwwo: 
Te tööd nink palle Jummalat. 
Iks anna laulden tülle auwo, 
Kui sinna kurja kannatat. 
Ke Jummalast ei taggane. 
Ei Jummal sedda unneta. 

13. 
Jakob ia Gsaw. 

Diis. Ke jo mötlep henda saiswat. 
Ärra andko lihhal perrä. 
Jätta mahha himmustust. 
Täüdat sinna himmu ärra, 
Näet sa jälle pimmedust. 

Isakil olli Repekkaga kats poiga; ne olliwa 
2 ' 
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katslkesse. Eddimanne olli ihhust karwane, nink 
panti talle seperrast nimmi Esaw; ent töisel olli 
nimmi Jakob . Nink kui nemma sures saijewa, 
sis löije Esaw jahhu nink pöllomlihhes, ent Ja-
kob elli ennambide koddun essamajan. Nink 
Isaak armast Esawit, ent Nepekka armast Jako-
bit ennamb. Nink johtu, kui Esaw ütskörd möt-
fast wassinu koddo tul l i , nink naije, et wellel 
laatsa roog olli kedetu, sis üttel temma Jakobi 
wasta: „Anna mulle sest ruwwast süwwa." 
Ent Jakob üttel: „ M ü mulle eddimalt omma 
eensündimisse *) õigust ärra." Nink Esaw üt-
tel: „Ma pea ommete arrakoolma; mes mul 
sis censündimissest kaswu saap?" Nink temma 
möije wette katte ärra omma eensündimisse õigust. 
S i s and Jakob Esawile laatsa ruwwa. Nida 
pölq Esaw ärra omma eensündimisse õigust. 

Nink sündi, kui Isaak olli wannas lännu, 
nink temma silma pimmedas, sis taht temma 
omma poiga Esawit weel enne surma õnnistada, 
nink talle eenfündimist katte jaggada. Nink 
Isaak üttel Esawi wasta: „Wõtta omma jahhi 
riista, nink lasse mulle mötsa lindo, nink te mulle 
röga, mes mul mele perrast om, et ma so ja sin-
no õnnista enne, kui ma arrakole." Kui nüüd 
Esaw mötsa lats püdust otsma, sis and Repekka 
Jakobile nöwwo, kats hääd kitsekest tappa, nink 
lubbas neist röga walmistada, nida kui Isaak 
sedda armast. Nink kask Jakobit ruwwa essale 
wija, et essa söös nink tedda õnnistas enne koob 
wist. Jakob pand kül eddimalt emma nöwwule 
wasta, eut emma es iatta tedda rahhul seni 
kui temma sõnnale perraand. 

* ) Eensündiminne olli üts õigus, mink perrä wannemb poig essa 
käest surembat õnnistust nink maja warra s^iije. 
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Sis wöt Repekka Efawi reiwid, nink pand 
neid Jakobile salga, nink neid kitse nähku mahk 
temma temma kae nink kala ümbre, et essa 
mõtles tedda Esawit ollewat. Nink Jakob lats 
ruwwaga, mcs emma olli tennu, Isaki mannu 
nink pallel tedda, et temma söös nink tedda ön-
nistas. S is kuts Isaak Jakobit mannn, pütte 
tedda nink üttel: „ S o haal om ni kui Jakobi 
haal, ent kae omma Esawi kae karwatse." Nink 
Isaak knsse: „Kas sinna ollet minno poig 
Esaw?" Nink Jakob üttel: „Minna õlle." 
S is söije Isaak sest ruwwast, nink onnist Jako
bit pale sömist eensündimisse önnistussega, nink 
saad tedda wallitsejas ülle koggona essamaja. 
Kui nüüd Esaw koddo tul l i , nink teda saije, 
et eensündimisse õigus nink õnnistus olli 
Jakobi katte sanu, sis lats temma waega wih-
hatses nink üttel: „Minna tahha omma welle 
arratappa, sest et temma mulle sedda om tennu. 

Wiis. Me Issand Krist Iordani jvest. 
Mo silmi, Issand! wallitse 
Et kurja näggemisse 
Ehk ilma wiis ei kihhota 
Mo julge e.llo sisse; 
Ent se mes ausa, pubhas, hä, 
Mes enqli hulk ka uöwwap, 
Mes sinno meelt ei kurbasta, 
Mcs taiwast mulle awwap. 
Se olgo minno himmu. 

14. 
Jakobi ärrapaggeminne nink orjus 

Labani majan. 
Wiis. Mo Iesus kallimb ell»-
Mo meel nüüd wõtu olgo, 
Mo jalla kängitu, 
Mul meelde ikkes tul.qo, 
Et taiwa teed ma käü. 
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So rist om minno kep. 
Se usk mo taiwa trep. 
Se pääl ma ülles lä 
Sääl taiwan om mo hä. 

Ent Repekka pelias Esawi wihha Jakobi 
wasta, feperrast and temma Jakobile nöwwo, 
äkkitselt ärräpaggeda Kaldeamale, kun emma 
suggulasse olliwa ellaman. Nink Isaak jat om-
ma poiga Jummalaga, nink üttel: ,,Se kige 
waggewanne Jummal önnistago sinno, nink tekko 
sinno sures rahwas, nink andko sulle Abrahami 
õnnistust, sulle nink sinno seemnele!" — Nink 
Jakob lats, nink öddang tulli pale, ja paiw lats 
lojale. Sis jai temma ütte paika, nink pand 
paad kiwwe pale, nink jaije sinna öses magga-
ma. Nink temma näggi und saalsamman pai-
gan, et üts reddel sais ma pääl, ent ttmma ots 
küünd käiwate, nink Jummala engli olliwa ÜU 
lesminneman ja mahhatulleman. Nink natse! 
Jehowa sais saal paal, nink üttel Jakobi was-
ta: „Minna olle Jehowa, so essa Abr,a-
hami nink I s a a k i Jummal ; se ma, mes 
paal sa makkat, sedda tahha ma sulle, 
nink so suggule anda. Nink sinno sis< 
sen, nink so seemne sissen peap kik ma-
ilma suggu önnistetus sama. Nink natse, 
minna olle sinnoga, nink tahha sinno hoita ki« 
gin paigun, sest minna ei tahha sinno mitte 
mahhajätta, seni kui minna te, mes ma sulle 
olle .üttelnu." Nink kui Jakob unnest ülles-
wirgu, sis üttel temma: „Töeste om Jehowa sen-
sinuatsen paigan! Siin ei olle muud kui Ium-
mala kodda, siin om taiwa warraj!" Nink 
hommungo warra, kui temma üllestössi, sis wöt 
temma sedda kiwwe, mes temma pahhitsen olli 
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olnu, nink saad tedda malletuöses ülles, mnt 
nimmet sedda paika Pe te l i s , je om: Jummala 
kodda. — Nink Jakob lats eddesi, nink fai Kil
dea male, emma suggulaste mannu, nink jaije 
sinna ellama emma welle, Labani, maija. Saal 
piddi Jakob omma pattu karristust kandma, nmk 
tetti temmaga nisamute, kui temma omma welle 
Esawiga olli tennu. Sest Labanil olli kats tut-
tart. Wannembal kel nimmi Lea, olliwa mad-
dala silma, ent noremb, kel nimmi Rahel, olli 
illusa naoga. Nink Jakob üttel Labani wasta: 
„Tekkem töine töisega leppingus! Minna tahha 
sinno seitse ajastaiga orjata sinno noremba tuttre 
Raheli perrast." Nink Laban kinnit sedda lep-
pingut, nink üttel: „Parremb om tedda sulle 
anda kui wöra mehhele — ja minno mannu!" 
Nink Jakob orjas sedda leppitetu aiga, nink ne 
ajastaja olliwa tal kui paiwa, sest et temma Ra-
helit wäega armast. Kui nüüd Jakob Labanit 
seitse ajastaiga olli orjanu, sis es anna Laban 
talle mitte Rahelit, enge Leat naises. Nink 
Jakob üttel Labani wastaa „Misperrast ollet 
sa minno nida petnu?" Laban üttel: „Ei 
sünni meije maal norembat tüttart enne kui wau-
nembat mehhele anda. Ent minna tahha sulle 
norembat ka naises anda, kui sa minno weel 
töisi seitse ajastaiga orjat." Nink Jakob teggi 
nida, nink saije sis ka wiimsete Rahelit naises. 

Wiis Mo Jesus kallimb ello. 
Kik juretust nink pattu 
Neid kurje himmu ka. 
Mes sünnis mahhajätta, 
Ma tahha paggeda. 
Ma tahha tötte teed. 
Mes taiwa pole lät. 
Siin käwwa lõpmata. 
Oh Jummal awwita! 
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15. 
Jakob lät Labani mant omma essamals 

taggasi. 
Wiis. Mes murret südda kannap. 

S a peat Issa uskma, 
S i s kassi häste käüp. 
Nink temma to pääl lootma, 
S i s so to saisma jääp 
Sest murrest ei sa abbi, 
Ei ka sest kurbusest; 
Ent õige palwe läbbi 
Saap abbi essa käest. 

Nink Issand üttel Jakobi wasta: „Minne 
jälle taggasi omma essamale, minna tahha sin-
noga olla." Nink Jakob lats sis ärra Labani 
majast sinna essamale taggasi, kost temma olli 
tulnu, kui. temma omma welle eest arrapagges 
Labani mannu. Nink temma wöt hennega omme 
naisi ja lätsi, süllasid ja ellajid, nink kik minka-
ga Jummal tedda Labani man olli önnistanu. 
Nink te paal todi talle sõnnumid, et Esaw, 
temma welli talle wasta tulles, ja nelli sadda 
meest temmaga. Sis nakkas Jakob wäega pel-
gama, nink puhkas Issanda pole: „Minna ei 
olle wäärt kik ftdda armo, mes sa omma sulla-
selle ollet nautnu, ent siski palle minna sinno 
weel, pasta minno nüüd ka ärra minno welle 
kaest." Nink Jakob lahhat omma wellele wasta 
paljo andid, temma wihha melitama. Nink tem-
ma jaije ütsinda, nink es tulle und temma silmi, 
nink temma tõssi öö ajal ülles, nink natse, üts 
mees madel kangeste temmaga seni kui hom-
mungo haggo nakkas tössema. Nink Jakobi 
pusa liikminne ligus assemele ärra maadlemise 
sen. Nink kui se mees taht ärraminna, sis piddi 
Jakob tedda kinni nink üttel: „Ei ma lasse 
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sinno mitte, kui sa minno ei õnnista!" 
Nink se mees üttel talle: „Sa ollet maadlenu 
Jummalaga ja innimissega, nink ollet wõimust . 
sanu. Seperrast ei pea sinno ennamb Jakobis 
enge J sr a e l i s *) kutsutama. Nink Jakob küsse 
lemmalt: „Et anna mulle omma nimme teda?" 
Ent Temma üttel: „Mes sa mo nimme nöw-
wat?" Nink Temma onnist tedda säalfamman 
paigan. Sis tuus Jakob ärra, et Issand essi 
tedda olli önnistanu, nink talle wastset meclr 
nink julgust andnu, ommale wellele Esawile was-
taminna. — Nink Jakob nimmet sedda paika 
Pn i e l i s ; sest, üttel temma, ma olle Jummalat 
palgest palgeni nannu, nink mo heng om pas-
tetu! — Nink paiw tõssi ülles, kui temma Pnie-
list möda lats, nink temma lonkas töisest pusast. 
Nink Jakob tost omme silmi ülles, nink natse, 
Esaw tulli, nink temmaga nelli sadda meest. 
Nink Jakob kummard henda seitse kord male, 
seni kui temma omma welle wannu saije. Ent 
Esaw joosk talle wasta, nink wot tedda kala 
ümbre kinni, nink and talle suud, nink nemma 
iksiwa möllemba. Nink Esaw es tahha wastaa 
wõtta ne,d andid, mes Jakob talle olli saamu, 
ent wiimselt, kui Jakob perrä es jätta, sis piddi 
temma neid wasta wõtma. Perran sedda Jar* 
liwa welle tõine töist jälle Jummalaga, nink 
Esaw kaand omma koddo pole, ent Jakob lats 
omma esfa Isaaki wannu ellama. Nink Isaak 
olli sadda kattesja kümmend ajastaiga wanna, nink 
temma jõud lõppi, nink temma koli ärra, nink tem-
ma poja Jakob nink Esaw mattiwa tedda mahha. 

*) Se nimmi tähhendap hevra kelen Jummala maadleja. 
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Wiis. Mes murret südda kannap. 
Kik Issa hoolde anna, 
Ke targast wallitscp, 
Sis wõit sa immes panna. 
Kuis to kik korda laäp. 
Se waim saap pea kääntus. 
Mes weel so kurbastap: 
Rööm Jummalast saap antus 
Kui omma aiga näep. 

16. 
Josep nink temma unnenäggeminne 

Wiis. ..Jesus ke mo lotus om. 
Lasse Ounistegqija, 
Kaddeust nink kõrkust mulle 
Hirmsas sada; awwita 
Ikkes perran kawwa sulle. 
Sis wõi minna lota ka. 
Sinno auwo perranda. 

Jakobil olliwa katstöistkümmend poiga*). Nink 
temma armast Iosepit ennamb, kui kik omme 
töisi lätsi, sest et Josep talle wannaussen olli 
sündinu, nink Jakob teggi talle ütte kirriwa 
särgi. Kui nüüd welle naijewa, et essa tedda 
ennamb armast, kui neid, sis naksiwa nemma Jo-
sepit wihkama. Nink se wihha lats neil paiw 
paimast surembas, sest et Josep essale kik ärra-
üttel, mes nemma sallaja» essa mele nink taht' 
misse wasta etlewöttiwa. Nink Josep näggi 
und, nink üttel omme welliste wasta: «Kuulge 
sedda und, mes minna olle nannu! Meije ollime 
nurme paal wihku keutman, nink natse minno 
wihk tõssi ülles, nink jaije püsti saisma; ent 
teije wihhu saisiwa minnu wihhu ümbre, nink 
kummardiwa tedda." Sis pahhandiwa henda 
welle temmast, nink ülliwa: „Kas sinna meije 
ülle tahhat wallitseda?" Nink nemma wihka-

*) Neide nimme omma: Nuben. Simeon. Lewi. Iuda, Tan, 
Nawtali. Kad, Aser. Isaskar. Sebulon, Josep nink Penjamin. — 
Josep nink Penjamin olliwa Raheli latse. 
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sinia tedda weel ennamb selle unne perrast, mes 
temma olli nannu. Pale sedda naije temma töist 
körda und, nink kõnnet sedda ka ommile wellis-
tile, nink üttel: „Natse! minna naije, et paiw 
ja ku, ja ükstõistkümmend tahte minno kummar-
diwa." Nink kui essa sedda kuulda saije, sis 
üttel temma Josepi wasta: „Mes unnenaggo 
se om, mes sa ollet nannu? Kas minna ja sinno 
emma ja sinno wette peawa tullema sinno kum-
mardama?" Nink temma welle faiwa wäega 
wihhatses temma pale, ent temma essa piddi 
neid sönnu melen. 

* Wiis. Oh wõtkem Jummalat. 
Las tarkust, armo mul 
Oh ^esus, ehtes olla, 
kas puhtust, kannatust 
Mo pale waimust tulla; 
Ent kige üllemb särk 
Se olgo maddalus, 
Sis om mul ehtet kül. 
Ja taiwa illusust. 

17. 

Iosepit müwwas ärra. 
Ommal wisil. 

Se peap ma pääl sündima. 
Mes Jummal tahhap taiwan. 
Ei jätta temma abbita, 
Ke tedda pallep waiwan. 
Kui inllimin 
Om hädda seen. 
Nink temmast abbi odap, 
Sis kaitsetas 
Nink pästetas, 
Ke temma pale lodap. 

" Josepi welle latsiwa Sikemi, omma essa 
karja hoitma. Nink Jakob üttel Josepi wasta: 
„Minne, nink kae perrä, mes so welle tewa, nink 
kuis karjaga luggu, nink to mulle sõnnumid tag-
gasi." Ent kui temma welle tedda jo kawwest 
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naijewa, sis ütliwa nemma töine töise wasta: 
„Kae, kas saal ei tulle se unnenaggeja! Lakkem, 
nink tapkem tedda atra!" Ent temma wannemb 
welli Ruben üttel: Ärge wallage mitte werd; 
heitkem ttdda ennembide sinna hända, mes saal 
lanen orn." Ent Ruben üttel sedda, et temma 
Iosepit öö ajal taht hawwast waljatömmada, 
nink sallajalt essa mannu taggasi sata. Nink 
nemma wöttiwa sedda nöwwo kuulda, nink kui 
Iosep neide mannu saije, sis hariwa nemma 
tedda kinni, nink heitiwa tedda sinna hauda, 
mes Ruben olli tahhendanu; ent se händ olli 
tühhi, nink es õlle mitte wet sissen. S i s istewa 
nemma mahha leiba söma, ent Ruben olli neist 
ärralannu. Nink nemma töstiwa onuna silmi 
ülles, nink naijewa kaubamehhi kameldega teed 
möda tullewat, ke Egiptusse male latsiwa. 
Nink Inda üttel omme welliste wasta: „Mes 
kassn merl sest saap, kui meije omma welle ar-
ratappame? Lakkem nink mügem tedda neile 
kaubameestile arra." Nink töise kittiwa sedda 
nöwwo, nink latsiwa, nink tömbsiwa Iosepit 
hawwast walja, nink möijewa tedda kattekümne 
höbbe tükke eest arra. Ent Ruben es tija sest 
middake, enge lats ösel hawwa mannu, nink 
taht Iosepit waljatömmada. Ent kui temma 
poisi hawwan es löwwa, sis tulli temma welliste 
mannu taggasi, nink üttel tanniten: „Pois ei 
õlle ennamb saal! Mes ollete teije tennu? koh-
hes teije tedda ollete pandnu? Mes minnust 
nüüd essi saap!" Ent töise welle rappewa ütte 
noort sikka, kastewa Iosepi kirriwa särgi sikka 
werre sisse, nink lahhatiwa sedda essale, nink 
lassiwa talle üttelda: „Sedda olleme meije 
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löidnu, kae essi, kas se Josepi sark olnes?" Ent 
Jakob tuus seddamaid Josepi särgi ärra, nink 
üttel: „Se om minno poja'sark, kurri ellaj om 
tedda arrasönu!" Nink Jakob ik hallelikkult 
omma armsat poiga. Kül tulliwa poja nink tüt-
re tedda trööstma, ent Jakob es tahha ennamb 
henda laske rõmustada, nink üttel: „Nüüd la 
minna murrega omma poja mannn hauda!" 
Ent ne kaubamihhe ^weijewa Iosepit Egiptusse 
male, nink möijewa tedda ärra Potiwarile, ke 
olli kunninga Waraoni eddimanne tener, nink 
sõa wäe palik. 

Wiis. Mes Jummal teep om häste tett'. 
Mes Jummal trep om häste tett'; 
Se pääl ma lasse saista, 
Enk ma kül saqaest silmawet 
Mo waiwan lasse joosta. 
Sa tabbat jo, 
Oh Essa, mo 
Iks omma hoolde wötta; 
Sest lasse ma so tetta. 

18. 

Iosepit heidetas wangitorni. 
Ommal wisil. 

Mo armas Jummal awwita. 
So häddan perranouda. 
So käsku melen piddada, 
Niuk armo pole jouda^ 
Oh lasse mo. 
Kui palle so. 
Iks abbi ssnnult löida; . 
Nink baddan ka 

* Mo awwita 
Hend kurja to eest hoita. 

Josep elli nüüd Egiptusse maal Potiwari 
majan. Nink Josep olli wagga nink jummala-
pelglik, nink löis armo Jummala ja innimiste 
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een. Nink Potiwar piddi temmast suurt luggu, 
sest et temma arratuus temma mõistust ja ussu-
tawust. Seperrast usk temma omma koggona 
majapiddamist temma katte, nink saad kik omma 
perret, nink warra Josepi hole nink wallitsusse 
alla. Nink Jummal onnist Josepi perrast Poti-
wari maija, nink kik to, mes Josep ettewöt, se 
lats haste korda. Ent Josep olli illus näust, 
nink Potiwari naine heit omme silmi temma 
pale. Nink sündi üttel paiwal, kui nemma m6l< 
lemba ütsinda olliwa kambren, et Potiwari 
naine Iosepit kiusas, Jummala kassu wasta 
teggema. Ent Josep üttel talle: „Kuis peas 
minna ni suurt pattu teggema, nink Ium-
ma la wasta p a tma? Sis haard naine tedda 
särgi silust kinni. Ent Josep jat omma särgi tem-
ma katte, nink paggcs esss ärra. Sis lats Poti-
wari naine wihhatses, nink wöt kurja nöwwo, Iofe-
pit hukka sata; nink lask jalla paaltPotiwarit kutsu, 
nink kaibas ja wöls Josepi pale, et temma ted-
da olles teotanu, nink tahtnu tedda kurja pole 
kiusaba. Kui nüüd Potiwar omma naise kõnnet 
kuuld, sis saije temma wäega wihhatses Josepi 
pale, nink kask tedda wangi torni heita, sinna 
paika, kon kunninga wangi kinni peti. Ent I s -
and lask Iosepil armo löida wangi koitja een, 

et sesamma kik wangi temma kae alla pand. Ni-
da olli sis Issand ka wangi tornin Iosepiga, 
nink and õnnistamist kigele, mes temma ettewöt. 

Ommal wisil. 
Kes Jummalat ni lassep tetta. 
Kui essi lunnep üllewän. 
Ei Jummal sedda mahha jätta, 
Ebk temmal kül om hädda käen 
Sis sinna usku tunnistat. 
Kui ussut häddau Jummalat. 
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19. 
Iosep selletap wangitornin kats unne-

näggo ärra. 
Ommal wisil. 

Mes Iummal teep o»n haste tett; 
Hä tahtminne om talle. 
Kif, mes om lemmast tallitet 
Se näüdap sedda mulle. 
Ta tijap jo, ka däddan mo. 
Iks haste ullcspitta: 
Ma lasse tcdda lett. 

Ent sündi, et kunningas Warao olli ka 
onuna üllemba teenride pale süda löidnu, ni 
lask neid ka sinna wanqilorni heita, kon Iosep 
kinni olli, nink anti neid Iosepi katte, et temma 
neide perra piddi kaema, llts neist olli kunninga 
keldreüllekaeja,ninktöine kunninga köai üllekaeja. 

Nink sündi, et möllemba ütlel ösel und nai-
jewa. Nink Iosep tulli hommungult neid kaema, 
nink löis neid kurba näoga, nink küsse neilt: 
„Misperrast ollete taamba ni kurba?" Nink 
nemma kostsiwa nink ütliwa: „Meije olleme 
taamba ösel und nannu, nink ei õlle keddagi, 
kes meile sedda arraselletas." NinkIosep üttel neî  
de wasta: „Selletaminne om kül Iummala perralt, 
ent siski üttelge, mes tcije unnen ollete nannu!" 

Nink kuuniuga keldre tener üttel: „Minna 
naije ütte winapuud henne een, sel olli kolm ossa, 
nink se winapu haljend, kaswi nink haits, nink 
temm^ marja olliwa walmis sanu, nink Warao-
ni karrikas olli mo kaen; nink ma wötti neid 
winamarju, nink pitsiti neid katski karrika sisse, 
nink anni karrika Waraoni katte." Nink Iosep 
üttel: „Se om se unne sellerus: Kolm ossa 
omma kolm paiwa. Enne kui kolm paiwa otsa 
sawa, pastap kunningas sinno wangitornist, nink 
saep sinno jälle so ammeti.pale, nink sa annat 
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jälle nida kui ennegi karrita Waraoni katte." 
Nink Josep nttel temma wasta: „Pea minno 
ka melen, kni sinno kassi haste kaup, et sinna 
minno perrast ka Waraonile könnelet." Pale 
sedda üttel ka kunninga kögi üllekaeja, mes tem-
ma unnen olli nannu, nink könnel nida: „Mnl 
olliwa kolm walge korwi pa paal; nink paalmet-
sen korwin olli kiksuggust sögi, mes Waraonile 
olli walmis tettu, nink taiwa linnokesse söiwa std-
da korwist mo pa paalt ärra. Nink Josep üttel: 
„Se om selle unnenao selletus: kolm korwi om-
ma kolm paiwa; enne, kui kolm paiwa õtsa sa-
wa, lassep Warao so paad otsast mahhalüwwa, 
nink sinno pu külge puwwa, nink taiwa linno 
söwa sinno lihha ärra." 

Nink ökwa nida, kui Josep olli üttelnu, nida 
sündi ka Möllembile; eddimane tener saije kot-
me paiwa perrast jälle omma ammeti pale, nink 
töist podi pu külge ülles. Ent kunninga keldre 
üllekaeja es pea mitte Josepi palwet melen, kui 
temma wallale saije, enge unnet Iosepit ärra. 

Wiis. Kik kallis enge õnnistus. 
Oh Issand Jesus awwita 
So jälgi perrä tulla. 
Sa ollet omma armoga 
Eenkirja jätnu mulle. 
Ol) auua, et ma sigile 
Sis kigest jöwwust sedda te. 
Mes minna neist ka tahha. 

sl». 
Josep pässep wangitornist, nink töstetas 

sure auwo pale. 
Ommal wisil. 

Viimselt antas Jakobile 
Rahelt siski emmandas, 
Wiimselt kaantas Iosepile 
Tettu häbbi auwus taas. 
Wiimselt saap ka Tobiale 
Willetsllssest rõmo jälle. 
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Kats ajastaiga perran sedda et Josep unne-
näggo wangitorni» olli selletanu, naije ka kun-
ningas Warao und, et temma joe weren sais, 
nink naije jõest seitse illusal ja lihhawat lehma 
touswat, nink sõda paal söwal; nink natse 
neide perran tousiwa jõest seitse töist köhheto 
lehma, nink söiwa neid lihhawid lehmi ärra. 
S is wirgo Warao ülles, ent temma uinu jälle 
maggama, nink naije töist puhku unnen seitse 
hääd nink jämmedat wiljapaad üttest kõrrest tousi 
wat, nink natse perran neid tousiwa seitse peni-
kest nink arrakuijonu wiljapaad, ninkneelstwa neid 
haid nink jammedid ärra. S is wirgo Warao 
hommungul ülles, nink lask kik Egiptusse ma 
tarku kokkokutsu, et nemma talle sedda und selle-
tasse, ent es löita kcddagi, ke olles moistnu sel-
letada, mes nesamma unnenaggemisse piddiwa 
tähhendama. Wiimselt aste kunninga keldre 
üllekaeja Waraoni ette, nink üttel: „Taamba 
mälleta minna omma pattu!", nink kõnnet sis 
Waraonile ärra, kuitao Josep katte ajastaja 
eest talle olli wangitorni» selletanu, nink et tem* 
ma sedda meest kohhalt olli arraunnetanu. 
S i s lahhat Warao seddamaid Iosepit kutsma, 
nink lasti tedda sis ussinast wangitornist wälja. 
Nink Josep aije omme habbenid mahha, nink 
pand töist röiwid salga, nink tulli kunninga ette. 
Nink kui Warao talle omma und olli kõnnelnu, 
sis üttel Josep: «Jummal om Waraonile teda 
andnu, mes temma wõttap tetta. Möllemba 
unnenao tahhendawa ütte asja. Ne seitse ha 
lehma nink ne seilse jammeda wilja pa omma 
seitse ha wilja ajastaja, nink ne seitse kõhhetu 
lehma, nink seitse arrakuijonu wilja pa omma 
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seitse nalja ajastaja. Nink, natse, neil seitsmel 
ajastajil, mes tullewa, saap üllipaljo wilja kige 
Egiptusse maal ollema, nink perran neid sawa 
seitse nalja aasta tullema, kon suur wilja pudus, 
nink nälg saap ollema ülle kige Egiptusse ma. 
Nink et se unnenaggo Waraonil kakskord om 
olnu, se tahhendap sedda, et se assi tötteste, nink 
pea saap sündima. S is kaego nüüd Warao 
hennele ütte mõistlikku nink targa meest wallit' 
seda, nink pandko tedda kige Egiptusse ma ülle, 
et temma neil seitsmel suggulikkuil ajastajil lasses 
rohkeste wilja korjada, taggawarras selle aja 
pale, kui ne seitse nalja ajastaja tullewa." 

Nink se könne olli Waraoni mele perrast, nink 
temma üttel Josepi wasta: „E t Jummal sulle 
sedda kik om teda andnu, sis ei olle ütsik ni tark 
kui sinna. Sinna peat nüüd ülle minno maja 
wallitsema, nink kik minno rahwas peap sulle 
sõnnawõtlik ollema. Nink üksinda aujärje polest 
tahha minna sinnust suremb olla." Nink Warao 
saad tedda wallitsejas ülle kige Egiptusse ma, 
wöt omma sõrmust sõrmest mahha, nink pand 
sedda Josepi sõrme pale, ehhit tedda kalli rei-
wiga nink autahhega, nink lask tedda omma tõi-
sen tõllan läbbi lina sõita, nink kask temma een 
kulutada: „Se om se ma essa, eggaüts heitko 
temma ette põlwile mahha!" Ent Josep olli 

ajal wanna kolmkümmend ajastaiga. 
Wiis. Nüüd hengwa innimisse. 
Ni sündko minno assi. 
Ni käügo minno kassi. 
Kui Jummal essi teep. 
Kui temma muret kannap, 
Ja essi nouwo annap, 
Kül siis kik haste körda lääp. 
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21 . 
Josepi welle tullewa nälja ajal Ggiptnsse 

male wilja ostma. 
Wiis. Es ma peas Jummalale laulma. 

Ni kui aadler siwu alla 
Poigi wöttap kaitsada, 
Ni om minno nink.mo welle 
Jummal wötnu kaeda. 
Kui ma ilman weel es olle, 
Kui mul olli latse meel. 
Sis ta molli minno pääl. 
Sis ta walwsi minno ülle; 
Kes kül jöwwap tedda ka 
Se eest oige lennaba. 

Nink ni kui Josep Waraoni unnenao olll selle-
tanu, nida sündi se ka. Sest Egiptusse ma kand 
seitse ajastaiga ni paljo wilja, et tedda olli õtse kui 
liiw merre weren. Nink Josep lask kige Egiptusse 
ma ülle wilja kokkokorjada aitu sisse, nink sest 
saije ni paljo, et tedda ennamb es olle arraar-
wata. Kui nüüd ne seitse önnistusse aasta õtsa 
saiwa, sis tulliwa ne seitse nalja aasta katte, 
nink saije sis suur leiwa pudus ja nälg mitte nt* 
sinda ülle Egiptusse ma, enge ka kige ma ülle, 
mes Egiptusse ma piri külge pütte. S i s olli ka 
nälg suur Kanaani maal, kon Jakob ellama» 
olli. Nink temma lahhat omme põige kümne-
keski Egiptusse male terri ostma. Ent omma kige 
norembat poiga Penjaminit, ke Iosepiga üttest 
emmast olli sündinu, es lahhata temma mitte 
neidega, sest temma peljas, et tal tee paal wah-
hest õnnetust wõis johtu. Ent Josep olli wallitt 
seja Egiptusse maan, nink möije wilja kige rah-
wale. Kui nüüd temma welle temma ette tulli-
wa, sis heidiwa nemma põlwile mahha, nink 
kummardiwa tedda. S i s tuus Josep seddamaid 
omme wellitsid ärra, ent nemma es tija mitte, 
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tet>t>a neide welle ollewat. Kui uüüd Iosepi 
welle temma een pölwil maan olliwa, sis tulli 
Iosepil se unnenaggo meelde, mes temma essi 
poisi ean olli nannu, et temma welle piddiwa 
tullema ja tedda kummardama. 

Ent Iosep pand henda wöras omme welliste 
wasta, nink könnel kangede neidega, nink küsse 
neilt: „Kost teije tullete?" Nemma ülliwa: 
»Meije tulleme Kanaani maalt leiba otõma," 
Ent Iosep üttel neide wasta: „Teije ei õlle 
wilja otsja, teije ollete tulnu kaema, kon kotsilt 
se ma wallal olnes, et wois sisse tükki, nink tem-
mast woimust sada." Ent nemma wabbandiwa 
henda, nink ütliwa: „Meid om katstöistkümmend 
wellitsid olnu, ütte mehhe poja, nink natse se 
kige noremb om koddn janu essa mannu, ent 
üts ei õlle ennamb allal." Ent Iosep üttel neide 
wasta: „Kui teije õige mehhe ollete, sis jago 
üts teist sija wangi taggasi, nink töise mingo 
koddu omma ostetu wiljaga, nink toge omma 
norembat welle minno ette, et minna nae, et teije 
töttet ollete ksnnelnn." 

Kui nemma sedda käsku kuliwa, sis ütliwa 
nemma töine töist wasta: «Nüüd tullep nuht-
lus meije pale, sest et meije kurja olleme tennu 
omma welle Iosepi wasta, nink es wötta mitte 
temma tannitamist kuulda, kui temma meid pal-
lel omma söame ohhun." Nink Ruben üttel 
neile: „Kas minna teile sis es ütle: ärge tekke 
pattu poisi wasta? ent teije es pea lukku minno 
könnest. Natse nüüd nöwwetas temma werd 
meije kaest." Sedda könneliwa nemma omman 
kelen, nink es tija mitte, et Iosep klk arramoist, 
sest temma olli neidega labbi tölkja könnelnu. 
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Ent kui Josep neid kuuld nida könnelewat, sis 
kaand temma omma palget neist ärra, nink ik. 
Kui temma henda nüüd jälle neide pole kaand, 
sis lask temma ütte neide seast, kel nimmi S i -
meon olli, wõtta, nink tedda neide silmi een kinni 
keuta; ent töiste kotti kask temma wiljaga taüta, 
nink neide teedmata egga mihhele omma rahha 
mannu panda, nink pale sedda weel toidust tee 
pale ütten anda. Nink nemma panniwa omme wil , 
ja-kotte eesli pale, nink kaniwa taggasi koddu pole. 

Nink se- sündi, kui nemma omme kotti tee 
paal wallale teijewa, natse, sis olli eggaütte 
rabha temma kotti suun. Nink nemma ehmati-
wa wäega ärra, nink ütl iwa: „Misperrast om 
Jummal meile sedda tennu!" 

Kui nemma nüüd jälle koddu saiwa omma 
wanna essa Jakobi mannu, sis ksnneliwa nemma 
talle kik ärra, kuis luggu olli kaünu wöral maal, 
et temma poig Simeon olli wangin taggasi 
petu, nink et es tahheta tedda enne wallale 
laske, kui noremb welli Penjamin sinna natta 
tnwwas. Ent Essa Jakob kaibas, nink üttel: 
„Teije tahhate minno kaest kik lätsi ärrawõtta! 
Iosepit ei olle ennamb, Simeonit ei olle ka 
ennamb, nüüd tahhate Penjaminit ka ärra wöt-
ta." Nink Ruben koste omma essale nink üttel: 
„Minna lö temma eest kaemehhes, ussu tedda 
minno katte, minna tahha tedda sulle jälle tag-
gasi tuwwa." Ent Jakob üttel, ei kanna minno 
südda Penjaminist lahku, temma welli Josep 
om arrakoolnu, — temma om mulle weel Josepi 
assemele jattetu. Kui tal te paal üts õnnetus 
johhup, sis sadate teije minno halli juusse söame 
murrega hauda." 
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Wiis. Ma so pool tönnita. 

Arm olgo murreti minno rödm, 
Mo wäqgi kus lä nõrgas. 
Kui wimate mo «elap surm, 
Nink pea sama mullas. 
Sis Issand Jesus tulle sa 
Et ma põrmust sis tosse römoga, 
Nink talwate lä armust. 

22. 

Josepi ivcUc tullewa töist korda Ggiptusse 
male. 

Wiis. Pühha waim sa ainus abbi. 
Pattane: o ärra mölle, 
Et sul ei sa armo weel. 
Es kik kirri selgest ütle. 
Et nüüd armo aig om taäl, 
Kui sa enne pärrandat, 
Omma meeld, nink usk sul om. 
Ei sa Issand sinno pölgma, 
Enge so pääl armo heitma. 

Kui nüüd se willi otsa saije, mes Jakobi poja 
Egiptusse maalt olliwa tonu, sis saije nälg jälle 
ni sures, et Jakob omme põige wasta üttel: 
„Minge jälle Egiptusse male, terri otsma, et 
meije nälga ei kole." Sis üttel temma poig 
Iudas: „Se mees, kes meile wilja möije, kinnit 
meile arraminnen kangeste: „Teije ärra tulge 
mitte mo silmi ette, kui teije noremb welli Pen-
jamin ütten ei olle/' Nink Iudas pallet essa 
wäega, nink üttel: „Anna meile sedda poisi &U 
ten, muido läme meije hukka, nink minna tahha 
poisi eest käemehhes lüwwa, et minna tedda sulle 
taggasi to. Sis üttel Jakob perraanden: „Sis 
pea minna kül ommast pojast lahkuma, nink teile 
tedda ütten andma. Ent se kige waggewane Ium-
mal andko teile armo, et teije halledust löwwas 
selle mehhe een, ke Egiptusse ma ülle wallitsep. 
Ent minna pea nüüd taggasi jäma kui essa, kelt 
kik lätsi arrarisutas!" 
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Kui nemma nüüd Egipusse male saijewa, 
nink Josep naije Penjaminit neide sean ollewat, 
sis üttel temma omma majapiddaja wasta: „ W i 
neid minno maija, nink walmista söömaiga, sest 
ne mehhe peawa minnoga lõunat söma. Nink 
majapiddaja weije neid Josepi maija, nink 
nemma pelgsiwa; ent se mees üttel: ,,Ärge 
peljake mitte." S is könneliwa nemma talle ka 
sedda rahha luggu, mes nemma omme kotte 
suun tee paal olliwa löidnu, nink tahhiwa sedda 
taggasi anda. Ent temma es wõtta sedda mitte 
wasta. Ent kui Josep koddu tul l i , sis töijewa 
nemma talle neid andid, mes nemma Kanaani 
maalt olliwa tonu — palsamit nink met, kallist 
rohtu nink mürret, pahknit ja mandlit — nink 
heidiwa põlwile temma ette mahha. Ent Josep 
terwit neid armsaste nink üttel: „Kas teije 
wanna essa weel ellun, nink kuis kaup temma 
kassi?" Nink nemma ütliwa: „Meije essa 
kassi lat korda, nink temma om weel ellun." S i s 
tost Josep omme silmi ülles, nink näggi Penja-
minit omma welle, nink omma emma poiga — 
nink üttel: „Kas se om teije noremb welli? 
Jummal olgo sulle armolik mo poig!" Nink 
omma ihholikko welle natten laggüsi Josepi süd-
da pattama welle wasta/ nink es kanna ennamb 
neide sekka jada, enge temma rühk kambrette 
minnema, nink ik. Nink kui temma omma palget 
olli mösknu, sis tulli temma taggasi, nink püüs 
omma ssame ligutamist neide een ärra sallata, 
nink kask soki lawwa pale kanda. Nink nemma 
söiwa, nink jöiwa Josepi lawwast, nink neide 
südda olli taüs rõmo. 
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Wiis Pühha waim sa ainus abbi. 

Oh mo Jummal mulle awwa 
Ülles omma armo ust. 
Las mul rohkeste iks sada 
Maltsa sinno halledust. 
Pattu waima lõppeta 
Iesu kalli werrega. 
Sis saap minno denqel rabbo. 
Nink mo südda tunnep rõmo. 

23. 

Josep annap henda wellistile tutta. 
Wiis. Mo Jesus, wüttap pattasid. 

Mo Jesus wöltap pattasid. 
Siin ilman armolitkult wasta, 
Neid walsid haddapolitsid; 
Ke abbi kustege ei löwwa. 
Ei taiwan tfqifl englist saal, 
Ei kellekcst siin ilma pääl, # . 
Ent ikwa ommaa hädda orrun, 
Ja heikwa appi ommin pallun, 
Neil Iesusest saap sõnnumid, 
Et wastawöttap pattatsid. 

Nink kui Josepi welle töisel hommungul jälle 
koddo pole tahhiwa minna, sis üttel Josep salla-
jalt omma majapiddaja wasta: ,,Taüda neide 
kotti ni paljo wiljaga, kui nemma ussike jöudwa 
arrawija, nink panne eggaütte mehhe rahha 
temma kotti suhhu, ent noremba kotti suhhu 
panne temma wilja rahha, nink weel pale minno 
hõbbe -karnkat, nink sada neid sis te pale min» 
nema. Nink se majapiddaja teggi nida, kui Jo , 
sep talle olli kasknu. Kui nemma nüüd linast jo 
olliwa wälja lännu koddu pole minnema, sis üttel 
Josep omma majapiddaja wasta: «Aja neile 
perrä, wõtta neid kinni, nink to neid taggasi." 
Kui se mees neid kinni saije, sis üttel temma: 
„Misperrast ollete teije hääd kurjaga tassuuu, 
nink ollete ütten wötnu minno essanda karrika " 
Nemma kostiwa: «Natse sedda rahha olleme 
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taggasi tonu, mes meije kotti fuun olleme lsidnu 
— kuis õllesse meije sis höbbe ehk kulda war-
rastanu? Eut siiu omma meije kotti, — kae neid 
es si labbi; kelle kottin sinna karrika löwwat, se 
peap surma koolma, nink pale sedda tahhame 
meije kik sinno essanda sullasis jada." Nink 
se üllekaeja kinnit sedda nink üttel: „Kelle mant 
karrik läilas, se jago minno essanda sullases." 
Kui nüüd kik kotti wallale tetti, sis löiti karrik 
Penjamini kotti suun. S i s ehmatiwa nemma 
waega arra, nink latsiwa suren murren lina 
taggasi. Nink Iudas lats omme wellistega 
Iosepi maija taggasi, nink heidiwa pölwile temma 
ette mahha. Ent Iosep üttel: „Mes tö se om, 
mes teije ollete tennu?" Ent Iudas üttel: „Mes 
peame meije ütlema? Iummal om sinno sullaste 
üllekohhut koddootsnu. Natse meije jäme kik 
sinno sullasis." Ent Iosep üttel: „Se arra 
sündko mitte! Ennege se, kelle mant karrik löit i, 
jago minno sullases; teije woite rahhoga essa 
mannu taggasi minna." S i s üttel Iudas: 
„Minno esfand, kui minna koddo tulle, nink se 
pois es olles meijega, sis sadasse meije omma 
essa halli juusse söame walloga hauda. Sest 
minna õlle selle poisi eest essale kaemehhes sanu. 
Seperrast heida armo, nink lasse minno sinno 
sullases sija jada, ent sedda poisikest lasse omme 
wellistega koddo minna." 

S i s es woi Io f tp ennamb omma söame ligu, 
tamist henne man piddada, enge temma ik sure 
halega, uink üttel: „Kas teije minno ei tunne? 
Minna õlle Iosep teije welli. Kas minno wanna 
essa ellap weel?" Ent temma welle eö woi talle 
sönnake wasta kosta, sest neide pale tulli suur 
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hirm. Ent temma üttel: „Tulge lahhembale 
minno mannu! Minna olle Josep teije welli, 
kedda teije ollete arramünu. Ärge möttelge, et 
minna seperrast wihhane olle. Sest teije ello 
üllespiddamist^perrast om Jummal minno sija 
iabhatanu. Rühhige nüüd minno essa mannu, 
nink üttelge talle: „Sedda lassep sulle Josep 
sinno poig üttelda: «Jummal om minno wallit-
sejas pandnu ülle kige Egiptusse ma; tulle minno 
mannu ellama, minna tahha sinno eest hoold 
kanda, sest weel tullewa wiis nalja aasta." 
Nink Josep wöt omma welle Peujaminit kala 
ümbre kinni, nink ik, nink Penjamin tk ka 
temma kalan. Nink Josep and suud ommile 
wellistile, nink temma welle könneliwa temmaga. 

Wiis. NüUd paistap meile illusast. 
R5öm tuttep mulle Jummalast, 
Kui sinno silma üllewast 
Mo pale ikkes jäwa. 
O! Jesus minno õnnistus. 
So sõnna nink so kannatus 
Mo söaud kostutama. 
Tulle Mulle Ärrapästjas, Römo tõstjas 
Kui ma palle. 
Et ma sinno omma olle. 

24. 

Jakob lät Ggiptusfe male ellama. 
Wiis. Nätse Issand minna tulle. 
Minno beng taht omma ello. 
Omma Issandat nink welle 
Iesust kitta, üllenda: 
Minno südda kargap rõmust, 
Kaitsap nenda Issa armust, 
Höiskap önnistussega. 

Nink Josep and ommile wellistile wankrid 
nink toidust te pale, nink eggaüttele ütte särgi, 
ent Penjaminile and temma kolm sadda hõbbe 



tükki, nink wiis särgi. Nink essale saat temma 
kümme essa eesli, nink kümme emma eesli, kel 
wilja koorma olliwa pale pantu. Nink Josep 
mannits omme wellitsid, nink üttel: „Ärge riid-
lege te paal." Nink nemma tulliwa Kanaani 
male omma essa Jakobi mannu, nink kulutiwa 
talle sedda römokulutamist, nink ütliwa. «Josep 
sinno poig ellap, nink wallitsep ülle kige Egip-
tusse ma." Ent temma es tahha sedda mitte 
usku. S is könneliwa nemma talle kik Josepi 
sinnu ärra, mes temma neidega olli kõnnelnu. 
Ent kui Jakob neid wankrid näggi, mes Josep 
talle olli saatnu, sis usk temma wiimselt neide 
sönnu nink üttel: «Minna tahha essi minna 
omma poiga Iosepit kaema, enne kui minna 
arrakole." Nink Israel koggus kokko kik omma 
hääd nink warrandust, nink lats kige omma 
majarahwaga, mes ülle kige olliw.a 70 hengi, 
Egiptnsse male. Nink Jakob lahhat omma' 
poiga Iudat Iosepile sõnna wasta wima, et 
temma jo te paal olles tnlleman. Sis lask Josep 
omma wankret ette panda, nink sõit essale 
wasta. Nink kui Josep tedda naije, wöt temma 
omma essa kala ümbre kinni, nink ik kawwa 
aiga temma kalan. Sis üttel Essa Jakob 
Josepi wasta: «Nüüd tahha minna römoga 
ilmast lahku, sest et mo silma sinno palget omma 
nännu, et sa weel ellat." Nink Josep üttel welliste 
wasta: «Minna tahha nüüd minna, nink Warao-
nile kulutada sedda rõmo, mes Jummal mulle 
om tennu." Nink Warao kask Josepi!', omma 
essale nink wellistile kige parembat makottust eila* 
misses anda. Nink Josep teggi nida, nink and 
neile Koseni ma perrandusses; nink nemma 

3 * 
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elliwa saal rahhun nink römun, nink neil es olle 
nalja ajal minkipolest pudust. Ent kui aig tulli, 
et Jakob piddi koolma, sis kuts temma omma 
poiga Iosepit henne mannu, nink onnist temma 
kats poiga Manasset nink Ewraimi, kedda 
Jummal talle olli andnu. Nink Josepi wasta 
üttel temma: «Natse minna kole, nink Jummal 
saap teijega ollema, nink teije suggu jälle taggasi 
wima sinna male, kon teije wannamba Abraham 
nink Isaak omma ellanu." Ent Jakob kuts ka 
omme töisi põige, nink onnist neid, ent kige ülle 
onnist temma omma poiga Iudat, nink üttel 
puhhast waimust ajetu nidade: „ I u d a s om 
üts noor löwwi . Nink sinno paest ei sa se 
wallitsusse zeptri arrawöetus sama seni 
kui tullep se wäggew mees, kelle pole rahwas 
saap hoitma." 

Nink kui Jakob olli löppetanu önnistamisse 
sönnu, sis pand temma omme jalgu kokko, nink 
heit henge ärra. Sis sätte Josep omma Essa 
palge pale mahha, nink ik tedda, nink and talle 
suud. Nink Essa olli talle käsku andnu surma 
wode paal, temma ihho Kanaani male taggasi 
wiia, nink saal mahhamatta. Nink Josep teggi 
nida kui Essa talle olli kasknu, nink lats omma 
rahwa nink wellistega Kanaani male, nink matte 
tedda sinna paika, kon Abraham nink Isaak 
olliwa mahhamattetu. Ent Jakobi poja pelg» 
siwa Iosepit, kui Essa olli arrakoolnu, nink 
ütliwa: „Aggo Josep meile nüüd saap tassuma 
sedda kurja, mes meije temma wasta olleme 
tennu." Seperrast lassiwa nemma Iosepile üt« 
telda: „Natse.sinno essa Jakob and meile enne 
surma käsku nink üttel: „Nida peate teije pale 
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minno surma Josepi wasta ütlema: „Armas 
welli, anna andis omme welliste üllekohhut, 
mes nemnla sinno wasta omma tennu." Enr 
Josep ik, kui temma sedda kuuld, nink üttel: 
„Ärge peljagc mitte, sest kas minna olle Jummala 
assemel? Teije mötlite kül minno wasta kurja 
tetta, ent Jummal wöt sedda Haas kaanda." 
Nink temma trööst neid, nink kannel neidega 
armsaste. Nink kui aig tulli, et ka Josep piddi 
ilmast lahkuma, sis üttel temma welliste wasta: 
«Minna kole nink Jummal saap teid sestsinnat-
sest maast sinna male taggasi wima, mes temma 
Abrahamile, Isaakile nink Jakobile om towo-
tanu. Nink kui Jummal teid saap koddootsma, 
sis wige minno luid ka sinna towotetu male 
taggasi." Nink Josep koli, kui temma sadda 
kümme aasta wanna olli. 

Ommal wisil. 
Ma ralihoga lä ärra siit. 
Kui Jummal tadhap. 
Mo meel nink südda julgup nüüd, 
Om waik nink odap. 
Ni kui se arm mul tootap 
Se surm nüüd mulle unnes saap. 

25. 
Israeli rahwa rasse orjus Egiptusse maal 

Ommal wisil. 
Oh Jummal talwast kae pääl 
Nink dallesta sa sedda 
Kui weidi pu li ha rahwast tääl. 
Meil waisil om suur hädda. 
So sõnna ei sa ussutuS 
Se usk saap kohtialt kistotus 
Se rahwa man siin ilman. 

Ni kawwa kui Josep elli, ni kawwa lats 
Israeli *) laste kassi Egiptussen wäega haste 

*) Israel ehk Israe l i latse ehk Israel i rahwas kutsutaS 
pühha kirjan kik Jakobi perrantullew suggu, sest et Jakobil fn 
nimmi Israel olli. 
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korda. Nemma elliroa Koseni maal, mes üts 
kaunis wiljakandja ma olli. Es nöwweta neide 
kaest massumasmist, ei ka ütteki orjust ma eest. 
Ent kui Iosep olli arrakoolnu, nink wastne 
kunningas wallitsusfele faije, ke Iosepist ennamb 
middake es tija, — sis tulli Israeli rahwale 
rasse pölw katte. Sest Egiptusse ma perris 
rahwas nakkas nurrisema, et Israeli rahwal 
parremb ellokörd olli, kui neil essi, nink et nemma 
pri olliwa massumasmissest nink orjamissest. — 
Seperrast panti sis Israeli rahwast kange or-
jusse alla, uink sunniti neid rasse töga. Nink 
saeti üllekaejid nink sundjid, kea nctfc rassedaste 
xale litsima, nink neid rangaste nuhtliwa. Ent 
kurjemb weel, kui se ihholik hadda ja waiw olli 
se, et Israeli rahwas Egiptusse maal kiksuggust 
ebbausku nink waarjummala orjust uakkas tund* 
ma ja armastama. Es tahha sis Iummal, et 
Israeli rahwa seast se öige Iummala tundminne 
mes nemma wannembist olliwa perrandanu, piddi 
kaotsile minnema, — seperrast wöt temma Mô  
sest neide seast arrawallitseda, nink tedda sures 
prowetis tetta, nink talle käsku anda, et temma 
Israeli rahwas piddi paggdna Egiptusse maalt 
sinna towotetu male taggaft wima, mes Ium, 
mal jo Abrahamile, Isakile nink Jakobile olli 
perrandusses andnu. 

26. 

Wiis. Kige kaplu katskikiskja. 
Karrista mo, Iefus, häste 
Omma armo.witsaga, 
kahhäta mul essi risti. 
Et ma ilmast wallal sa. 
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Panne kanget hirmo pale. 
Sest ma olle teninu! 
slrmo näüdat sa mul jälle, 
Kui ma olle lahhulu. 

Pale Abrahami, Isaki nink Jakobi aiga, cnt 
enne Mosest, olli Kanaani liggidal üts mees, 
sel olli nimmi Hiob. Se pelgas Jummalal, 
nink hoit henda pattu eest. Nink Jummal olli 
tedda õnnistan», nink talle andnu 7 poiga, nink 
3 tüttart. Nink tal olli 700 lammast ja 300 
kamelid, nink hargi ja eeslid, nink wäga paljo 
perret. Nink temma poja tulliwa eggaüts omma 
sündimisse paiwal töine töise mannu kokko, nink 
teijewa söömaiga, nink olliwa röömsa. Ent eg' 
gakörd, kui ne paiwa olliwa möda lännu, wöt 
Hiob katte neide kike eest ohwerdada, sest temma 
mõttel: „aggo minno latse omma pattu tennu, 
nink Jummalat mahhajatnu omman söamen." 

Üttel paiwal, kui Jummala latse tulliwa Ie-
howa ette, sis aste ka Satan mannu. Nink 
Jehowa üttel temma wasta: „Kost sinna tullel?" 
Nink Satan üttel: «Minna olle maad ümbre* 
kaut läbbi kaunu." Nink Jehowa üttel: „Kas 
sinna ollet ka minno sullast Hiobit tähhele pandnu, 
sest temma saarnast ei olle siin maal. „Nink 
Satan üttel: »Kas Hiob ilmasjata Jummalat 
pelgap? Es sinna tedda olle önnistanu, nink 
temma hääd kaswatanu ja hoitnu? ,,Nink Je
howa üttel: „Natse, kik, mes tal om, olgo jo 
kae alla pantu, ent tedda essi ärra puttu mitte!" 
Nink Satan lats Jehowa palge- eest ärra. — 
Nink sündi üttel paiwal, et üts pois Hiobile 
sõnnumid töije, et Seba-rahwas olles tulnu, 
nink temma töprid ja emma-eeslid arrawenu, 
nink paleke karja poisi mögaga mahhalönu. — 
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Töine miH, nink xittü: „Iummala tulli sätte 
taiwast mahha, nink söije lambid nink kavjussid 
atra". — ko\ma$ tulli, nink üttel: „ Ka ld ea 
mihhe tulliwa kigelt poolt, nink weijewa so ka-
melid arra, nink löijewa poise mahha möga ter-
raga. — Nink kui temma weel olli könneleman, 
sis tulli neljas, nink üttel: „Sinno poja nink 
tüttre olliwa söman nink joman wannemba welle 
majan, nink, natse! suur tuul aije kangeste maja 
pale, et temma mahhasatte, nink neid kik kolus 
löije". S is heit Hiob pölwili mahha, nink 
puhkas Iummala pole: „Allaste õlle minna emma 
ihhust tulnu; allaste la minna jälle siist arra: 
I s s a n d om andnu, I s s a n d om wätnu; 
I s s a n d a nimmi olqo kittetu! — 

Nink se sündi, kui Iummala latse jälle tulliwa 
Iehowa ette, sis tulli ka Satan neidega. Nink 
Iehowa üttel temma wasta: „Natse! Hiob peap 
weel kinni ommast waggaussest!" Satan koste: 
„Nahk nahha eest, ja kik, mes mihhel om, annap 
temma omma henge eest! Ent panne omma kat 
temma lu ja lihha külge, kül ta sinno Iumma-
laga jattap." Nink Iehowa üttel: „Hiob olgo 
so katte antu, ent temma ello arra putku mitte!" 
— Sis lats (Säran Issanda palge eest arra, 
nink löije Hiobit kurje paisega jalla tallast pae-
laeni. Nink kik temma ihho nakkas maddanema, 
nink tedda waiwati sure walloga. Sis üttel 
Hiobi naine temma wasta: „Kas sa weel om< 
mast waggaussest kinni peat? Et wannu arra 
Iummalat, nink kole arra!" Ent temma üttel: 
„kui meije haad olleme Iummala kaest sanu, 
es me sis pea kurja ka wastawötma?" — Nink 
Qiobi kolm sõbra tulliwa tedda kaema, nink 
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tröõstma: ent seitse paiwa es lausu nemma 
f õunake, sest nemma naijewa, et Hiobi wallo olli 
wäga suur. — Perran sedda, kui wallu ülli-
sures lats , sis awwas Hiob omma suud ülles, 
nink wand omma sündinusse paiwa ärra. Ent 
Hiobi sõbra naksiwa kõwwaste temma pale 
kaüma, nink tedda karristama. Siski es olle 
neide karristaminne oige karristaminne. Neide 
känne pühhi olli se, et sedda möda, kui kelleke 
innimisse südda om, peas ka temma maine 
põlw ollema; se om: et wagga inniminne pcap 
hääd.põlwe siin ilman natta sama, nink kurri 
inniminne jälle kurja põlwe. Ent neide silmi 
een olli risti sallaus, nink tullewasse ello tassu-
minne arrapedetu. Nemma es mõista sedda 
sõnna: et „kedda I s s a n d a r m a ö t a p , sedda 
k a r r i s t ä p t emma." 

Nink Hiob üttel neide wasta: „Teije ollete 
kik waiwalisse trõõstla, ent se, kes minno tun-
nep, om kõrgcn üllewan. Heitke armo minno 
pale, teije mo sõbra; ärge waiwage minno weel 
ennamb, sest Jummala kassi om minno pumu. 
Ent minna tija, et minno l u n n a s t a j a ell ap, 
nink temma saap minno wiimsel paimal põrmust 
üllesarratama, nink m i n n a sa omman lih-
han J u m m a l a t näggema. — Nink ne 3 
mihhe es mõista Hiobile ennamb middake was» 
tutada, sest et temma arwas, henda õige ollewat. 
— Ent Elihu, kes seni olli waik olnu, sai wih-
hatses Hiobi pale, et temma henda öigembas 
arwas kui Jummalat, nink temma kolme sõpru 
pale, et nemma es mõista middake Hiobile was-
tutada, nink siski tedda hukka panniwa. — 
,,Ma tahha sulle naütada, üttel Elihu, et kige,-
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waggewamb ei te köwweras, mes õige om, enge 
tassup eggaüttele temma to perrä. Sa ollet 
üttelnu: ma olle puhhas, mul ei olle pattu. 
Sest könuest tunne ma, et sa õige ei olle. Kuis 
julgut sinna Jummalaga rijelda, et temma sulle 
ei anna arwo kigest ommast teggemisest ja wal-
litsemissest? Jummal arwap ülles rahwa kõrwu, 
nink hirmotap neid karristamisse läbbi, et temma 
innimist temma kurjast nöwwust kanas, nink 
tedda hoijas körkusfe eest; se tarbis karristap 
temma tedda walloga temma wode paal, nink 
lööp temma luid rängaste.— Natse! nida talli-
täp Jummal innimissega üts ehk kats korda, et 
temma temma henge hukkatussest pastas, nink 
tedda walgustas ello walgusftga. Panne tah-
hele, Hiob, nink kule minno, nink olle waik, 
et minna kõnnele. Ma tahha sulle tarkust õppe-
tada."— Nink Elihu kõnnet weel paljo, nink 
Hiob ja temma sõbra jaiwa waik. 

Ent wiimselt nakkas Jehowa kõnnelema kan-
gen tulen, nink üttel Hiobi wasta: „Kes om se, 
kes minno nõwwo pimmedas teep mõistmata 
sõnnuga? Kun ollit sinna, kui minna mailma 
pöhjandi? Kui hommuugo tähhe höiskasiwa, 
nink Jummala latse rõmoga tannitiwa. Kas 
sinna peas minno õigust tühjas teggema, nink 
minno hukka mõistma? Nink Hiob koste Ieho-
wale: „Ma olle kõnnelnu, mes ma es mõista, 
nink asju, mes ma es tunne. Seperrast mõista 
minna henda süallutses, nink kahhitfe omma 
pattu põrmun nink tuhhan. Perrast üttel Ie-
howa Hiobi kolme sõbra wasta: »Mo wihha 
om teije wasta pattama laggünu; sest teije ei 
olle mitte õigede minnust kõnnelnu, ni kui mo 
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sullane Hiob. Seperrast minge, nink laske mo 
sullase! Hiobil teije eest pallelda. Sis teijewa 
nemma nida, kui Jehowa olli üttelnu. Nink 
Jehowa kaand Hiobi wangi põlwe, kni temma 
omme sõpru eest pallet, nink and talle kattewörra, 
mes tal olli olnu, nink onnist Hiobi wiimsel 
põlwe ennamb, kui eddimast. Hiob sai 7 poiga, 
nink 3 tüttart, nink elli perran sedda weel sadda 
nellikümmend ajastaiga; nink naije lätsi ja laste 
lätsi, nelli põlwe. 

Ommal wisil. 
Wiimselt! panne häste meelde, 
Olle waiklik tassane, 
Wõtta Essa sõnna kuulda, 
Kui ka nätta wihhane, 
Siski armastap ta sinno. 
Ütle: Jummal sadap minno! 

27. 

Mosesse sündiminne nink ärrapaggeminne 
Wiis. Tulge ristiinnemisse. 

Olle rahhul minno südda, 
Ärra lijalt murreta! 
Ehk kül waiwap kangest hädda, 
Issa arm om otsata; 
Kange om ka temma jõud, 
Awwitada eggakörd. 
Oh sis olle rahhul siuna, 
Nink so Issa pale loda. 

2500 ajastaiga perran ilmalomist nink 1500 
ajastaiga enne Kristusse sündimist olliwa Israel! 
latse sures rahwa hulgas sigqinu. 70 hengi olli 
neid Essa Jakobiga Egiptusse male tulnu, nink 
Mosesse ajal arwati neid ennamb 2 musttuhhat 
hengi ollewat. Sis nakkas Egiptnsfe ma kun
ningas Warao?) neide wõimust pelgama, nink 

*; W a r a o olli rigil Egiptusse mu kunningil perris nimmi 
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wöt nöwwo, neid arrahäetada. Seperrast and 
temma tasku, kik Israeli poiglatsi sündimissel 
jökke heita. 

Ent sündi, et üts Israeli mees Lewi suggust 
naist wör. Nink naine töije poiga ilmale, nink 
peet tedda rahwa een ärra 3 kuud omman ma, 
jan. Ent kui temma omma last ennamb es sa 
sallaja» hoita Egiptusse rahwa een, sis teggi 
temma karbikest, törwas sedda waigoga ärra, 
pand pojakest sinna sisse, nink weije tedda jöe 
weerde pilliroo sisse. Ent selle latse sössar jaije 
kawwelt kaema, mes temmast sanes. Nink Wa-
raoni tüttar tulli alla jökke zuklema. Sis naije 
temma sedda karbikest roo sissen ojowat, nink 
lahhat omma naütsikut, tedda weest wälja toma. 
Kui karbikest wallale tetti, sis naije temma sedda 
latsekest, nink, natse, temma ik. Sis olli tal 
temmast halle, nink üttel: „Se om wist üts neist 
Israeli latsist." katse sössar tulli lahhembase, 
nink küsse, kas latfele aggo naist murretseda, 
kes tedda immetas. Kunninga tüttar kit seddc 
nöwwo. Sis joosk sössar emma mannu, nin 
kuts tedda, nink tedda wõeti latse immetajas 
Waraoni tüttar wöt sis sedda last"hennele kas 
wandikkus, nink pand talle nimme Moses, mes 
hebreakelen tahhendap: „weest waljatömmatu." 

Nink Mosest oppeteti kigen Egiptusse ma 
tarkussen, nink temma olli wäggew sönnnn nüvf 
töön. Ent läbbi ussu es tahha temma Waraon 
tüttre pojas kutsutetama, enge wallits ennam 
bide Jummala rahwaga willitsust kannatada 
kui ajalikko pattu tullu piddada (Hebr. 11,25) 
Nink kui temma 40 ajastaiga wanna olli, sis 
johtu, et üts Egiptusse mees ütte Israeli meest 
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hirmsaste pes. Kui Moses sedda armeto korda 
naije, sis karras temma talle appi, nink johtu, 
et temma sedda Egiptusse meest arratap. Kui 
nüüd Warao sedda kuulda saije, sis kask temma 
Mosest kinni wötta. Ent Moses pagges arra, 
nink lats Midiani male, ütte preestri mannu, kel 
nimmi Ietro olli. Se pand tedda omma karja 
hoitma, nink and talle perrast omma tuttart naises. 

Ommal wisil. 
Inmmal essi 
Teep, et kassi 
Nida kaup, kui sünuis tääl; 
Kui ka hadda 
Wat^helt näita, 
Iesus sadab abbi meil. 

28. 
Mtofesse kutsminne. 

Ommal wisil. 
Ieliowa om mo deu.qe karjus, 
Ei sa mul pudust ollema; 
Ta södap mo, nink om mul warjus 
Saal haina.ma paal armoga. 
Mo sadap wärski lätte mannu. 
Kuu ma iks lambakeiss na nnü, 
Ke wassinu nink többitfe, 
Kui uaarlvetas mo südda ärra, 
Sis rüddip temma minno perra. 
Toop ellorohto hengele. 

Moses olll lanen Ielro karja hoitma. Nink 
johtu, kui temma Orebi mäe lahhüde tulli, sis 
naije temma orjawitsa wösso pallawat, enr es 
palla temma siski arra. Nink Moses üttel hen-
ne man: „Ma la kaema sedda immet, milles se 
wösso arra ei palla." Sis heikas Iummal tullit-
sest wössust: „Moses, Moses!" Temma koste: 

%„Sirn ma õlle." Nink Iummal üttel: „Nrra 
astko mitte lahhembale; pasta omma kängitsid 
wallale, sest se paik, kon sa saisat, om üts pühha 
paik. Minna õlle sinno essa Iummal, Abrahami, 
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Isaaki nink Jakobi Jummal." Nink Moses kat 
omma palgel kinni, sest temma pelgas Jummala 
palge pale käija. Nink Issand üttel: «Minna 
olle wötnu kaeda omma rahwa hädda pale, nink 
olle mahhatulnu, neid Egiptusse rahwa kaest 
pastma. Nink Jummal üttel talle,, et temma 
Israeli rahwast piddi taggasi wima sinna TOIDO-
tetu male, kost neide eddimatse wannemba Egip
tusse male olliwa tulnu; nink kask Mosessele 
sedda Israeli rahwale nink Waraonile teda anda. 

Ent Moses olli pelglik omman söamen, nink 
koste: «Isand! kes ma olle, et sa ni suurt asja 
minno pale pannet!" Ent Jummal üttel temma 
wasta: «Minna tahha sinnoga olla." Nink Mo-
ses üttel: «Natse Issand, nemma ei sa minno 
uskma, ei ka mo sõnna kuulma." Sis küsse Is* 
sand: «Mes se om, mes sul kaen om?" Moses 
üttel: «Se om kep." Jummal üttel: «Wiska 
tedda mahha!" Nink temma wissas mahha, nink 
se kep saije siuwus. Nink Moses pagges temma 
eest ärra. Ent Issand üttel: «Hara tedda hanast 
kinni." Moses teggi nida nink siu.g saije temma 
penn jälle keppis. Weel üttel Issand temmale: 
«Panne omma kat puhhu." Nlnk temma pand, 
nink wöt sedda jälle puhhust wälja, nink natse! 
kassi olli piddali többitses sanu, nink olli walge 
kui lummi. Nink Issand üttel: «Panne omma 
kat jälle puhhu", nink natse, kui temma sedda 
jälle wälja tömmas, sis olli kassi terwe, ni kui 
temma mu ihho. Sis üttel Issand: «Kui nem-
ma neid 2 immetahte ei ussu, sis wõtta wet jõest, 
nink kalda sedda ma pale, nink se wessi saap 
werres sama." 

Ent Moses üttel: «Oh minno Issand, minna 
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ei olle konnake moistnu haste köunelda; mul om 
rasse keel?" Sis üttel Issand: „Kes om inne-
missele suud lonu, ehk kes om sedda keletu nink 
körwetu tennu? Es minna se Issand olle sedda 
tennu? Sis minne nüüd, minna tahha sinno 
suga olla, nink sinno õppetada, mes sa peat kön-
nelema." Nink Moses üttel: „OH Issand minna 
palle, et lahhata, kedda sinna tahhat!" Sis saije 
Issand waege wihhatses, nink üttel: „Es ma 
tija et Aron sinno welli haste moistap könnelda. 
Nink natse temma saap sul wasta tullema. Nink 
temma könnelgo sinno assemel rahwaga." 

Sis lats Moses, nink teggi nida, kui Ium-
mal olli üttelnu. Nink Aron sellet rahwale, mes 
Jummal Mosessele olli kõnnelnu, niuk kasknu. 
Nink Moses teggi neid immetahte rahwa een. 
Nink rahwas usk, sätte põlwile mahba, nink tennas 
Issandat, et temma neide hädda pale wöt kaeda. 

Ommal wisil. 
S o pale minna loba, 
Kui jotibus hädda mul. 
Nink abbi sinnust oda; . 
S a kanal waima kül. 
Ma anna nenda snl, 
Ma anna kik so katte. 
Mes wõtta henne ette; 
Te mes sa tunnet mul! 

29. 

Warao ei holi Jummalast. 
Wiis, Kes Jummalat ni l. t. 

Kui minna kiusatusse» Heljo, 
Nink arm mul nakkap lõppema; 
Sis tekko mul se mõtte peljo, 
Ct Issand kige tassuja 
Meil tullep kohhut mõistma tööst; 
Se hoitko minno pattu eest. 

Pale sedda latsiwa Moses ja Aron Waraoni 
wannu, nink ütliwa temmale: „Nida ütlep Ie-
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howa, Israeli Jummal: „Et lasse mo rahwast 
minna." Ent Waraoo üttel: „Kes om Jehowa, 
et minna temma sõnna peas kuulma?" Nink 
temma and käsku, Israeli rahwast weel ran-
gamba orjusse nink töga waiwada, kui enne. 
Moses teggi kül omma immetahte, ent Warao 
kattest omma söand, nink es holi neist mitte. 
Seperrast pand Jehowa 10 ränga nuhtlust Egip-
tusse ma pale. 

I. Eddimanne nuhtlus olli se, et kik wessi 
werres saije, nink kalla jöen koliwa ärra, nink 
wessi nakkas haisma, ni et Egiptusse rahwas 
sedda ennamb es wõi juwwa. 

I I . Sis lask Issand kõnne we sissest tulla — 
ue tüksewa Waraoni kambre, nink wode sisft 
nink taütsiwa koggona Egiptusse maad. Nink 
Warao üttel Mosesse ja Aroni wasta: „Pal-
lelge teije Issandat minno eest, et temma meid 
neist kõnnest arrapastap, sis tahha minna'teije 
rahwast laske ärraminna." Nink Moses tannit 
Issanda pole, nink konna koliwa ärra. * Ent kui 
se nuhtlus olli möda lännu, sis kallest Warao 
omma söand, nink es lasse Israeli rahwast 
mitte minna. 

UI. Sis lask Issand taije tulla innemiste 
nink ellajide pale, ent Warao es holi sest mitte. 

IV. Sis lask Issand mardikuid tulla kige 
Egiptusse ma ütte. Ütsiuda Koseni maal, kon 
Issraeli latse elliwa, es olle neid mitte. Sis 
üttel Warao: „Minna tahha teid laske minna, 
ent pallelge minno eest." Nink Moses pallel, 
nink ne mardiko kattewa ärra. Ent Warao 
kallest ka se kord söand, nink es lasse rahwast 
ärraminna. 
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V. Nink Issand lask katso tulla ellajide pale, 
ent Israeli laste ellajist es kole ütteainustke. 

VI. S is tulli hirmus willi tõbbi innemiste 
ja ellajide pale, nink muhhu ja paise löiwa inne-
miste külge, ni et keake ennamb es wõi saista. 
Ent Warao es holi ka sest mitte. 

VII. Sis lask Issand suurt rahhe saddo tulla 
piksega ülle kige Egiptusse ma, nink rahhe löije 
katski kik, mes nurme paal olli; ülsinda Koseni 
maal es olle mitte rahhe saddo. Sis lask 
Warao Mosest nink Aronit kutsu, nink üttel: 
„Minna olle pattu tennu, pallelge Issandat, et 
se mürriseminne nink rahhe saddo täppes, sis 
tahha ma teid laske ärraminna." Nink Moses 
pallet Issandat, nink se nuhtlus lats möda. 
Ent Warao kallest jälle omma söand, temma 
nink temma sullase. 

VIII. Nink Issand lask hommungo tnlega 
hainaritsiko tulla. Ne söijewa kik paljalt ärra, 
mes rahhe saust olli ülle janu. Sis lask Warao 
äkkitselt Mosest nink Aronit kutsu, nink üttel: 
«Minna olle pattu tennu; pallelge Issandat, et 
temma meid sest surmast pastap." Nink Moses 
pallet Issandat, nink öddango tuul tõssi, nink 
aije neid hainaritsikuid loa merre sisse, nink es 
ja ütteainustke ülle. Ent Issand kallest Wa-
raoni säand. 

IX. Sis lask Issand suurt pimmedust tulla 
ülle Egiptusse ma 3 paiwa, ent Koseni maal 
olli selge paiwa walgus. Sis kuts Wararo 
Mosest jälle nink üttel: „Minge wälja omme 
lastega Egiptusse maalt, ent omme ellajid, nink 
töprid jätke taggasi. Ent Moses üttel: „Ka 
meije ellajid lasse meijega ütten minna, sest meije 
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ti woi muido Iehowale omma saetu ohwrid 
tuwwa." Ent Issand kallest Waraoni söand, 
nink Warao üttel wihhaga Mosesse wasta: 
„Minne minno palge eest arra, nink hoija henda 
minno silmi ette tulla. Sest mil paiwal sinna 
minno silmi ette, tullet, peat sa koolma." Nink 
Moses üttel: „Minna ei tahha ennamb sinno 
silmi ette tulla, ni kui sa ollet üttelnu." Nink 
Issand üttel Mosesse wasta: „Weel utte nuht
lust tahha minna laske tulla; pale sedda saap 
temma teile lubba andma, arraminna. Kesk ööd 
tahha minna tulla nink kik 

X. > eesmatse poiglatsi mahhalüwwa, et peawa 
arrakoolma Waraoni eesmänne poig nisammute, 
kui kige Egiptusse ma rahwa eesmatse poiglatse. 

Wiis. Kik kallis enge õnnistus. 
Ta tullep ilma sundma 
Se Issand Lunnastaja; 
Sest kandkem hoolt iks selle eest, 
Mes meil om ainust waja; 
Et meije iks ni ellasse. 
Et meije woisse julgede 
Ka temma ette astu. 

30. 
Moseö wiip Israeli rahwast Egiptusse 

maalt wälja. 
Wiis, Kige kaplu katskikiskja. 
Issand wallitse, nink wära, 
Kunningas Immanuel! 
Tonka mahha põrgo leri, 
Wõtta rikkust henncsel; 
Kissu hen.qi hawwast ette 
^cppitusse weerega. 
Lõppeta kik pattu hädda. 
Sest sul om meist melehä. 

Kui Warao üttessa korda omma söand oll 
kallestanu, sis wöt Issand tedda wecl ütte nuht 
lussega lüwwa. Nink se nuhtlus olli se, e 
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Issanda engel kesk ööd piddi wälja minnema, 
nink arratapma kik eesmatsi poiglatsi Egiptusse 
maan. 

Nink Issand and Israeli rahwale käsku enne 
arraminnemist ütte söömaiga piddada selle m&U 
letusses, et Issand neid rasse Egiptusse orjus» 
sest nink wangist wöt pasta. Eggaüts Israeli 
perrewannemb piddi sel wiimsel öddangul ütte 
wona tapma, nink sedda omma perrega ärra» 
söma, nink se man piddiwa nemma ilmaapne-

' mata leiba pruukma. Nink sel söömajal piddi 
neil wö wool ollema, nink kangisse jallan, nink 
kep kaen, ni kui rahwal, kes töttap te pale min-
uema. Nink Issand üttel: „Sedda paiwa 
peate mulle pühhendama, teije nink teije perran-
tullew suggu. Nink kui teije sinna male tullete, 
mis minna teile tahha anda, nink kui sis teije 
latse teilt küssima, mes se ettewõtmine rahhe»* 
dap, sis peate teie neile ütlema: ,,Se om I s -
sanda paasjapühha, kon temma meile om armo 
naütnu, nink meid pastnu ihhulikkust orjussest 
nink wangist — selsammal ööl kui temma kik Egip, 
tusse rahwa eesmatse poiglatsi mahhalöije." v 

Nink se sündi kesk ööd, ku; Israeli rahwas 
paasja söömaiga piddiwa, et Jehowa tulli nink 
mahhalöije kik eesmatse poiglatsi Egiptusse maal. 
S is olli suur tannitaminne nink ikminne ülle 
koggona Egiptusse ma, sest es löita ütteainust 
Maija Waraonist ammak temma allamba teenreni, 
kon kooljat es olle. Nink Warao tous ülles 
selsammal ösel, nink kuts Mosest ja Aronit, nink 
üttel neile: «Minge mo rahwa seast ärra, minge 
rühken ärra Israeli rahwaga!" Nink Egiptusse 
rahwas es odake paiwa tössemist, enge lltse 



- 68 -

essi Israeli rahwa pale, et nemma ussinaste 
neide maast wälja laasse. 

Nida latsiwa sis Israeli rahwas wälja Egip-
tusse maalt, kon nemma 430 ajastaiga olliwa 
ellanu. 

Nink Moses üttel rahwa wasta: „Malletage 
sedda paiwa, kon Jehowa teid omma wäggewa 
kaega om pastnu, iggawetses malletusses." Nink 
Issand weije neid merre pole, nink kawwe neide 
een paiwa ajal pilwe tulban, mes neile teed juh-
Hat, nink öö ajal tulle tulban, mis neile wal, 
get and. 

Ent kui Israeli rahwas olli arralannu, sis 
kahhits Warao, et temma neid olli lasknu min-
na, nink wöt klk omma wäe hulga kokko, nink 
aije neile perrä. Nink temma saije neid katte, 
kui nemma merre weren olliwa leri üllestennu. 
Kui nüüd Israeli rahwas Waraonit omma sõa-
wäega naije tullewal, sis heidiwa nemma ärra, 
nink pelgsiwa wäega. Ent Moses üttel: „Ärge 
peljake mitte, olge kindma, nink ootke Issanda 
arrapastmist. sest Issand saap essi teije eest sõdi 
dama." Nink Jehowa üttel Mosesse wasta: 
„Tösta omma keppi ülles, künita omma kat 
wälja, nink lahku sedda merd, et Israeli latse 
kuiwalt läbbi sawa. Sest natse Egiptusse rah-
was peap tutta sama, et minna se Issand olle." 

Nink pilwe tulb, mes roni ajani Israeli rah
wa een olli kaünu, lats nüüd tade, nink jaije 
Egiptusse nink Israeli rahwa wahhele pale, ni 
et Waraoni söawaggi Israeli lätsi katte es sa 
koggona ööd. Nink Moses künit omma kat 
wälja merre pole, nink wessi lahhut henda. Sis 
latsiwa Israeli latse kuiwalt merrest läbbi, nink 
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wessi sais kui müür haal nink kurral kael. Nink 
kui Warao feddasamma teed tulli, nink omma 
söawaega kesk merre kotta faije, sis olliwa Israeli 
latse jo randa sanu. Sis künit Moses omma 
kat töist korda walja merre pole, nink wessi joosk 
jälle kokko, nink merre laine kattewa Waraonit 
omma koggona söawaega, ni el nemma kik arra» 
upposiwa. 

^Sis töstiwa Moses nink Israeli latse omma 
haalt taiwa pole, nink lauliwa Issandalle kittust 
nink tenno temma immetaolikko abbi nink attct* 
pastmisse eest. 

Wiis. Nüüd paistap meile kaunist». 
Halleluja me Iummalal 
Siin kigist kelist taiwa al 
Ta suri teo perrast. 
Ta kittus, auw nink auwustus 
Om sures saun tõstetus 
Jo icẑ awetfest ajast. 
Tulge! Laulge! 
Pühha, püliha tööste pühlia om me Iummal; 
Au uink killus olgo lemmal! 

31. 
Moses wiip Israeli tahtvafi laande. 

Wiis. Iehowa minno henge karjus. 
Kui sa nio risti-laande sadat. 
Ma lä, nink loda sinuo pal; 
S o mannaga mo taiwa st sodat 
Niuk jodat minno paest sääl. 
So imme-tee paal minna konni, 
Nink löwwa otsa man iks õnne. 
Mul om kui, et sa minno man. 
Mo tija toitest, kedda sinna 
Jo lasset auwo pale minna. 
Se käugo enne maddalan. 

Nink Israeli latse olliwa 3 pa.iwa lanen Ui\* 
man, nink neil es õlle wet juwwa. Sis tulliwa 
nemma ütte paika, kon wet olli, ent wessi olli 
mörro. S i s nurris rahwas Mosesse wasta 
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nink üttel: „Mes peame meije joma?" Nink 
Moses tannit Issanda pole, nink Issand naüt 
talle ütte puud; sedda pand temma wette,— 
nink seddamaid saije wessi maqgusas. Nink kui 
nemma eddesi latsiwa, sis naksiwa nemma jälle 
nurrisema, nink ütlema: „OH õllesse meije Egip-
tusse maal arrakolu! Teije ollete meid seperrast 
sija laande wenu, et teije meid lassete nälga 
koolda." Sis üttel Issand Mosesse wasta: 
„Minna olle Israli laste tannitamist kuuluu. 
Ütle neile: ,,Öddango pole saap teil lihha sama, 
nink hommungo ajal peate leiwast sõnus sama, 
nink ärratundma, et minna se Issand teije Ium< 
mal olle." 

Nink öddangul tulliwa linnu, nink lassiwa 
henda mahha Israeli laste leri ümbre. Nink 
hommungul, kui kaste lõppe, sis natti ma paal 
walgid terrakeisi, kel maggo olli ni kui maggu-
fal saijal. Nink Moses üttel rahwale: „Se om 
se manna, se leib, mes Issand teile om andnu/ 
Nink Israeli latse söiwa mannat 40 ajastaiga 
seni kui nemma Kanaani maale saiwa. 

Ent eddesi minnen, kui neil wet es olle, sis 
nurrisiwa nemma jälle, nink kawwewa kõwwaste 
Mosesse pale, et ta neile wet annas. Nink Mo 
ses tannit Issanda pole nink üttel: „Mes pea 
minna teggema selle rahwaga? Paljo ei pudu 
et nemma minno weel sawa kiwwega kolus lö 
ma." Nink Issand üttel: „Wötta omma keppi 
nink lö pae wasta, sis saap wessi wälja tulle* 
ma." Nink Moses teggi nida, nink natse selge 
wessi joosk paest wälja. 

Ommal wissl. 
So pale ütsind' Jesus Krist, 
Siin ilman minna loda, 
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Sa rõmustal mo süddamest, 
Muud rõmo ma ei oda. 
Es olle eesmalt keake. 
Ei olle HÜÜD ka ütsike, 
Ke siiu wõis häddast pasta mo. 
Ma palle so, 
Mo lotus, Jesus ollet jo! 

82. 
Jummal annap Mosesfe läbbi 1© käsku. 

Wiis. So troni ette astu ma. 
Neid kümme käsku fuulqem uüüd 
Kust tunnus m?ije pattu süüd; 
Neid saije Moses Jummalast, 
Se and neid meile üllemast. Kürie elcison. 
Neist kässust peap tultama, 
Kuitao sünnis ellada. 
Kui meije benda pattuga 
Ei tatiha põrgo tõugata. Kürie eleison. 

Kolmandal kuul perran wäljaminnemist Egipl 
tusse maalt saiwa Israeli latse Sinai mae mannu, 
nink jaiwa saal levin saisma. Nink Moses lats 
ülles mae pale, nink Issand üttel temma wasta: 
,,Teije olle nannu, mes minna Egiptusse rah, 
wäga olle lennu, nillk kuis minna teid aadleri 
siwu paal olle kandnu. Kui teije nüüd minno 
haalt säte kuulma, nink minno leppingus pidda-
ma, sis peate minlw ommandus ollema kige rah, 
wa een." Nink Moses tulli nink koggus kokko 
rahwa wannembid, nink üttel neile kik neid sou-
nu, mes Issand olli kasknu. Nink rahwas 
koste üttest suust: „Kik, mes Issand om kasknu, 
sedda tahhame tetta." Nink Moses üttel I s -
sandale, mes rahwas olli towotanu. Nink I s -
sand üttel: „Minne nink pühhenda sedda rah« 
wast taamba, nink hommen, et nemma omme 
reiwid Moskwa, nink walmi ommawa kolmanda 
paiwa pale." Nink nemma teijewa mda kui 
Moses neile üttel. Nink kolmandal paiwal 
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homnnmgul warra, sis tõssi pikne nink wälgo, 
löminne, nink üts paks pilw olli mae paal, nink 
wäega kange pässuna hölli. Ent kik rahwas, ke 
lerin olli, hetti ärra.' Nink Moses weije rahwast 
lerist wälja Jummala wasta, nink nemma jai-
jewa mae al saisma. Nink Sinai mäggi suitses, 
et Issand mahha tulli temma pale tulle sissen, nink 
kik mäggi warrisi wäega. Nink Moses könnel, 
nink Jummal koste temmale halega. Nink Ium» 
mal kõnnet kik neid sönnu nink üttel: 

Minna olle se Issand sinno Jummal, ke sin« 
no Egiptusse maalt orjusse majast olle wälja 
tonu. Sul ei pea mitte muid Iummalid ollema 
minno ecn. 

Sinna ei pea henele mitte teggema ei minki« 
suggust kojo, ei ka sedda orjama, sest minna Ie« 
howa sinno Jummal olle üts wäggew wihhane 
Jummal, ke neide pale kea minno wihkawa, 
wancmbide pattu koddootsip laste pale kolmanda 
nink neljanda põlwe sisse; ent neile, kea minno 
armastawa nink minno käsku piddawa, te min-
na hääd mitma tuhhandile. 

Sinna ei pea mitte Issanda omma Jummala 
nimme kurjaste pruukma, sest Issand ei tahha 
sedda mitte nuhtlemata jätta, ke temma nimme 
kurjaste prugip. 

Mõtle hengamisse paiwa pale, et sa sedda 
pühhendat; kuus paiwa peat sinna tööd tegge-
ma, ent seitsmendal hengama, nink sedda Ium-
malale pühhendama. 

Auwusta omma essa nink emma, et sinno kassi 
haste kaup nink sinna kawwa ellat ma pääl. 

Sinna ei pea mitte arratapma. 
Sinna ei pea mitte abbiello rikma. 
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Sinna ei pea mitte warrastama. 
Sinna ei pea mitte kawwalat tunnistust andma 

omma lahhemba wasta. 
Sinna ei pea mitte himmustama omma lah-

hemba maija. Sinna ei pea mitte himmustama 
omma lahhemba naist, süllast, naütsikut, tõbrast 
ehk kik, mes temma parralt om. 

Nink kik rahwas naggi sedda pikset nink wal-
golömist, nink pässuna hölli, nink sedda makke 
suitswat. Nink sedda natten nink kuulden paĝ  
gesiwa nemma ärra, nink ütliwa Mosesse was« 
ta: „Könnele sinna meijega, ent arra lasko Ium-
malal meijega könnelda; muido koleme meije arra." 
Nink rahwas sais kawwest, ent Moses aste lah-
hembale pilwe sisse, kon Iummal olli, nink I s -
sand üttel talle kik, mes temma weel Israeli 
latsile piddi kaskma. Nink Moses jaije sinna 
40 paiwa nink 40 ööd. 

Kui nüüd rahwas naggi, et Moses wiwi 
Sinai mae paalt mahhatullemast, sis tulliwa 
nemma Aroni mannu kokko nink ütliwa: „Te 
meile Iummalid, ke meije een kaüwa, sest meije 
ei tija mitte, mes selle mihhele Mosessele om 
johtunu." 

Nink Aron wöt rahwa palwet kuulda, nink 
korjas kokko Israeli latsist kik kulda, mes neil 
olli, nink teggi ütte walletu wassikat. Nink nemma 
kummardiwa sedda kui omma Iummalat, nink 
töijewa talle ohwrid, nink istewa mahha föma, 
nink joma, nink tössiwa ülles mangma. 

Sis üttel Iummal Mosesse wasta: „Minne, 
astu mahha, sest sinno rahwas om suurt pattu 
tennu." Kui nüüd Moses mae paalt mahha 

4 
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tulli, sis olliwa tal 2 tunnistusse lauda kaen. 
Ne olliwa kiwwist tettu, nink Jummala sõrmega 
kirjotetu. Ent kui temma Im lahhüde saije, 
nink naije, mes Israeli latse olliwa tennu, sis 
saije temma wäega wihhatses, nink wissas neid 
kiwwi laudu ma wasta, et nemma katski latsiwa. 
Nink temma wöt sedda kuld-wassikat, nink pallut 
sedda tullega ärra, nink lask kolm tuhhat rnne* 
mist mögaga mahhalüwwa, sest et nemma Ieho-
wast olliwa arratagganu. 

Nink Moses teije Jummala kassu pale 2 
wastset kiwwi lauda, nink Jummal kirjut neide 
pale neid 10 käsku, mes eddimaste laude paal 
olliwa kirjotetu olnu. 

Pale 10 käsku and Jummal Mosesse läbbi 
weel mitto muid käsku, kuis Israeli rahwas 
omma Issandale piddi ohwrid toma, nink saed 
ka neide Jummala orjusse piddamist ja tallita-
mist. Se tarwis piddi Moses teldi nink lep* 
pingo kirsto ehhitama, kon neid 2 sadusse laude 
hoijeti. Saeti ka preestrid, kelle hole al kik 
Jummala orjus nink pühha rallitaminne olli. 
Ülle kige preestri olli se kõrge preester saetu. 
Sel olli kohhus egga! ajastajal ütskörd se kige 
puhhemba sisse minna, saal ütte wonakest tappa 
nink temma werrega Israeli pattu eest ohwerdada. 
Kik se ohwerdamisse sadus piddi ni kawwa jäma, 
kui se õige kõrge preester Jesus Kristus ilmale 
lutti kige wanna Testamenti ohwerdamissele otsa 
teggema — se läbbi et temma henda essi kui üts 
ilmsüta wonakenne iggawetseõ leppitamisse ohw-
ris arraand, nink omma pühha werd mailma 
pällu perrast risti kanno paal ärrawalli. 
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Kõrge preester Jesus Krist, 
Ke sa henda minno eest 
Ohwris annit, anna mulle. 
Et mo heng faas ohwris sulle. 

33. 

Israeli laste kaüminne lanen. 
Waita häste, kui so armust 
Jummal tömbap hennele, 
<£t so heng wõis kigest koormast 
Oigest sada wallale. 

Ärra andko lihhal perrä. 
Jätta perrä himmustust. 
Täüdat sinna himmo ärra 
Näät sa jälle pimmedust. 

Kui nüüd Moses kik Jummala käsku, nink 
fadust Israeli rahwale olli kulutanu, nink sedda 
tunnistusse teldi, kon Jummala auwustus henda 
naüt, olli üllesehhitanu, nink sedda leppingo 
kirsto walmistanu, sis nakkas Israeli rahwas 
Sinai mäest eddesi minnema läbbi lane. S is 
kanneti te paai sedda tunnistusse teldi koggo-
dusse een, nink koggodus lats perrä, seni kui 
tunnistusse teld saisma jaije. Se olli neil 
eggakörd lahhes, et nemma saal paigal piddiwa 
puhkama jäma. Nink paiwa ajal kawwe pilwe 
tulb neide een, nink öö ajal and tulle tulb neile 
walgust. Nink kui nemma Sinai lanest ütte 
töise laande tulliwa, sis nakkas rahwas nürri* 
fema, nink ikma, nink üttel Mosesse wasta: 
„Kes annap meile lihha süwwa? Meil tullewa 
meelde ne kalla, mes meil Egiptusse maal'olliwa 
süwwa, nink ne uggoritsa, nink meloni, nink 
sibbula. Ent siin ei nae meije middake muud 
kui sedda mannat." Nink Issand üttel Mosesse 
wasta: „Hommen peap teil lihha ollema, nink 
terwe ku pale jäma, seni kui teije arratüddinete 

4 * 
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sedda süwwa." — Nink natse suur tuul tõssi, 
nink aije merrest röa rägi leri ümbre mahhaani 
et neid lahhüd katte künart körrutte ma paal 
löiti. Sis korjas rahwas neid linnu terwe 
paiwa nink ööd. Ent kui lihha weel hambide 
waijel olli, sis löije Issand neid, kea olliwa 
nurrisenu, — ni et paljo arrakoPwa. — Nink 
Moses lahhat Issanda kassu pale 12 meest. 
Ne piddiwa sedda maad labbikaema, mes Issand 
Israeli latsile olli towotanu. Se olli se Kanaani 
ma, kuu neide eesmatse wannamba Abraham, 
Isaak nink Jakob olliwa ellanu. Nink ne mihhe 
latsiwa, nink tulliwa 40 paiwa perrast taggasi, 
nink ütliwa: ,,Meije olleme nannu sedda maad, 
kon piim nink messi josep; ent tuggew rahwas 
om saal ellaman." Nink mõnni neist laidiwa 
sedda maad, nink teijewa tühja jutto nink ütli-
wa: „Se ma sööp omma rahwast ärra, nin! 
meije jõud ei küni neidega tappelda, sest saa 
löitas Enaki lätsi, ke ni sure kaswuga omma, 
et meije neide wasta olleme kui haiuaritsiko." 
Sis heiti kik Israeli koggodus ärra, nink tannit, 
nink ik terwe ööd, nink nurris Mostsse ja 
Aroni wasta nink üttel: „OH et meije olles 
Egiptusse male arrakooluu, ehk weel nüüd sija 
laande ärrakolesse!" — Ent 2 neist mehhist, kea 
olliwa lahhatetu sedda maad läbbi kaema, nim-
mega Iosua nink Kaleb, kissiwa omme reiwid 
katski, nink ütliwa: „Sedda maad ei sünni laita, 
temma om üts ha ma, koll piim nink messi josep. 
Ärge peljake ka sesinnatse ma rahwast, meije 
same neid söma kui leiba, sest Issand om met'* 
jega, nink saap neid meije katte andma." Sis 
taht Israeli rahwas neid kats meest kiwwega 
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kolus lüwwo. Ent Issanda auwustus naüt 
henda tunnistusse teldin Israeli latsile, nink I s -
sand üttel Mosesse wasta: „Ku i kawwa teotap 
minno sesinnane rahwas, nink ei tahha milmo 
sisse usku?" — Nink Issand kinnit pühha wau-
nega, et keake neist, kea temma wasta olliwa 
nurrisenu, es pea towotetu maad natta sama, 
nink üttel neide wasta: ,„Teije latsile tahha 
minna sedda maad anda, .ent teije essi peate 
40 ajastaiga lanen ümbrekaüma, seni kui teije 
kik ollete hukka-sanu." — Nink kui neil eddesi 
minnen wet es olle juwwa, sis nakkas rahwas 
jälle nurrisema, nink ka Moses nink Aron hei-
diwa meelt. Ent Issand kask Mosesseie kep-
piga pae wasta lüwwa, sis jo osk paljo wet wälja. 
Nink Issand üttel Mosesse nink Aroni wasta: 
,,Sest et ka teije ollete meelt heitnu, sis ei pea 
teije seddasinnast koggodus? towotetu malc wima." 
Nink pale sedda koli Aron pea ärra. Nink kui 
nemma 40 ajastaiga lanen olliwa ümbrekaünu, 
sis tulliwa nemma Kanaani ma' lahhüde, nink 
te paal nakkas rahwas jälle Issanda nink Mo-
sesse wasta nurrisema, et neil wet es olle. S is 
lahhat Issand tullitsid siuwu rahwa sekk; ne 
pauniwa rahwast, et suur hulk arrakoli. S i s 
tulliwa nemma Mosesse mannu nink ütliwa: 
„Meije olleme pattu tennu; palle sinna Issan-
dat, et temma neid siuwu arrawöttap." Nink 
Moses pallet rahwa eest. S is üttel Issand: 
„Te ütte wask siuwu, nink sae sedda pu pale 
ülles. Nink eggaüts, kedda siug om pandnu, 
se k̂ iego selle wask siuwo pale, sis saap temma 
terwes sama." Nink Moses teggi nida, kni 
Issand olli käsknu, nink kes siuwo pale kaije, 
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jälje ellama. Ent se sündi eenkirjas selle inni-
misse poja pale, ke risti pu külge saije üllende-
tus, et kik, kea temma pale ussun kaewa, mitte 
hukka ei sa, enge iggawest ello sawa. 

Viis. Tulle ristiinneminne. 
Risti küllen poop mo armas; 
Kes woip minno keelda nüüd. 
Et ma tedda ussun haras; 
Temma kand jo mingo süüd. 
Temma surm toi minnule 
öigust rahho elloke. 
Risti küllen poop mo armas, 
Tedda wötta ussun ommas. 

34. 

Mofesfe Iummalagaiatminne nink surm. 
Ommal wisil. 

Ma rahhoga la arra siit. 
Kui Iummal tadbap. 
Mo meel nink südda julgup nüüd. 
Dm waik nink odap. 
Ri kui so arm mul tootap. 
Se surm nüüd mulle uunes saap. 

Ku i Moses tuus, et temma ello paiwa öd-
dang olli lahhüde tulnu, sis pallel temma I s -
sandat, et temma ütte meest tahhas Israell 
laste ülle sada, ke neid pale temma surma pid-
di saatma, nink wallitsema. Nink Issand üt-
tel: ,,Wötta Iosuat, nink panne kat temma pa 
pale, nink sae tedda koggodusse ette, et kik koa/ 
godus talle ssnnawötlik om." Nink Moses 
teggi nida. 

Nink se sündi, kui ne 40 ajastaiga lanen olli-
wa taudetu, sis koqgus Moses Ifrael i lätsi kokko 
nink üttel: »Kul.e Israel, se Issand sinno I u m 
mat om üts ainus Iummal. Sinna peat tedda 
armastama kigest ommast söamest, kigest ommast 
melest, nink kigest ommast jöwwnst. Nink ne 
sönna, mes minna sulle taamba kasse, peat 
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sinna söamette wõtma, nink neid ommile latsile 
kinnitama, nink egga! ajal neist kõnnelema, kui 
sinna omman majan istut, nink kui sinna te paal 
ollet, nink kui sinna mahhalammet, nink kui 
sinna üllestösset. Natse! taiwas, nink kige tai-
wa taiwas, nink ma nink kik, mes saal sissen, 
se om Issanda sinno Jummala perralt. Se om 
üts wäggew nink õige Jummal, ke õigust ar-
mastap, nink om üts kange tassuja neile, ke 
üllekohhut tewa. Seperrast peate teije tedda 
pelgama, nink temma sadust piddama, teije, nink 
teije latse ellootsani. Nink pale sedda towot 
temma neile sedda suurt proweti Iesust Kristust, 
nida üttelden; „Ü t te prowet i kui minno 
saap I ssand sinno Jummal sulle ärra-
tämä; sedda peate kuulma nink minna 
tahha omme sönnu temma su.sisse pan-
da." — Nink kui sinna omma Issanda haalt 
saat kuulma nink temma käsku piddama, sis saap 
õnnistus sinno pale tullema. Õnnistetu saat 
sinna ollema linan, önnistetu maal elladen; õn-
nistetu saap ollema sinno sissetulleminne, õnnis-
tetu sinno waljaminneminne. Nink Issand saap 
teggema, et sul kigest peap wiljand ollema, nink 
saap omma taiwast üllesawwama, et temma 
sinno male wihma nink kastet annap ommal 
ajal, nink saap õnnistama kik sinno kae tööd, 
mes sa ettewöttat. Ent kui sinna ei sa kuulma 
omma Issanda haalt, ei ka piddama temma 
käsku, sis saap arrawandminne sinno, pale tulle-
ma. Ärrawannetu saat sinna ollema linan, nink 
arrawannetu maal elladen; arrawannetu saap 
ollema sinno sissc^ulleminne, nink arrawannetu 
sinno waljaminneminne, nink Issand saap sinno 
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pale pandma nuhtlust, nink waima, nink hukka-
minnemist kige tö man, mes sinna ettewöttat. 
Ööd nink paiwa saat sinna pelgama, nink sul ei 
sa rahho ollema söamen. Hommungul saat sin-
na ütlema: Oh et jo öddang tulles, nink öddan-
gul: Oh et jo hommung tulles! — Natse! min
na olle teile taamba silmi ette saadnu ello nink 
surma, õnnistamist nink arrawandmist, et teije 
sedda parrembat ossa wallitscte, nink Issanda 
õnnistus teije pale tullep/->—Nink Issand kön-
uel Mosesjega selsammal paiwal nink üttel: 
„Minne selle mae pale, nink kae sedda maad." 
Nink Moses lats mae pale. Nink Issand naut 
talle sedda koggona Kanaani maad ammak mer-
reni nink üttel: ^,Se om se ma, mes minna Ab-
rahamile nink Isakile nink Jakobile olli rowo-
tanu nink üttelnu: «Minna tahha sedda sinno 
seemnele anda. Omme silmiga ollet sa sedda 
nüüd nannu, ent sinno jalla ei pea mitte sinna 
sisse lama." Nink Moses, se Issanda sullane, 
koli ärra selle mae paal, nink Issand mat tedda 
essi mahha, nink ei olle keake temma hauda nan-
nu ammak taamba paimani. Nink Moses olli 
wanna 120 ajastaiga, kui temma arrakoli. Tem-
ma silma es olle mitte pimmes lännu, nink tem-
ma jõud es olle mitte löpnu. Nink Israeli latse 
ikkiwa tedda 30 paiwa. Nink Iosua, Nunni 
poig, weije Israeli lätsi towotetu male. Ent 
neist, kea lanen Jummala wasta olliwa nürri, 
senu, nink tedda kiusanu, es sa keake sedda to-
wotem maad natta,.enge nemma olliwa kik laan-
de arrakoolnu. 

Wiis. Kes Jummalat ni lassep tetta. 
M u l anna aiksast pattust käända, 
Et neid ei ennamb armatse. 
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Nink wõi so külge ussun jäda. 
Ja õppi koolma öigede, 
Kui egga silma pilgmissel 
Mo surma pale mötle taäl. 

35. 

J o süa. 
Ommal wisil. 

Onnis ja onnis om se mees enne. 
Kel Jummal essi abbimees; 
Kenne ust heljumata n. kinni. 
Kel totust ütsind' J e susse st; 
Sest kui temma abbimees om. 
S i s löwwat sa nouwo siin man. 

, fyaUrtuia, Halleluja. 
Pale Mosesse surma üttel ^Jehowa Iosua 

wasta: „Toufe, nillk minne ülle Iordani jöe, 
sinna, nink sesinnane rahwas, sinna male, mes 
minna teile olle andnu. Olle julge nink rüömsa 
sest minna tahha sinnoga olla. Hoija mo sõnna 
kõwwaste, et sinna temma perrä teet, sis saap 
kik korda minnema, mes sa ettewöttat. — Nink 
Iosua lahhat sallajid makullejid, ne tulliwa Ie-
rtko lina ütte naise kotta, kel nimmi Rahab 
olli, nink kes enne portmissen olli ellanu. Kui 
Ieriko kunningas sedda kuuld, lahhat temma 
Rahabile käsku, neid mihhi temma katte sata. 
Ent Rahab peet neid ärra pöningo pale, linna 
warre alla, nink lask neid ösel kablaga aknast 
mahha, et nemma ülle lina müre Iosua wannu 
taggasi passewa. Nink kui Israeli latse Iordani 
jöe wannu saijewa, sis taggasi wessi, et nemma 
kuiwalt läbbi saiwa. Ent Iosua saad ülles 12 
kiwwi sinna paika iggawetses malletusses. Nink 
Israeli latse pühhendiwa omma paasja pühha, 
nink söijewa hapnemata leiba selle ma wiljast; 
ent Manna katte ärra sest ajast. — Nink Ie
riko rahwas pand lina warrajid kinni Israeli 
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laste perrast. Ent Iehowa üttel Iosuale: 
„Natse, ma õlle sedda rahwast smno katte and-
nu. Kik söamihhe mingo lina ümbre kuus pai-
wa, nink preestri ajago passunid sadusse kirsto 
een, nink seitsmendal paiwal puhhugo preestre 
passunidega seitse körda, sis peap lina müür 
mahhasaddama." Nink seitsmendal paiwal bom-
mungo warra, kui preestri seitsmendal korral 
passunid aijewa, sis nakkas rahwas sure halega 
taunitama, nink lina müri sattewa ümbre; nink 
Israeli latse pallotiwa kik arra tulleqa, ent 
Rahabit, nink temma essa ja perret jatteti üt-
sinda ello. — Nüüd and Iehowa kik Kanaani 
rahwast^ja linu Israeli laste katte. Ent Ie-
howa kassu pale jaggas Iosua kik maad liisko 
labbi Israeli sugguarrude katte — kattetöist-
kümues jaus. — Kui nüüd Iosua olli wannas 
sanu, sis kuts temma kik Israeli sugguarru ja 
rahwa waunambid Sikemi kokko, nink algat neile 
meelde kik, mes Iehowa neile olli tennu, nink 
manits neid kangede se ellawa Iummala mannu 
jada, nink henda wöra jummalide orjusse eest 
hoita. Nink üttel temma sis rahwa wasta: 
„Tuuuistage nüüd awwalikkult, keddas teije 
tahhate eddespeidi kummardada, kas Iehowat, 
kes teid waggewa kaega om pastnu, ehk pagga-
nide Iummalid, kelle maan teije ellate? Ent 
minna tunnista teije een: „ „ e t minna nink 
minno maja tahhameIehowat o r ja ta ! " " 
Sis koste kik rahwas: „Meije tahhame ka 
Iehowat orjata, nink temma sönna kuulda." 
Nink Iosua teggi leppingut rahwaga, nink kin-
nit Iummala käsku neide söamin, nink kosi sis 
arra, sadda kümme ajastaiga wanna. Nink 
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Israeli latse mattiwa tedda mahha temma perris 
ossa kottan; — nink ka Josepi luud, mes nem-
ma Egiptussest olliwa ütten tonu, panti Sikemi 
koltal hauda. 

Ommal wisil. 
Oh hä sel linal, kä sel maal 
Kun assend saap sel Kunnigal! 
Ha luqgll eqgan söamen, 
Kun sissen temma ellaman! 
Ta läbbi löppep mrije waiw, 
J a 0111 üts önnistusse käiw. 

, Auw olgo Jummalal, 
Nink me" hätegijal! 

36. 

Simson. 
Wiis. Me Issand Krist Iordani jõest. 

Mo loja nink mo ellowürst, 
So mannil minna tulle; 
Kui sa ei wallitse mo waist, 
Ei kolba sis mo ello; 
Sis olle kolu ellawalt, 
Nink pattun hukka pantn. 
Kun pattul jääp se melewald, 
Ei olle sääl weel nättu, 
Mes õige waimo ello. 

Israeli latse olliwa nüüd Kanaani maan ella-
man, nink orjasiwa Jummalat ni kawwa, kui 
Iosua elli. Eut kui temma olli ärra koolnu, sis 
unnet wastne suggu Jummalat nink temma lep-
pingul ärra, nink teijewa sõprust pagg/ana rah
waga, nink kummardiwa neide Iummalid. Sis 
and Issand Israelit pagganide katte ärra, et 
paggana temma ülle wõimust saijewa, nink talle 
paljo waiwa teijewa. Ent Issand hallest jälle 
omma rahwa pale, nink arrat neide seast ülles 
mehhi, ke neid pagganide kaest piddiwa pastma. 
Neid kfftsuti se polest kohtomoistiis, et nemma 
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Israeli rahwale piddiwa kohhut mõistma.*) — 
Üts neide seast olli Simson. Se olli tuggew 
mees, nink temma ram nink ihho jõud olli tem-
ma juuskarwun. Nink kui Simson ütskörd te 
paal olli, natse, sis tulli tal üts röökwa löwwi 
wasta; nink Simson lats, nink haard tedda kaega 
kinni, nink kisk tedda kattest katski. Nink kui 
temma töist korda seddasamma teed tull i, natse 
sis olli mehhiate süllem henda löwwi kehha sisse 
mahhalasknu. Nink Simson lats mannu, nink 

. wöt sest meest, mes kolu kehha sisscn olli, nink 
söije. Nink perran sedda lats temma paggana 
Wilistre rahwa mannu, nink wöt bendale neide 
tüttarlaste seast ütte naist. Nink kui Wilistre 
saja rahwas koon olli, sis üttel temma neide 
wasta: „Moistke ärra, mes ma teile ütle. Kui 
teije sedda seitsmen paiwan säte ärraselletada, 
sis tahha minna teile 30 hamme, nink 30 särgi 
anda. Ent kui teije sest arwo ei sa, sis peate 
teije mulle 30 hamme, nink 30 särgi andma. 
Nink se sõnna om se: 

«Sõjast tulli roog, nink tuggewast makket 
wälja." 

Kui nüüd Wilistre sest arwo es sa, sis tükse, 
wa nemma naise pale, et temma mehhele perra-
ranöwwas, mes ta sõnna mõistus olnes. Sis 
naine melit meest, nink pallet tedda seni kui 
temma talle arrakönnel sedda luggu, mes löw-
wiga olli olnu. Nink naine üttel sedda jälle 
Wilistrile ärra. Sis tulliwa Willlstremihhe 
naarden, nink ütliwa Simsoni wasta: 

*) 'Ülle kige vlliwa 16 kohtomõistja Israeli»,, kea yäle 400 ajas-
taja wahhen elliwa, Neide nimme, kedda kiqe ennamd tullep tähhele 
panda, omma ne: Atniel, Ehud, Tebora, Pärak, Kideog,, Iehwta, 
Simson, Cli n. Samuel. 
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„Mes om maggusamb kui messi? 
Mes om tuggewamb kui löwwi?" 

Ent Simson üttel: „Kui teije es õllesse min-
no wassikasa kündnu, egga teije sis jakko olles 
sanu." Nink kui Simson omma naist taht kod-
do wija, sis olli essa tedda jo töise mihhele lub-
banu. Sis üttel Simson: „Mul om üts õige 
assi Wilistride wasta. Kül na peawa minno 
pale mõtlema;" nink lats, nink wöt 300 rebbast, 
nink keut neid Hanna pitte pari wisi kinni, nink 
saad eggaütte katte Hanna waijel törwatu õlgi, 
nink pand neid tullega pattama, nink lask neid 
sis Wilistre leikmata wilia sekka wallale, ni et 
kik neide willi arrapalli. Sis tulliwa Wilistre, 
nink sundsiwa Israeli rahwast, et nemma Sim-
sonit neide katte annasse. Nink tedda keüdeti 
katte wastse.kapluga kinni, nink Wilistre hõiska-
siwa, kui nemma tedda katte saijewa. Ent Sim-
son kisk neid kaplu katski kui nidilanga, nink 
lõije ütte eesli lõwwa luga 1000 Wilistre meest 
mahha. Pale sedda sündi, et temma ütte naist 
wöt armastada, sel olli nimmi Telila. Nink 
Wilistre tulliwa selle naise mannu, nink paksiwa 
talle rahha, kui ta neile arraütles, kust Simso-
nit se suur ram nink jõud tulles. Sis uous naine 
mihhelt, ent mees es ütle ärra. Wiimfelt and 
temma siski naije melitamissele perrä, nink tun-
nist talle, et kik temma ram temma iuus-karwun 
olles. Sis kõnnet Telila sedda Wilistrile ärra, 
Kui nüüd Simson olli maggama heitnu, sis 
tulliwa nemma, nink löiksiwa temma juusse 
paast mahha. Sis otti ka temma ram lõpnu, 
nink Wilistre wõttiwa tedda, nink pistiwa talle 
silmi wälja, nink panniwa tedda raud.ahhelidega 
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tinnu Ent aiga möda naksiwa juusse jälle kas-
wama. Nink johtu, km Wilistre kokko tulliwa, 
omma Jummalale ohwrid toma, nink röömsa 
olliwa, nink söijewa nink jöijewa, sis ütliwa 
nemma: „Meije Jummal om meije wainlast 
meije katte andnu. Sis lakkem nink togem ted-
da wangi-.tornist wälja, et meije omma lusti 
temmaga piddame." Nink nemma saadsiwa ted-
da katte tulpe waijele, kon paal se maja olli nit 
lesehhitetu. Nink maja olli taus mehhi nink 
naisi, kea kik Simsonit tahhiwa natta nink naar-
da. Sis wöt Simson neist kattest tulbast kül* 
ni, tömmas sure wäega neid kokko, nink üttel: 
„Minno heng koolgo Wilistridega! Sis lats 
se koggona maja purrus katski, nink löije Sim-
sonit nink Wilistrid kolus. 

Ommal wisil. 
Wirgu ülles sis, mo meel 
Ärra möttle s-dda: 
Kül om ikkes aiga weel, 
Mul ei tulle hädda. 
Kas sis sa 
Tijat ka, 
Kunnas surm sul jöwwap. 
Kuis ta siuno löwmap? 

37. 

Mnt. 
Wiis. Jehowa om mo henge karjus. 
Kui sa mo risti.laande sadat. 
Ma lä nink loda sinno pal'; 
Sest et sa pilwist mo sääl toidat 
Nink kostotat mo paest sääl. 
So imme-tee pääl minna kõnni, 
Nink löwwa otsa man iks õnne. 
Mul om kül, et sa minno man. 
Ma tija töttest, kedda sinna 
Jo lasset auwo pale minna. 
Se kaügo enne maddalan. 
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Kohtomoistjide ajal olli ütskörd nälg Iuda 
maal; seperrast lats Elimelek Petlemist wälja 
Moabi male ellama, nink wöt omma naist 
N a e m i , nink kats poiga ütten. Poja wöttiwa 
hennele naisi Moabi maalt, tõise nimmi olli 
Orpa, töise R u t . Ent Elimelek koli ärra, 
nink mönne aja perrast kolima ka möllemba poja 
ärra; nink Naemi wöt katte, nink tulli omme 
nimmiatega Moabi maalt taggasi Iuda male, 
sest et temma sai kuulda, et Issand olli omma 

1 rahwale leiba andnu. — Te paal üttel Naemi 
omme katte minnijate wasta: „kaandke taggasi, 
mo tüttre, eggauts omma emma kotta! Jehowa 
tekko teile hääd!" Ent nemma töstsiwa omma 
häält nink iksiwa nink ütliwa: „Meije läme ikkes 
sinnoga sinno rahwa mannu." Nink Naemi 
üttel: »Misperrast tahhate teije minnoga tulla? 
Egga mul ennamb poigi ei olle, kes teile wõis 
mihhis sada! Minge iks taggasi, sest mul om 
halle meel teije perrast." Ent nemma iksiwa 
weel ennamb, nink Orpa and temmale suud, 
nink läts tagqasi. Ent Rut jäi temma mannu, 
nink üttel: „Ärra kaü mo päle, et minna sinno 
peas mahhajätma; sest kohhe sinna läat, sinna 
lä minna ka; sinno rahwas om minno rahwas, 
nink sinno Jummal om minno Jummal; kon 
sinna kolet, sinna tahha minna ka koolda; ütsinda 
surm peap meid, töine töisest lahhutama!" Nink 
nemma lätsiwa möllemba üttenkoon. — Nink 
sündi, kui nemma Pethlehemi saijewa, sis üttel 
rahwas: „Kas se ei olle Naemi?" Ent temma 
üttel: „Ärge nimmetage minno ennamb Na emis 
enge M ä r a s *); sest se kigewäggewänne om 

*) Se sõnna Naemi tiihhendap Hebrea kelen röömsa, n. M ä r a kurb. 
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minno wäga kurbastanu. Tawwe peoga lätsi 
minna koddust; paljalt tulle minna taggasi!" — 
Ent se olli keswa poimamisfe allustusfen, kui 
nemma Petlehemi saiwa. Nink Rut üttel Naemi 
wasta: „Lasse mul pöllo pale minna, nink paid 
korjada selle takkan, kelle melest minna armo 
löwwa." Nink temma lats, nink se johtu, et 
temma tülli ütte mihhe pöllo pale, kelle nimmi 
olli Poas. Se olli Naemi mihhe söbber ja 
suggulanne. Nink natse, Poas tulli Petlehemist, 
terret poimjid, nink üttel: „Issand olgo teijega!" 
Poimja ütliwa: „Isfand önnistago sinnoa 
Nink Poas küsse omma sullasele: „kelle perral 
om se norik, kes saal paid korjap?" Sullane 
üttel: „Se om Moabi naine, kes Naemiga om 
taggasi tulnu." • Nink Poas üttel Rutti wasta 
„Kule, mo tüttar, ärra mingo tõise pöllo paal 
paid korjama, enge ja sija mo naütsikuide seltsi 
nink so ja jo neidega." Nink Rut heit põlwil 
mahha, nink üttel temma wasta: „kuis oll 
minna sinno een armo löidnlt, ke minna wsras 
olle?" Poas üttel temma wasta: „Kül mulle 
om ütteldu kik, mes sa ollet tennu omma 
ämmale. Jehowa tassugo sinno tööd, kell 
siwu alla sinna ollet tulnu warjo otsma." Nin 
Rut iste mahha poimjide kõrwale, söije neidega 
uink korjas pöllo paalt öddanguni, liggi pool 
wakka keswi. Nida jaije temma Poasse pöllo 
pale, seni kui poimo aig löppi, nink tulli sis 
jälle omma ämma mannu tagaasi. — En 
Wannast olli Israeli rahwal se sadus, kui üts 
mees ilmasugguta arrakoli, sis piddi welli ehk 
suggulanne, kes temma perrandust taht perrida, 
selle mihhe lasja hennele naises wõtma. Poas 
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olli Elimelekki suggust; seperrast kuts temma 
j rahwa wannembid kokko, nink üttel: Minna 

wõtta Rütli hendale naises, nink teije ollete 
taamba tunnistusse mihhe." Nida sai Rut 
Poassi naises, nink töi talle poiga ilmale. Nink 
Naemi wöt latse, nink Mnd tedda omma Holma 
nink sai temmale hoitjas. Selle latsele panti 
nimmi O b ed, se om J esse essa, ent Iesse 
olli kunninga Tawida essa. 

Wiis. Mes mul waja murret pitta. 
Nüüd, o Issaud! minna tahha 
Ilman tääl, Perrast süül, 
Kige eest so kitta. 
Au so nimmel tötten, waimun! » 
O mo ön! Iesuken 
I ä mo ossa. Amen! 

38. 
«li nink Samuel. 

Ommal wisil. 
Sisse minne kambre sisse. 
Kumba Jesus awwap sul, 
Kaiba talle omma listi. 
Palle abbi bennesel: . 
Ta pästap so, 
Wihkap so kik rahwas ilman 
Sina ollet temma hõlman; 
Oh ussu jo! 

Sel ajal kui kõrge preester Eli Israelin koh* 
! tomoistja olli, elli üts mees nimmega Elkana, 
sel olli naine Hanna; nink neil es olle last. 
Nink Hanna kurbast henda wäega, nink pallet 
Issandat hallelikkult, et temma talle ütte poiga 
annas, nink üttel: „Issand kui sinna omma 
naütsiko palwust wöttat kuulda, sis tahha minna 
sedda poiga sinno orjusses ärraanda." Nink 
Issand hallest temma pale, nink and talle ütte 
poiga, kel nimmi Samuel panti. Nink kui Hanna 
tedda olli arrawörotanu, sis wallet temma omma 
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towotust, nink weije omma pojakest körgepreestre 
Eli mannu, nink üttel: „Issand om minno pal-
wust kuulnu. Seperrast anna minna sedda, mes 
palwe labbi om sann, jälle Issanda katte tag-
gasi, et temma talle jaas iggawes." Nink se 
noor Samuel jaije körgepreestre Eli mannu, 
et temma Issanda sullases faas kaswatetus. 
Nink Eli poja olliwa wallato nink kurja, nink 
es wötta mitte essa sönna kuulda. Ent Samuel 
kaswi ean nink armun Iummala nink innemiste 
een. Nink se olli Iehowa mele wasta, et Eli 
ommi lätsi parrembide es kaswata. Seperrast 
saat temma ütte Iummala meest Eli mannu, 
nink lask talle üttelda: „Sinna auwustat omme 
lätsi ennamb, kui minno. Nink, natse, seperrast 
saap õnnetus tullema sinno maja pale, nink 
sinno poja sawa koolma üttel paiwal." 

Nink se sündi, et Eli maggas omma asseme 
paal. Nink Iummala lamp es õlle weel arra< 
kistuteta Issauda koan. Sinna olli Samuel 
maggama heitnu. Sis heigas Issaud: >„Sa-
muel!" Nink temma üttel: „Si in ma õlle." 
Nink Samuel joosk Eli mannu nink üttel: 
„Si in ma õlle, sa ollet minno kutsuu." Ent 
temma es ütle tedda kutswat, nink kask talle 
maggama heita. Nink Samuel heit maggama. 
Eut Issand heigas jälle: „Samuel!" Nink 
temma lats töist körda Eli mannu küssima, eut 
Eli es ütle tedda kutswat, nink kask talle jälle 
maggama minna. Nink Issand heigas kolmat 
körda. Sis tuus Eli arra, et Issand sedda 
poisi kuts, nink üttel temma wasta: „Minne 
jälle maggama, nink kui sinno weel kutsutas, sis 
ütle: «Könnele Issand, sest sinno sullane kulep." 
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Nink Issand kuts jälle: «Samuel, Samuel!" 
Sis üttel Samuel: «Kõnnele Issand, sest sinno 
sullane kulep." Nink Issand üttel temma wasta: 
„Natse, minna tahha Israeli» ütte asja tetta, 
et eggaüttele, kes sedda kulep, peawa kõrwa 
höllisema. Sest et Eli tees omme poiqe kurja 
tööd, nink es ahwarda neid mitte, sis peap 
neide sug.au pah tullema, mes minna olle wandnu." 
Nink sündi, kui Israeli rahwas wälja lats söd-
dima Wilistride wasta, sis faijewa Wilistre 
wõimust Israeli ülle, nink lodi sel korral kolm-
kümmend tuhhat Iudameest mahha. Neide 
arwun olliwa ka Eli kats poiga. Ent kui Eli 
sedda teda saije, sis ehmat temma nida ärra, et 
temma istme paalt mahha sätte, nink murs 
omma kala, nink koli ärra. 

Omal wisil. 
Ep minna tahha jätta, 
O armas Jummal so, 
Mo käe pitte wätta 

, Nink ärra jätko mo; 
Mo eest ka murreta, 
Nink kela pallun mata. 
Ent öiqe tee pääl sada. 
Nink ikkes awwita. 

39. 
Saul fäetas knnninftas. 

Ommal wisil. 
Issand, meije wallitseja, 
Meije kige üllemb hä! 
Suur nink awwus om so nimmi; 
Mes sa teet om imme to, 
Kigen paigan ollet sinna, 
Auwolik nink armolinne. 

Ent Issand olli Samneliqa, nink teije tedda 
snres prowetis. Nink Samuel näksi õppetama 
rahwast, nink mõiste Israelile õiget kohhut. 
Ent kui temma wannas lats, sis tulliwa kik 
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rahwa wannemba kokko, nink ütliwa Samueli 
wasta: „Panne meile ka kün ning at ni kui 
kigil pagganil om." Nink Samuel puhkas 
Issanda pole, nink pallel, et Issand talle juh-
hatas, mes temma piddi teggema. Ent Issand 
üttel talle: „Te neide tahtmisse perra, nink anna 
neile kunningat, sest nemma. ei õlle mitte sinno, 
enge minno arrapölgnu — se polest et nemma 
hennele töist kunningat, kui minno ommawa him-
mustanu." Nink Samuel saije Iummalast käsku, 
ütte meest Penjamini sugguarrust kunningas saeda 
— sel olli nimmi Sau l . Sis wöt Samuel öli 
klasi, nink wallas Sauli pa pale, nink and talle 
suud nink üttel: „Seddawisi om nüüd se Issand 
sinno woidnu wörstis omma perris ossa ülle." 
Nink kik rahwas tulli höiskaden kokko, nink 
terwit römoga omma wastset kunningat, ke olli 
se eddimanne kunningas Istaelin. Se sündi 
üts tuhhat üts sadda ajastaiga enne Kristuss 
sündimist. Nida löppi sis kohtomoistjide amme 
nink wallitsus. 400 ajastaiga olliwa nemm 
Iudarahwa ülle wallitfenu, nink neide arw oll 
ülle kige 16. Nemma olliwa tuggewa mihh 
Iummalast saetu rahwale kohhut mõistma, nin 
neid wainlaste kaest pastma. Kui nüüd Samu 
Sauli olli kunningas woidnu, sis üttel temm 
rahwa wasta: „Natse minna õlle teije haa 
kuulnu, nink teile kunni,>gat saadnu. Sest teil 
ütlite mulle: Ei mitte sinna, enge üts kunninga 
peap meije ülle wallitsema, ehk kül se Issan 
Zebaot teije ainus kunningas olli. Kaege nüü 
omma kunningat, kedda teije ollete himmustanu 
Kui teije Issandat säte pelgama, nink temm 
haalt kuulma, sis saap Issand teid, nink tei) 



- 93 -

kumnngat õnnistama. Ent kui teije Issanda 
sõnna ei sa mitte kuulma, sis saap Issanda 
kassi teije wasta ollema, nink teije säte hukka 
minnema,"— Ni kawwa kui nüüd Saul Jum
mala peljun wallits, nink Issandale sõnna wöt-
lik olli, ni kawwa onnist ka Issand temma wal-
litsust. Ent kui Saul Issanda käsku kõrwale 
heit, nink omma mele nink tahtmisse perrä teggi, 
sis ütteldi talle Samueli läbbi: „Natse! Sõnna-
kuulminne om kigeüllemb ohwer nink wastapan-
neminne om ni kui waarjummala orjus. Sest 
et sinna Issanda sõnna ollet mahhajatnu, sis 
om Issand sinno ka mahhajatnu." — Nink 
sest paimast wõeti Jummala arm nink õnnistus 
Saulist ärra, nink Samuel saije Issandast 
käsku, ütte töist meest kunningas wõida. 

Ommal wisil. 
Jummala sõnna antas 
Meil Issa armo käest; 
Kui sedda tähhel pantas 
Sis walmistap meid hääs. 
Sest wõtkem melen pitta 
Nink usku süddamest; 
Kui kõrwal heidat sedda, 
Sis kaut iggawes. 

40. 
Tawidat woijetas. 

. Wiis. Cp minna tahha jätta. 
Üts südda, kumb om maddal, 
Taad Jummal üllendap; 
Ent kea kõrk nink kawwal, 
Se töttest hukka laäp. 
Ke töisine nink hä. 
Nink lasscp henda sata 
Se woip ka rõmus olla, 
Saap armo tötteste. 

Nink Issand üttel Samueli wasta: Taüda 
omma sarwe õliga nink minne I j a i , se Petlemi 
mihhe mannu, sest ütte temma põige seast olle 
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minna hennele arrakaenu. Nink Samuel tulli 
I l a i mannu, nink kui täl Isai wannemb poig 
wasta tulli, sis taht temma cedda woida. Ent 
Issand üttel: „Ärra kae mitte temma naggo 
nink surust. Sest mes inneminne naep, se ei 
õlle middake; sest inneminne naep, mes silmi 
een om, ent Issand naep, mes söamen om." 
Sis lask Isai omma 7 poiga Samueli eest möda 
minna. Ent Samuel üttel: „Neist ei õlle I s * 
fand keddake wallitsenn. Kas sul ennamb poigi 
ei õlle?" Isai üttel: „Se kige noremb om kül 
weel, nink natse! temma om lambid hoitman." 
Sis lahhat Isai noremba poja perra, kel nimmi 
Tawid olli, nink lask tedda karjast tulla. Nink 
Tawid olli werrew, illus silmist, nink kauni naoga. 
Nink Issand üttel Samueli wasta: ,,Wötta 
katte, nink woija tedda." Sis wöt Samuel 
omma öli sarwe, nink woid tedda, nink tahhend 
tedda tullewatses kunningas arra. — Ent I s 
sanda waim lahku Saulist arra, nink üts kurri 
waim tulli temma pale. Sis kask Saul ütte 
meest otsi, ke kandle paal moistas mangi. Nink 
nemma töijcwa talle Tawidat. Nink Saul armast 
tedda waega, nink lahhat temma essa Isai mannu, 
tedda pallema, et temma Tawidat temma mannu 
jattas. Kui nüüd kurri waim Saull pale tulli, 
sis wöt Tawid kandlet, nink mäng, ja laul; sis 
saije Sauliga parrembas, nink se kurri waim 
lahku jälle lemmast mönnes ajas. 

Wiis. Se aig om tvost meil pea kaen. 
Mes hädda woip meil sündida, 
Kui sa meid, Issand, sõdat 
Se kauni taiwa leiwaga, 
Nink ellowega jodat. 
Kui sinno waim meid römustap 
Nink kurbe henge kostotap 
Sis om meid önsaö kilta. 
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41. 
Tawid taplep Koliatega. 

Wiis. Nätse Issand minna tulle. 
Jummal pannep korki wasta; 
Maddalid taht temma kasta 
Omma armowihmaga. 
Järge päält ta madha lieidap 
Wäggewid, nink hirmo näudap; 
Ent neid walsid üllendap. 

Nink johtu, et kunningas Saul jötta lats 
Wilistride wasta. Kui nüüd neide sõa wäggi 
tõine tõise wasta sais, sis tulli Wilistride lerist 
üts suur mees wälja, kel nimmi olli Kolial. 
Se olli kuus künart, nink ütte kae laijut pik. 
Wast kübbar olli tal paen, nink raud reiwas 
saljan, se olli 5000 sekli ehk meije arwo perrä 
ennamb 7 punda rasse. Nink temma oa wars 
olli kui kangawöllas. Nink sesamma mees tulli, 
nink naard Israeli rahwast nink heigas: „Wallit-
sege ütte meest henne seast, kes minnoga taplep. 
Kui temma minno mahhalööp, sis tahhame meije 
teije sullasis sada. Ent kui minna temmast 
wõimust sa, sis peate teije meid orjama." Kui 
nüüd Saul nink Israeli rahwas sedda sõnna 
kuliwa, sis tulli pelg nink warriseminne neide 
pale. Ent se Wilistre mees tulli iks hommungo 
ja õddango ajal lerist wälja, Israeli rahwast 
naardma nink teotama. Sis lubbas Saul 
omma tüttart selle naises anda, kes sedda suurt 
meest saas mahhalöma. Kui nüüd weike Tawid 
sedda kuuld, sis aije waim tedda, selle mihhega 
taplema. Nink Saul pand omma raudreiwid 
Tawidale salga, nink ütte wask kübbart temma 
pa pale. Ent Tawid es sa neidega kawwa. 
Seperrast heit temma neid jälle mahha, nink es 
wõtta muud middake, kui omma keppi nink 
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korjas jõest omma karja pauna sisse 5 silledat 
kiwwe, nink nida lats temma Issanda pale loten 
se kange Wilistre mihhe wasta. Kui nüüd 
Koliat naije Tawidat nida henne mannu tulle-
wat, sis üttel temma: ,.Kas minna olle penni, 
et sinna omma keppiga minno mannu tullel 
Tulle ennege lähhemeale, kül ma sis sinno lihh 
lindele taiwa al tahha süwwa anda." Ent Tawi 
koste: „Sinna tullel kül minno wasta omm 
möga nink oaga, ent minna tulle sinno wasta 
selle wäggewa Issanda nimmel, kedda sinn 
ollet teotanu. Selsinnatsel paiwal saap Issan 
sinno minno katte andma, et minna sinno mah 
halo; sis saap kik rahwas teda sama, et Israeli 
Jummal om üts wäggew Issand, ke allandap, 
mes kõrge, nink üllendap, mes maddal om." 
Sis wöt Tawid paunast ütte kiwwe, nink lask 
lingoga talle pa otsa, ni et se pik mees kotsilt 
mahha sätte palge pale. Et Tawidal essi mök 
es olle, sis joosk temma mannu, wöt Kolial 
möga, raije tal paad otsast mahha, nink wöt 
sedda hennega. Kui Wilistride rahwas sedda 
naije, sis tulli suur hirm neide pale, nink pag 
gesiwa ärra. Ent Israeli latse aijewa nei 
taggan, nink saijewa neide ülle wõimust. 

Wiis. Mes murret südda kannap. 
Kes woip mo wasta olla. 
Kui Inmmal minno pool? 
Ni saggest kui ma palle. 
Sis tagganep kik tääl. 
Kui pa mo söbber enne. 
Nink Jummal kaitsap mo, 
Sis om se wihhalanne 
Mo wasta köhheto. 

: 

i 
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42. 
Tawida tttttf Ionatani sõbrus. 

Wiis. Iesus kige Ullemb hä. 
Ob! kuis kaunis, armas f, 
Kui iks kigin wellilse 
Rahhul, ütte melega. 
Ilma kawwalusseta. 

Kui nüüd Tawid tapwssest taggasi tulli, sis 
teggi Sauli poig I o n a t a n lemmaga kindmat 
sõprust, niuk armast tedda ui kui omma söaud. 
Ent ue naise kigest linust latsnoa kunninga Sau-
lile wasta, nink lauliwa nida: „Saul om kül 
tuhhat mahhalönu, ent Tawid kümme tuhhat." 
Sedda laulmist knulden saije Saul wihhatses, 
nink temma südda es kanna ennamb Tawidat 
natta. Nink kui Saul koddo lats, sis johtu, etJ 

Tawid jälle kunninga een piddi kandlel mangc 
ma. Nink Saul wöt omma piki, nink taht sed* 
da Tawida kehha labbi ajada. Ent Tawid kar-
ras eest arra, nink se piik lats säina sisse. Ent 
Saul and ommale pojale Ionatanile, nink om-
mile sullastile käsku, Tawidat arrahukkada. Sis 
pallel Ionatan Tawida perrast, nink essa wöt 
se kord poja pallemist kuulda. Ent pale sedda 
tulli kurri waim jälle Sauli pale, nink Saul 
ots Tawidat arratappa. Sis pagges Tawid 
arra temma wihha eest, nink könml saUajan. 
Ionataniga, nink pallel tedda, et ta temma pale 
armo heidas. Nink nemma teijewa henne wai> 
jel kindmat armo leppingut Issanda een. Ent 
kui Ionatan omma essa wihha, nink kurja nou> 
wo Tawida wasta arratuus, sis künnel temma 
sedda Tawidale arra, nink and talle nouwo, 
saalt arrapaggeda. Nink nemma anniwa töine 
töisele suud, nink ikkiwa lahkuden. 
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Wiis. O Jummala latse. 
Oh ellagem rahhun nink hoitkem iks armo. 
J a kandkem ka waiwatu wclliste koormat, 
El söame üttcus köwwembas lääs. 
Nink wellelik sõbrus iks rikmara jääi. 
Ne palwuse ohwri tööst maggusas lawa. 
Kui maddala latse, ke armun iks jäwa 
Ka welliste perrast mõnd sönnake lauswa. 

43. 

Tawida perrankiusaminne. 
Wiis. Oh tulge teije waiwatu. 
Mo päle lootke maddalast. 
Ma sada ommatsid iks hääst, 
Ehk immelik ka käija. 
Sest neide taplus, willitsus 
Om otsan selge auwustus, 
Sis laultas halleluja: 

Nink Tüwid pagges ärra preestri Ahimelekki 
wannu, nink kui temma, nink no, kea temmaga 
olliwa, issosiwa, sis wöt temma neid kaemisse 
leibu Jummala koast, nink nemma söijewa. Ent 
säält lats Tawid ommatsidega ütte koba sisje, 
nink peet henda omme wainlaste eest ärra. Nink 
Saul, ke tedda taqgan ots, tulli omme sõamees-
tega ka sinna paika, ent nemma es tija mitte, et 
Tawid henda ommatsidega saal olli arrapeetnu. 
Nink kui nüüd Saul nink temma söamihhe 
henda maggama heidiwa, sis anniwa Tawida 
sõbra talle nouwo, Sauli arratappa. Ent Tai 
wid üttel: „Issand hoitko minno selle pattu 
eest, et minna omma kat pannes Issanda woü 
zetu mihhe külge." Nink temma lats, nink hv 
kas Sauli särgist silu otsa mahha, nink peel 
henda jälle koba sisse ärra. Kui nüüd Saul 
unnesV ülleswirgu, nink jälle eddesi lats Tawi< 
dat ötsma, sis tulli ka Tawid ommast arrapedew 
paigast walia, nink heikas kawwelt kunuingale! 
wasta: „OH mo essa! kae nüüd ommete omma 
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särgi silu õtsa, mes minno kaen om. Kui minna 
sedda olle arraleikanu, nink ei olle sinno mitte 
arratapnu/ sis tunne nüüd, et mul kurja nöwwo 
sinno wasta ei olle. Mes olle ma sulle tennu, et 
sa minno nida perrankiusat, nink otsit?" Sis 
üttel Saul: „K'as se om sinno hääl, minno 
poig Tawid?" Nink Saul tost omma haalt 
ikken, nink üttel Tawida wasta: „Sinna ollet 
öigemb minno, sest sinna ollet kurja haga tas-
sõnu. Se Issand tassogo sulle jälle hääd selle 
paiwa eest." Ent siski johtu mõnni aja perrast, 
et Saul jälleke Tawidat ots arrahukkatada. 
Nink Tawid saije sinna paika, kuu Saul omme 
söameesteqa lerin olli. Nink natse, Saul olli 
maan, nink maggas, nink temma piik olli pa 
kotsil ma sisse ajetu, nink kik temma rahwas 
maggas temma ümbre. Sis taht üts neist meh-
hist, kea Tawidaga olliwa, Sauli arratappa. 
Ent Tawid üttel: „Se ärra sündko mitte, sest 
kes tahhas uuhtlemata kat panda Issanda wou 
jetu mihhe külge?" — Ent wõtta sedda pigi, 
mes pa kotsil om, nink wee pikret, nink lakkem 
siist ärra." Nink keake es kule neide tullemist, 
nink minnemist, sest rasse uuni olli Issandast 
Sauli nink temma sõameeste pale saddanu. Sis 
lats Tawid lilles mae õtsa, kun temma Sauli 
wõis natta, nink heikas sure halega Sauli wast 
ta: „Kae omma pigi, nink wee pikret minno 
kaen! Mes olle ma sulle tennu, et sa minno, 
jälle perrankiusat?" Sink Saul üttel: «Minna 
olle pattu tennu sinno wasta. Tulle taggasi, 
mo poig Tawid! Minna ei tahha sulle ütteke 
kahjo tetta, sest et sa minno ello ollet hoitnu." 
Nink Tawid koste: «Natse siin om se piik> 

5 * 
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tulgo üts pois perrä, nink wigo sedda taggasi!" 
Ent Tawid es ussu henda mitte Sauli katte. 

Ommal wisil. 
Ni kui aadler siwu alla 
Poigi wöttap kaitsada; 
Ni om minno nink mo Welle 
Jummal wötnu kaeda. 
Kui ma ilman weel es olle. 
Kui mul olli latse meel. 
Sis ta mötli minno pääl. 
Sis ta walwsi minno ülle. 
Kes kül jöwwap tedda ka 
Se eest õige lennaba! 

44. 
Sauli ots. 

Wiis. Tulle ristiinneminne. 
Issand, minna palle sinno 
Kule minno armsaste, 
Ärra lasko mitte minno. 
Sinnust lahku eale. 
Wõtta minno ommatses. 
Minna tahha iggawes 
Sinno tahtmist enne tetta. 
Mes sa wihkat, mahha jätta. 

Nink sündi, et Wilistride rahwas tulli täp-
lema Israeli rahwa wasta. Nink kui Saul 
neide söawakke naije, sis ehmas temma ärra, 
nink nakkas wäega pelgama. Nink temma küsse 
Issanda käest nöwwo, ent Issand es kosta mid-
dake ei unne, ei ka proweti su läbbi. Ent Wi-
listride rahwas saije wõimust Israeli rahwa ülle, 
nink neist lodi üts ossa kolus, nink töine ossa 
olli paggemissel. Kui Saul sedda õnnetust 
naije, sis üttel temma omma sullast wasta, et 
temma tälle mögaga õtsa tees. Ent sullane es 
tahha omma kunningat tappa. Sis wöt Saul 
esfi moka, nink teije hendale õtsa. Nida koli 
Saul ärra; nink selsammal paiwal saiwa hukka 
tapelussen temma 3 poiga, nink kik söamihhe, 
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kea temmaga olliwa sõtta lännu. Nink töisel 
paimal tulliwa Wilistre, nink kni nemma Sauli 
kehha löisiwa, sis raijewa nemma paad otsast 
mahha, nink posima temma kehha lina muri 
pale ülles. Nink 3 paima pale föddamist tulli 
üts mees Sauli söawaest Tawida mannu, nink 
könnel talle kik sedda suurt õnnetust, et Israeli 
söawaggi olli mahhalödu, nink et Saul hendale 
olli õtsa tennu, nink et ka Ionatan, Sauli poig 
olli tappetu. Sis saije Tawida südda taus 
murret, nink temma ikke öddanguni Sauli, nink 
omma armsat sõbra Ionatani, nink ik sedda 
rahwast, ke olli tapelussen hukka sanu. 

Ommal wisil. 
Kui ma risti al 
Pea ikma tääl. 
Rõmustal sa minno essi: 
Sinno kibbe silmawessi 
Pea löppetap, 
Mes mo kurbastap. 

45. 
Tawidat scietas kunningas. 

Viimselt pantas taplejile 
Kroni pale ausaste, 
Savelas neid soast jälle 
Essamaale rõõmsaste. 
Kuu se õnnis hengaminne 
Au nink rõõm om iggawenne. 

Nink Tawid olli 30 ajastaiga wanna, kui te! 
da pale Sauli surma kunningas wallitseb. Nink 
temma lats Jerusalema Iebusi rahwa wasta 
föddama, nink sai Zioni kanso katte, nink nim* 
met sedda Tawida linas. Sis ehhit temma 
hendale kuuninglikko kotta zedri puust, teggi müri 
ja walli ümbre Zioni, nink jaije sinna ellama. 
Perran sedda weije temma sadusse kirstu ülles 
Ierusalemmi, saad Jummala orjusse korda, nink 
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teggi paljo kauni tenno« ja kiitusse'laulo, mes 
Jummala orjussen laulti. Niuk sündi, kui 
Tawid omma» kuuninglikkun majan elli, nink 
Issand talle olli rahho andnu, kige temma wain-
laste polest, sis üttel Tawid proweti Natani 
wasta, et temma südda es kanna kallin kunnin-
ga-majan ellada, künna Jummalal essi, sel kuiv 
ningal ülle kige kunningide, weel ausat maija 
es olles üllesehhitetu. Nink proweet Natan kit 
sedda nouwo Haas, et Tawid Jummalale ütte 
kotta taht tetta. Ent selsammal ösel sündi, et 
Issand proweti Natanile üttel: „Minne nink 
ütle minno sullase Tawidale: „„Nida könne-
lap Issand sinno wasta: Kui sinno ellopaiwa 
õtsa sawa, nink sinna omme wannambidega ol-
let maggama lännu, sis tahha minna sinno per-
ran sinno ihho suggu üllesarratada. Se peap 
minno nimmele ütte maija üllesehhitama, nink 
minna tahha temma kunninga järge k inn i -
lada iggawetses a jas . " " Sis jätte kun-
ningas Tawid Jummala koa ehhitamist mahha, 
nink üttel: ,,Kes minna olle, oh Issand, nink 
mes om minno suggu, et sinna minno seni ajani 
ni armolikkult ollet hoitnu nink kaitsnu. Sis 
õnnista nüüd omma sullase suggu, et se igga-
wes sinno ette jaas."—Nink sündi pale sedda, 
et Tawid wõimust saije kige wainlaste ülle, sest 
Issand olli temmaga, nink onnist kik, mes tem-
ma ettewöt. 

Wiis. Kik kallis henge õnnistus. 
Kui häddan olli, heiksi ma: 
Nink sinna pästsit minno ka 
So sure armo läbbi. 
Se eest ma tahha lennaba 
Nink laulda röömsa hälega, 
Au olgo Jummalale! 
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46. 
Tawida saddaminne nink kahhitseminne. 

Ommal wisil. 
Ke jo mõtlep denda saiswat, 
Hoitko henda saddamast; 
Teedko waiulast ümbre jooskwat 
Kigen paigan ussinast. 

Nink sündi, et wainlasse tulliwa, nink näksi-
wa Isteleli rahwaga söddama. Nink Tawid 
lahhat omma wae paliko Ioabit säa waega neile 
wasta. Ent.temma essi jaije Ierufalemmi tagl 
gasi. Nink johm üttel paimal, et Tawid om> 
mast majast ütte naist naije illosa naoga; sel olli 
nimmi Patseba. Nink Tawid himmust sedda 
naist hennele sada, nink kui temma kuuld, et 
temma mees weel elli, sis wöt temma kurja 
nouwo, sedda meest kawwalal wisil arrahukkada. 
Nink teggi kirja, nink saat sedda selle naise mih-
hega omma söa paliko Ioabile. Sen kirjan 
and temma Ioabile käsku, sedda meest, kel nim-
mi Uria olli, ütte kotta sada, kün kige kangemb 
tapetus wainlastega olles. Nink Ioab teggi 
se kassu perra, nink pea olli kuulda, et Uria 
olli waiulaisist arratappetu. Sis wöt Tawid 
Patsebat hennele naises. Ent se kurri teggo 
olli Iehowa mele wasta, nink temma lahhat 
proweti Natani Tawida mannu. Nink proweet 
Natan tulli, nink üttel kunningale sedda mõis-
tokönnet: „Kats meest olliwa ütteu linan, 
töine rikkas, töine waene. Sel rikkal mihhel 
olliwa paljo lambid nink töprid; ent sel waisel 
es õlle muud middake, kui üts ainus wonaken-
ne. Nink temma toit, nink kaswat sedda wo-
nakest üttelisse omme lastega. Nink se wona-
kenne söije temma lawwast, nink jöije temma 
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Kirrikast, nink maggas temma hõlman, nink 
olli temmal kni la's. Nink johtu, et üts tekaüja 
tulli omajas selle rikka mihhe mamm; sis es 
taü temma ütte ommist lambist ehk töprist tap^ 
pa, enge lats, nink wöt waise mihhe ainust 
wonakest ärra; täp tedda, nink teggi röga selle 
mihhele, ke temma mannu olli tulnu." Kui Ta-
wid sedda kuuld, sis saije temma wihhatses nink 
üttel Natani wasta: „N i tötteste kui Issand 
ellap, se mees, ke sedda om tennu, om surmaga 
wölgo." Sis üttel Natan Tawida wasta: 
S i n n a ol let se mees! Nink nüüd kule, mes 
Issand sulle minno su läbbi lassep kulutada. 
Issand ütlep sulle: „„Minna olle sinno kun-
ningas woidnu Israeli ülle, nink sinno arrapasi-
nu Sauli kaest. Misperrast ollet siuna nüüd 
Issanda sõnna arrapölgnu, et sa teggit, mes 
temma mele wasta om? Uria naist ollet sa 
hennele wötnu, tedda essi ollet sinna arratapnu 
sõa tapelussen. Natse! minna tahha sulle õnne, 
tust sata sinno ommast majast. Sinna ollet 
sedda kurja tekko sallajan tennu, ent minna tah-
ha sinno awwalikkult Israeli een karristada."" 
Sis tunnist Tawid henda süallutscs, nink näk. 
kas kigest sõamest kahhitsema omma kurja tööd. 
Kui nüüd Natan temma sõamellkko kahetsemist 
nink kurbust naije, sis üttel temma temma was-
ta: „Et sinna ollet sõamest omma pattu kah-
hitsenu nink üllestunnistanu, sis tahhap ka I s -
saud sulle armo näula, et sinna ei pea mitte 
koolma. Ent sest et sinno teo labbt Issand om 
sanu teotetus temma wainlaisist, sis peap se 
poig, ke sulle om sündinu, arrakoolma." Nink 
vroweet jat tedda sis ütsinda. Ent Tawid heit 
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põlwile mahha, nink puhkas: «Jummal olle 
mulle armolinne omma heldusse perrast, kistuta 
minno ülleastmist omma heldusse perrast! mösse 
minno puhtas mo üllekohtust, nink puhhasta 
minno mo pattust. Sinno, sinno wasta utsin-
da olle minna pattu tennu, nink sedda ettewõte 
nu, mes sinno een ei kõlba. Lo minno sisse, 
Jummal, puhhast söand, nink anna mulle wast-
set kindmat waimo. Rõmusta minno jälle ym-
ma snnistussega. Minna tahha ülleastjid sinno 
teed õppetada, et pattatse sinno pole kanasse." 

Ommal wisil. 
Ei sibina ohwrid armasta. 
Neid anda meel kül olles mul; 
Sis wötta kurba waimo sa. 
Om murtu südda armsamb sul. 
Ma tahha sis ka pattatsid 
So õiget teed siin õppeta, 
Et mahhajätwa kurje teid, 
Nink sinno pole känawa. 

47. 

Tawida kurri poig Absalom. 
Wiis. Jummal talwa nink ma loja. 
Sinnust Jummal saiwa mulle 
Armo läbbi wanunuda 
Auna sis, et minna sulle 
Sõnnawõtlik olles ka, 
Nink neil iks tees nidade, 
Kui sa kässet miunule. 

Nink es lõita koggona Israelin illusambat 
meest, kui Absalomi, Tawida poiga. Jallalal-
last paelaeni es olle tal ütteke wikka. Ent tem-
ma südda olli kurri, sest temma himmust jo essa 
ellen kunninga järje pale sada. Seperrast ots 
temma rahwa sõamid essast arrakaanda. Kui . 
johtu, et üttel mihhel kaibamist olli kunninga 
een, sis kullel temma sedda asja sallajan läbbi, 
nink üttel sis kaibaja wasta: «Ehk kül sinno 
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assi õige om, siski ärra lootko sinna kunningale 
õigust fawat. Kui minno weel kohtomoistjas 
saetas Israeli ülle, kül sis rahwas pea õigust 
löwwas." Sedda wisi lait temma omma wanna 
essa nink temma wallitsust, nink kaand mitma 
söamid kunningale ärra. S i s lats temma I e -
rusalemist, kun Tawid elli, Hebroni lina, nink 
üttel essale, hendal saal towotust ollewat tassu-
da, mes temma Issandale olles towotanu. Ent 
kui temma Hebroni lina saije, sis koggus temma 
söawakke kokko, nink lask hendale kunninga kroni 
pahha panda. Kui nüüd Tawid Jerusalemm 
sedda kuulda saije, sis paggesi temma poja eest, 
nink kik rahwas temmaga, nink nemma ikkiwa 
sure halega. Nink Tawid lats ülle Kidrom 
jõe, õli mäest ülles, nink ik, nink temma südda 
olli taus murret. Nink Joab, Tawida sõawae 
palik koggus söawakke kokko, nink lats Absalc 
mile wasta. S i s tõssi kange tapelus Tawida 
nink Absalomi sõameeste waijel. Ent Joab 
saije wõimust wainlaste ülle, nink lõijc sel paiwa 
katskümmend tuhhat meest mahha, nink aije 
neid, kea ülle jaiwa, pakko. Kui nüüd Absalom 
naije omma rahwast paggewat, sis pagges tem-
ma ka, nink johtu, kui temma sure ruttoga om» 
ma ellaja saljan ütte tamme alt läbbi aije, sis 
jaije temma juuste pitti tamme ossa külge kinni. 
Kui Joab sedda näggi, sis wöt temma 3 pigi, 
nink aije neid Absalomi sõame sisse. S i s lask 
temma sedda kolu kehha puust mahhawõtta, 
mötsa heita, nink kiwwe palepanda. — Kui nüüd 
Tännoale sõnnumid todi, et Absalom olli hukka 
fanu, sis saije essa südda taus murret, nink ik 
hallosaste omma poiga, nink heigas sure halega: 
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„Mo poig Absalom, mo poig Absalom! Oh et 
ma olles woillll koolda sinno assemel! Sis 
lats se paiw murre- nink leino-paimas koggona 
Ifraeli rahwale. Essa ik omma poiga, nink es 
tahha henda laske tröösti. 

Wiis. Kige kaplu katskikiskja. 
Karrista mo, Iesus, häsle 
Omma armowitsaga, 
Lähhata mul essi risti, . 
Et ma ilmast wallal sa. 
Pan»e kanget hirmo pale. 
Sest ma õlle teninu! 
Armo naudat sa mul jallc, 
Kui ma õlle lahhutu. 

48. 
Tawida perrametse cllopäiwa. 

Wiis. Wirqoge weel UUes mele. 
Kui ma ütskörd üllestulle 
Surma unnest, sis ma näe. 
Et ma kigest päsnu õlle, 
Mes mo waiwas eale. 
S i s om parremb kord kiil mul. 
Kui siin eggal dommungul. 
Ilma murre, waiw nink teggo 
Om sis kui uts unneuäggo. 

Nink kui Tawid tuus, et temma ello paiw< 
öddang olli lahhünu, sis koggus temma kokko 
Ierusalemmi kik Israeli rahwast, nink man-
nambid, nink üttel suren koggodussen neide was< 
ta: „Kuulke minno sönna minno wetle nink 
minno rahwas! Mul olli nou woetu, Issan-
dale ütte majja üttesehhitada. Ent Issand lask 
mulle üttelda: „ „E i mitte sinna, enge sinno poig 
Salomon peap mulle maija teggema, sest et 
sinna ollet söamees nink ottet werd arrawalla-
nu."" Sis hoitke nüüd Issanda sönna, nink 
piddake temma käsku. Nink sinna, mo poig 
Salomon tunne omma Iummalat, nink orja 
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tedda kigest söamest. Kui sinna tedda saat ots-
ma, sis saat sinna tedda lö dma, ent kui sinna 
tedda mahha jattat, sis jaap temma sinno ka 
mahhajatma iggawes." Nink Tawid sellet om-
male pojale, kuis temma Issanda templit piddi 
üllesehhitama, nink kinnit tedda, nink üttel: 
„Olle julge, nink ärra peljako mitte, Issand 
Jummal saap sinnoga ollema." Nink Israeli 
wörsti anniwa Jummala koa ehhitamisses paljo 
kulda nink höbbedat nink rauda. Nink kik rah» 
was olli taus rõmo, sest nemma anniwa sedda 
hamelega. Nink Tawid üttel: „Kittus nink 
olgo sulle Issand, iggawes. Sinno perralt 
om wäggi nink rikkus niuk au. Nüüd anna-
me sulle Issand taggasi, mes sa meile eesmalt 
andnu. Hoija sarast meelt rahwa söamin, nink 
minno pojale Salomonale anna wagga so and, 
et temma sinno käsku peap." Nink kik koggo-
dus kitte Issandat, nink töije talle ohwrid rö-
mo nink tennoga. Nink Salomonil woijeti 
kunningas ülle Israeli. Pale sedda sündi, et 
Tawid arrakoki, nink saije mahhamattetus Ta-
wida linan. Ent kik aig, mes temma Israeli 
ülle wallits, om 40 ajastaiga. 

Wiis. Kuis ma so wastawõtta. 
Ma jätta sinno mahha 
Sa knrri kawwal ilm! 
Ei ma so wisi tahha. 
So wihkap minno silm: 
Sääl taiwan om hä ello. 
Ma sinna himmutss. 
Vest sääl saap hengust neile, 
Ke Iesu ommatse. 

49. 
Kunningas Salomon. 

, Ommal wisil. 
Üts om waja, sedda ütte 
Näula, Issand, minnule: 
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Kik mu, mes siin ma pääl natta, 
kät mul koormas ennege. 
Sesamma al waiwatas, salwetas südda, 
Nink ei wõi sest rahho, nink henqamist loid». 
Ent sa ma se ütte, mes tarwis mul lät, 
Sis sa ma se üttega tallimbat hääd. 

3000 ajastajga perran ilma lomist, nink 1000 
ajastada enne Kristusse sündimist saiije Tawida 
poig Salomon kunningas Israeli rahwa ülle. 
Nink temma armast Issandat, nink kawwe om-
ma essa Tawida jallin. Nink Issand naüt 
henda Salomonile ösel unnen, nink üttel talle: 
„Palle, mes ma sulle pea andma." Nink Salo» 
mon üttel: «Issand, sa ollet omma sullast \\U 
lendanu, nink minno töstnu mo essa Tawida 
järje pale. Ent minna olle weel noor nink 
tundmata. Siski pea minna wallitsema ütte sure 
rahwa ülle. Seperrast pallep so sullane, et sa 
talle annas ütte sönnawötlikko söand, et temma 
so rahwale wõis õigust tetta, nink essi ärra-
moistas, mes ha nink kurri om." Nink se sön-
na olli Issanda mele perrast, nink temma üttel 
talle: «Sest et sinna hennele ei olle pallelnu 
pikka igga, ei ka rikkust ehk auwo, enge targa 
nink sönnawötlikko söand, sis tahha minna sinno 
palwust kuulda, nink sulle weel paleke anda, 
mes sa mitte ei olle pallelnu, ni haste rikkust, 
kui auwo, et ütsik kunningide seast ei pea sinno 
saarnane ollema kige! sinno ello eal." Nink Sa-
lomonil tulli peake kord katte, omma tarkust 
tunnistada. Sest 2 naist tulliwa temma ette 
käidawa. Möllemba olliwa omme immewide 
lastega ütten majan ellanu. Nink sündi, et 
selle ütte naise poig arrakoli, sest emma olli ted-
da ösel arramagganu. Sis wöt temma salla-
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jalt tõise emma last hennele, nink pand omma 
kolu last temma assemele. Kui nemma nüüd 
möllemba hommungul üllestonsiwa, sis tuus se 
üts emma seddamaid ärra, et temma lats olli 
töisest naisest arrawahhetetu; ent töine sallas sed' 
da ärra, nink üttel sedda henda last ollewat. 

Selle kaibussega tulliwa nemma kunninga 
ette, et temma neile kohhut piddi mõistma. S i s 
üttel kunningas: „Toge mulle ütte möga, nink 
rajoge sedda last, ke ellap, kattest katski, nink 
andke töine töise naisele poolt jakko." S i s kit 
se üts naine sedda nöwwo Haas, ent töine hei-
gas: «Parremb jägo se lats tõise naisele, kui 
et tedda arrahukkatetas;" sest emma südda es 
futta omma last laske arratappa. S i s üttel 
kunningas: „Andke selle naisele sedda last tagl 
gasi, sest se om temma perris emma." Nink kik 
rahwas, ke sedda kuuld, peljas kunningas, sest 
nemma naijewa, et Issanda tarkus temma sis-
sen olli, kohhut mõista. 

Ommal wisil. 
Römustust nink öiget tarkust 
kõwwa sinno sõnnan ma. 
Minno rummalust nink nõrkust 
Wöip ta töttest parranda. 
Sest olgo sis temma ka kallis iks mulle. 
Nink faatko, et minna iks lähkünes sulle 
Kui sinno ma tunne, nink sinno man jä, 
Sqap mulle ka katte se tawwelik ha. 

50. 
Salomon ehhitap Jummalale kotta. 

. Wiis. Kes Jummalat ni l. t. 
Üts kallis kottus om, kon sulle, 
Oh Issand, auwo anname. 
Sest olgo öiqe himmo mulle 
Ka sinna käwwa saggede, 
Et ma hend sinnust rõmustas, 
Nink minno hengel kaswu faas. 
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Neljandal ajastajal, kui Salomon olli kuw 
ningas sanu, sis wöt temma katte, Jerusalem-
min Issandale ütte kotta ehhitada. Ehhita-
misse aig olli 7 ajastaiga. Nink se templi olli 
60 künart pik, 20 künart lai, nink 20 künart 
lai, nink 30 künart kõrge. Nink templin teggi 
temma wahhet pühha, nink kigepühhamba wai< 
jel. Pühhan olli üts kuld laud, mink paal ne 
kaemisse leiba hoijeti, nink 10 lühtre selgest kül-
last. Ent se kigepühhemba sissen olli se leppin-
go kirst, kon Mosesse sadusse laude hoijeti. 
Nink kerubimi kattiwa omme siwuga sedda kirs« 
to. Nink se kigepühhemb olli kullaga ehhitetu, 
nink sinna es tohhi keake kui körge-preester sis-
feastu. 

Kui nüüd se templi walmis olli, sis tulli 
kunningas kige Israeli lastega kokko, sedda 
wastset Jummala kotta pühhendama. Nink I s -
sanda auwustus taüt sedda fotta. Nink kunnin» 
gas Salomon aste altri ette, nink tost omme 
kassi ülles taiwa pole, nink puhkas: „Issaud 
Israeli Jummal.' Ei olle sinno saamast ei täit 
wan üllewan, ei ka ma paal. Natse! taiwas 
ei mahhuta sinno henne sisse, weel wahhemb 
sesinnane kodda, mes minna sulle olle ehhitanu. 
Ent kae siski armolikult omma sullase alland-
likko pallemisse pale, et so silma woisse wallale 
olla sesinnatse maja ülle 6 nink paiwa ajal, nink 
et sinno omma rahwa pale hallestat, kui nemma 
siin sinna pole tännitama sõa- ehk rahho-, nalja« 
ehk katso > ajal. Anna andis meije süda nink 
wõtta armun wasta kik, mes meije allandussen 
so ette tome." 

Nink kui kunningas omma palwet olli lõppe» 
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tanu, sis onnist temma rahwast, nink üttel sure 
halega: «Kittetu olgo se Issand Zebaot! 
Temma olgo meijega, nida kui temma meije 
wannembidega om olnu." Nink Salomon oh-
werd tenno ohwnd Issandale, nink walmist 
rahwale suurt söömaiga. Nink rahwas onnist 
kunningas, nink lats kattessamal paiwal rahhoga 
jälle koddo pole, nink tennas Issandat selle ha 
eest, mes temma omma sullaselle Tawidale, nink 
omma rahwale olli naütnu. 

Ommal wisil. 
Kitta nüüd Issandat, minno südda 
Oh kilta tedda surmani; 
Künna mul ello weel ilman nätta, 
Laula ma Jummalal otsani. 
Ke ibl)o henge andnu mul, 
Sel sago killust ikkes tääl. 
Halleluja, Halleluja! 

51. 
Salomoni perrametfe ello paiwa. 

Ommal wisil. 
Otsani :,: Zion, ussu otsani 
Ärra jaqo löiges mitte. 
Ussu palk saap peake. 
Ülles! mes om lakkan, jätta! 
Zion, ussu ammak surmani. 
Otsani :,: 

Kui se könne Salomonist nink temma tarkus-
sest wälja laggost kige ma paal, nink ka Arabia 
kunninga emmanda ette tulli, sis wöt temma 
hennega paljo kulda nink muud kallist asju, nink 
tulli ka Ierusalemmi ülles, Salomonil kaema. 
Ent kui temma näggi temma tarkust, nink sedda 
kotta, mes temma olli üllesehhitanu Issandale, 
sis üttel temma kunninga wasta: „Se könne 
om.töist' olnu, mes minna ommal maal sinnust 
nink sinno tarkusftst olle kuulnu. Nink minna 
es ussu sedda mitte. Ent nüüd nae minna sed-
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da kik omme silmiga, nink natse! sinno tarkus 
nink on om furemb, kui se könne, mes minna 
olle kuulnu. Õnsa omma, ke allati sinno een 
saiswa, nink sinno tarkust kuulwa." 

Nink se kunninga emmand and kunningale 
120 punda kulda, nink wäega paljo kallist rohto 
— nink kunningas Salomon and talle, kui tem-
ma ommale male taggasi lats, kik, mes temma 
südda himmust. 

Ent sündi, kui Salomon wannas lats, sis 
lask temma henda wöra ma naiste läbbi waar-
jummala orjusse pole kaauda, ni et temma süd-
da es ja Issanda mannu, ni kui temma essa 
Tawida südda. Seperrast saije Issand wih-
hatses Salomoni pale, nink üttel: „Et sinna 
minno leppingut nink minno käsku mitte ei olle 
piddanu otsani, sis tahha minna sedda kunninga 
rigi sinnult ärrawõtta. Ent siski tahha minna 
Tawida perrast, sinno pojale ütte suggu arro 
jätta. 

Niuk Salomon koli ärra nink temma wallit, 
susse aig olli 40 ajastaiga. 

Ommal wisil. 
Taggane :,: Zion, ilma taggant, 
Kui ta auwo ängap sulle. 
Temma bä om tühhine. 
Temma arm so salwap jälle, 
Zion ängätas sul lust nink hä, 
Taggant :,: 

52. 
Knnuingrigi tahkuminne. 

Wiis. O'Jummala latse. 
Oh ellagem rahhu», nink hoilkem iks armo 
Ja kandkem ka waiwatu welliste koormat, 
Et söame ütteus köwwembas lääs, 
Nink wellclik sõbrus iks rikmata jääs. 
Ne i alwusse ohwri tööst «näggusas lawa, 
Kui maddala latse, ke armun' iks jawa. 
Ka welliste perrast mönd söunake lauswa :,: 
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Nink pale Salomoni surma saije temma poig 
Reabeam temma assemele kunningas. Nink 
kik rahwas tulli nore kunninga mannu kokko 
nink üttel: „Sinno essa om meije orjust ülli» 
rasses teunu, sis wötta sinna nüüd meije pal» 
wet kuulda, nink wahhenda meije orjust nink 
tööd." Nink Reabeam piddi eesmalt nöwwo 
wannemba rahwaga, nink se üttel talle: „Kule 
rahwa palwet, sis sawa nemma sulle allaheit-
likko ollema kik so elloaig." Ent temma jat 
wannembide nöwwo mahha, nink piddi nöwwo 
norembidega, nink ne ütliwa talle: „Nida peat sinna 
selle rahwale ütlema: „„Minno essa om teid nahk-
piitskuga karristanu, ent minna tahha teid raud» 
piitskuga karristada."" Sis lahkusiwa 10 suggm 
arro lemmast arra, nink wallitsiwa hendale Iero» 
beamit kunningas; nink Reabeamile es ja muid 
keake, kui Iuda nink Penjamini suggu arro. Sest 
ajast saije sis üttest rahwast nink riĝ st kats rah, 
wast, nink rigi. Töine, mes Iuda rigis, töine 
jätte, mes Israeli rigis kutsuti. Iuda rigi per, 
ralt olliwa 2 suggu arro, nink neide kunningas 
olli Reabeam; Israeli rigi perralt olliwa 10 
suggu arro, nink neide kunningas olli Ierobeam, 
nink elliwa Samana maan. Ent Ierobeam 
mõttel omman söamen, kui minno rahwas üttes 
la* Reabeami patina, Ierusalemi, palwust pid» 
dama nink ohwerdvma, sis kanetas peake neide 
südda minnust arra. Seperrast teggi temma 2 
kuld wassikat, nink üttel omma rahwale, ne-
samma neide Iummalid ollewat, kedda nemma 
eddespeidi piddiwa orjama, nink neile ofjnnr* 
dama. Nink se lats neile sures pattns. Nida 
wöt sis waarjummala orjus Israeli rigin iks 
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ennamb weerd. Neide kunninga olliwa kurja, 
nink rahwas essi es olle neist parremb, enge 
wihhastiwa Issandat omma kurja paggana tö 
nink kombe läbbi, seni kui temma neid nuht< 
lusses arraand pagganide katte. Iudama rigi 
kunningist olliwa mõnni, ke Issandat armasti-
wa, feperrast wöt Issand selle rigi rahwaga 
ennamb kannatada. Ent kui neide kunninga 
nink rahwas essi wiimsest Jummalat mahha-
jattiwa, sis jat Jummal neid ka mahha, nink 
and neid nisammme kui Israeli rahwast pagga-
nide katte ärra. 

Wiis. Me Issand Krist, Iordani jõest. 
Mo silmi Issand wallitse 
Et kurja nä.qqrmisse, 
Ehk ilma wiis ei kihhuta 
Mo julge ello sisse; 
Ent se, mes ausa puhhas ha 
Mes engli hulk ka nüwwap. 
Mes sinno meelt ei kurbasta, 
Mes kassinussen doijap. 
Se olgo minno himmo. 

53 . 

Proweet Glias. 
Ommal wisil. 

Ep minna tahha jätta 
Oh armas Jummal so! 
Mo kae pilte wõtta. 
Nink ärra jätko mo: 
Mo eest ka murreta. 
Nink kela pallun mata. 
Ent õige te pääl sada, 
Nink ikkes atvwita. 

Sel ajal, kui jummalawato kunninga wallit 
siwa, nink rahwaga arrataggasiwa Iehowast, 
nink waarjummalid kummardiwa, arrat Jummal 
prowet id ülles, se om, temma and monnele 
waale nink uskllkkuile meestele omma waimo ja 
wakke, et nemma kunningid nink rahwast pid-
diwa pattu perrast karristama ja mannitsema, 
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suri immetekku teggema, nink tullewal önsust 
kulutama. Sel kurblikku! ajal olliwa prowete 
ne, kes Jummala rigi üllespiddasiwa, nink ussw 
silmi üllesawwasiwa kigile, kes Israeli lunnas' 
tamist odiwa; — ent E l i a s , se Tisba mees 
olli kige suremb nink waggewamb prowetide 
sean. — 50 ajastaiga pale Ierobeamit saije 
Ahab kunningas Israeli rigin. Nink Ahab olli 
jummalapelgmata, wöt Iesabelit, paggana kuu» 
ninga tüttart hennele naises, nink orjas temmaa 
ga Pal i , ke paggana waarjummal olli. Sis 
lahhat Issand proweti Eliat kunninga mannu, 
talle ütlema, et 3 ajastaiga es peas ma pale 
tullema ei kastet, ei ka wihma. Kui nüüd 
Israeli rigin kange nälg olli, sis üttel Issand 
prowetile: „Minne hommungo pole Kritti jõele, 
nink jo jõest, nink kaarna sawa sinno toitma." 
Nink temma teggi Issanda sõnna perrä, nink 
jaije Kritti jöe weerde ellama. Nink kaarna 
töijewa talle leiba, nink lihha, hommungo nink 
öddango ajal. Nink ajastaja perrä sündi, et 
jõggi arrakuiwi, sest et wihma es olle. Nink 
Issand kask talle Sareptahe Sidoni male min* 
na. Nink kui Elias Sarepta liggi saije, sis olli 
saal üts lask naine puid korjaman. Nink Elias 
pallet temma kaest wet juwwa, nink pallakest 
leiba süwwa. Nink naine üttel: „N i tötteste, 
kui Issand sinno Jummal ellap, mul ei olle 
middake muud, kui peo taut jahhu wakkan, nink 
weidikest õli annuman; nink minna olle puid 
korjanu, nink tahha weel hennele nink omma 
pojale soki walmistada, et meije sedda söme, 
nink sis arrakoleme." Sis üttel Elias naise 
wasta: »Ärra pelga midda, e, enge minne, 
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nink walmista mulle eesmalt soki, nink pale 
sedda ka hennele, nink omma pojale. Sest ni-
da ütlep Jehowa, Israeli Jummal: „Iahho 
ei pea mitte sinno wakkast löpma, ei ka öli fiiu 
no annumast otsa sama, seni paiwani, kui I s t 
fand jälle wihma annap ma pale." Nink se 
naine lats, nink teggi temma sõnna perrä. Nink 
nemma söijewa nink jöijewa kik se aig, kui nälg 
olli, nink jahhu wakkan es lõppe, nink öli aw 
numan es sa otsa. Nink pale sedda jaije selle 
naise poig haiges, nink koli ärra. Nink temma 
ik omma last wäega. Sis üttel Elias temma 
wasta: „Anna omma poiga minno katte." 
Nink temma wöt tedda üska, nink weije tedda 
omma tarre, nink pand tedda omma wode pale, 
nink pallet söamest: „Issand, minno Jummal, 
lasse selle latse henge jälle temma sisse taggasi 
tulla." Nink Issand wöt Elia palwust kuulda, 
nink lats saije jälle ello. Nink Elias wöt poi-
sikest, nink weije tedda ommale emmale, nink 
üttel: „Natse sinno poig ellap." Nüüd tunne 
minna, et sinna Jummala mees ollet, nink et 
Issanda sõnna tõtte om. 

Ommal wisil. 
S a kässet, Essa, pallelda. 
Nink sinno appi heikada. 
Ob anna, et me nidade 
Kui latse sinno pallesse, 
Ke loolwa, et se essa ka 
Neid ikkes kulep armoga. 

#54. 
Glias nink Pali preestri. 

Wiis. Nüüd olgo ikkes iggawes. 
Kui kawwa lonkat sinna sääl. 
Nink katte waijel saisat? 
Päält nätta ollet Israel, 
Nink Pali pole hoijat. 
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Iesusse rigin ellada, 
Nink mammonat sa orjat. 

Nink kolmandal nalja ajastajal, kui Iesabel, 
Ahabi jummalapelgmata naine, olli Iehowa pro» 
wetid lasknu arratappa, sis üttel Issand Elia 
wasta: „Minne nink naüta henda Ahabile, sis 
ma tahha jälle wihma anda ma pale. Nink 
kui Ahab Eliat naggi, sis lats temma talle n>as* 
ta, nink üttel: „Kas sinna se ollet, ke Israelile 
tülli nink kahjo teep? Ent proweet wastut: 
«Minna ei te sedda knl mitte, enge sinna, nink 
sinno essasuggu, et teije Issanda käsku mahha, 
jattate, nink Pali orjate. Nink Elias kask 
kunningale kokkokutsu kik Israeli rahwast, nink 
kik paliprcestrid Karmeli mae mannu. Nink 
kui nemma kik koon olliwa, sis aste Elias rah, 
wa sekka, nink üttel: «Kui kawwa lonkate 
teije katsipeidi? Kui Iehowa Iummal om, sis 
kauge temma perra. Ent kui P a a l Iummal 
om, sis kaüge temma perra." Ent kik rahwas 
es lausu sönna. Sis üttel Elias: «Minna 
õlle ütsinda Iehowale üllejanu 'prowetis, enc 
Pali prowetid om nrlli sadda wiiskümmend 
meest. Nüüd andko nemma meile 2 harjakest, 
wallitsego hennele ütte, rajogo sedda tükkis kats< 
ki, nink pandko puije pale, ent tuld arra pango 
nemma mitte mannu. Nink minna tahha töise 
wötta, nink puije pale panda, ilmatulleta. Nink 
sis heikage teije omma Iummala nimme, n'nk 
minna tahha sis omma Issanda nimme heikada. 
Kumb Iummal nüüd meije heikamisse pale tul< 
lega saap wastutama, se olgo se õige Iummal/ 
Nink kik rahwas kit sedda Haas. Nink ne 
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Palipreestri naksiwa omma Jummalat hom-
mungust öddanguni heikama, nink ütliwa: ,,Paal 
kule meid!" Ent saal es olle ütteke wastutamist. 

Sis wöt Elias omma ohwert, pand sedda 
puije pale, wallas wet pale, nink heikas sure 
halega: «Jehowa, Abraham», Isaki nink Israeli 
Jummal, anna täamba rutta, et sinna Israeli 
Jummal oller, nink et minna sinno sullane olle. 
Kule minno, Issand, kule minno!" Sis sätte 
Issanda tulli talwast mahha, nink söije Elia 
ohwert ärra. Kui rahwas sedda immet näggi, 
sätte temma palge pale mahha, nink üttel: „Ie« 
howa om Jummal, Jehowa om Jummal!" Ent 
Elias üttel: ,,Wötke Palipreestrid kinni." Nink 
nemma wöttiwa neid kinni. Nink Elias weije 
neid̂  Kisoni jäe weerde, nink tappe neid saal 
kik ärra. Nink seddamaid löije talwas mustas 
pilwist, nink tulest, nink suur wihma saddo tulli 
mahha. 

Wiis. Nüüd olgo ikkes iggawes. 
Kui teije Kristust tunnete 
Sis temma pole hoilke! 
Kui temma nimme kannate. 
Sis talle auwo andke! 
Nink wõitle ärra mammonat, 
Mailma, pattu Sadauat 
Prowel' Elia waen! 

55. 

Glias kaddaja pu al. 
Ommal wisil. 

Mes murret südda kannap 
Nink turbas lät so meel? 
Kül Jummal abbi annap. 
Et sinna kittat weel. 
Ke pilwil, tülil sadap, 
Teed ärraminnema; 
Sel om weel nouw nink tunnep. 
Sul teed ka walmista. 
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Ent kui Iesabel, kunninga Ahabi kurri naine 
kuuld, et Palii pappi olliwa arratappetus sanu, 
sis lask temma Eliale üttelda: «Hommen sel 
ajal tahha minna sinno hengele tetta, ni kui sinno 
neile ollet tennu!" Kui Elias sedda kuuld, 
tõssi temma ülles, nink lats kohhe temma essi 
taht, — nink pagges laande, nink iste murrega 
mahha kaddaja pu alla, nink üttel: „Kül sest 
saap! sis wõtta nüüd mo henge, Issand, ärra; 
ma ei olle parremb, kni minno wannamba!" 
Nink temma heit henda mafoha, nink uinu 
maggama kaddaja pu alla. Nink natje, Issanda 
engel pütte tedda, nink üttel: „Touse ülles nink 
so." Nink temma kaije ülles, nink natse, pah-
hitsen olli üts kütsetu leib nink kruus wet. Nink 
kui temma olli sõnu, nink jonu, heit temma 
jälle maggama. Nink Issanda engel tulli töist 
puhku, pütte tedda, nink üttel: „Touse ülles, 
nink fö, sest sul om weel kauge tee een." Nin 
temma tõssi ülles, jõi nink jõi, nink kawwe 
selle sõmisse rammoga nellikümmend paiwa nink 
nink nellikümmend õõd, nink tulli Orebi mae 
'mannu, nink jaije öses ütte koba sisse. Nink, 
natse, Issanda sõnna tulli temma mannu, nin 
üttel: „Mes sinna siin teet, Elias?" Temma 
üttel: «Minna olle wihhastanu Jehowa per 
rast; sest Israeli latse omma sinno leppingu 
mahhajatnu, sinno altrid katski murdnu, nin 
sinno prowetid mögaga arratapnu; nink minna 
olle neist ütsinda üllejanu, nink nemma püüdwa 
minno henge mult ärrawõtta." Nink Iumma 
üttel: «Tulle wälja kobast, nink astu mae pal^ 
Jehowa ette!" Nink, natse! Jehowa lats mo 
da, nink suur ja kange tuul, mes makke lahhup 
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nink pae katski murrap, olli Iehowa een; ent 
Iehowa es õlle mitte tule sissen. Nink tule 
perran sündi mawarriseminne; ent Iehowa es 
õlle mitte mawarrisemissen. Ent pale mawars 
risemist natti tulli; ent Iehowa es õlle mitte 
tulle sissen. Ent tulle perran kuulti waiklikko 
tassast haalt. Kui Elias sedda kuuld, sis katte 
temma omme silmi mantlega kinni, nink lats 
walja. N. Iehowa olli saal, nink üttel temma 
wasta: „Minna õlle hennele üllejatnu seitse-
tuhhat meest Israelin, kes ei õlle amme pölwi 
painutanu Pali een. Seperrast minne, nink 
woija Iehut kunningas ülle Israeli, nink E l i -
sat woija prowetis henne assemele," Nink 
Elias lats saalt arra, nink löis Elisat, kes olli 
kündman. Nink Elisa jat omme wannembid 
Iummalaga, nink kawwe temma perra. 

Ommal wisil. 
, Arra lasko henda petta 

Hirmotajist, wainlaisist. 
Sinna ollet minno kätte 
Kirjotetu armolist. 
Se ora kohhalt woimata. 
Et ma so wois unneta: 
Kül ma parranda so muri, 
Te so ümbre kanget leri. 

56. 
Nabot i winamäest. 

Nink sündi kunninga Ahabi ajal, et üts mees 
elli Israelin, nimmega Nabot . Sel olli kün-
ninga maja körwal üts winamaggi. Nink kün-
ningas Ahab himmust sedda winamakke hennele 
sada. Seperrast pakke temma Nabotile rahha. 
Ent Nabot es tahha omma winamakke arra-
anda, sest et se tal wannambist olli perrandusses 
jattetu. Se olli Ahabi mele wasta, nink tulli 

a 
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koddo, heit henda wode pale mahha, nink es so 
leiba. Sis tulli temma naine Iesabel temma 
wannu, nink üttel: „Tösse ülles, olle rõmus, 
minna tahha Naboti winamakke sinno katte 
sata." Nink temma teije ramatut kunninga nim-
mel, nink lahhat sedda kirja Israeli üllimbide 
katte. Sen ramatun kirjut temma nida: „Otske 
2 meest, ke Naboti wasta tunnistama, et temma 
om Jummalat, nink kunningat teotanu. Nink 
sis wige tedda linast wälja, nink laske tedda 
kiwwega kolus lüwwa." Nink Israeli üllemba 
teijewa selle kurja nöwwo perrä, nink anniwa 
sis Iesabelile teedmist, et Nabot olli arrahuk-
katetu. Sis lats Iesabel omma mihhe wannu, 
nink üttel: ,.Wötta nüüd sedda winamakke hen-
nele, sest Nabot ei ella ennamb." Ent kui Ahab 
sedda winamakke hennele taht wölta, sis tulli 
proweet Elias temma mannu, nink üttel: „Se 
eest et penni Naboti werd omma laknu, peawa 
penni ka sinno werd lakma." Nink Iesa-
beli perrast üttel temma: „Penni peawa Iesa< 
beli ihho arrasöma Israeli müre taggan." Kui 
Ahab neid sönnu kuuld, kisk temma omme rei-
wid katski, pand kottireiwid salga, paaste nink 
oigas. Nink Jehowa üttel Elia wasta: „Se 
perrast, et Ahab henda minno een om allandanu, 
sis ei tahha minna sedda kurja sata temma pai-
w i l ; ent temma poja päiwil peap õnnetus tul-
lema temma suggu pale. — Nink sündi kolme 
ajastaja perrast, et Ahabit lasti sõa taplussen 
raudnoliga mahha, nink temma hawu werri joosk 
tõlla põhja, nink kui tõlda mösti, sis laksiwa 
penni temma werd, Issanda sõnna perrä. 

Kui nüüd Ahabi poig Ioram kunningas saije, 
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sis tõssi üts sõamees nimmega Iehu, temma 
wasta ülles, tappe Ioramit arva, nink teggi 
henda essi kunningas. Nink lina sisse tullen 
naije temma Ahabi naist, Iesabelit, kärgcn ma-
jan akna weren saiswat. Sis and Iehu ommile 
sullastile käsku, tedda kõrgest aknast kiwwi ulitse 
pale mahhatougata. Nink nemma heidiwa ted, 
da üllewast mahha, ni et sain nink hobbese tem-
ma werrega saiwa arraziugutu, nink temma 
kehha sökkuti katski. Nink kui Iehu olli sõnu 
nink ionu, sis and temma sullastile kaskn, ted-
da arramatta. Ent kui nemma latsiwa temma 
kehha otsma, sis es lõwwa nemma middake en-
namb kui paelakke, jalgu nink kassi; mu luliik-
misse olliwa peuuest arrasõdu. Nida saije sis 
taüdetus, mes proweet Elias olli kulutanu. 

^Wiis. Se aig om tbost meil pea. 
Üts oige Jummal ollet sa, 
Oh Issa,ld sedda näudat 
Sa mittokõrd siin ilman ka, 
Kui sinna sedda taudat. 
Mes sinno sõnna kulutap: 
Kes kurja teep, se nuhtlust saap, 
Ent wagga löwwap armo. 

57. 
Glia taiwamiunemiune. 

Ommal wisil. 
Dh kuis omma ne ni õnsa, 
Kea Iesu perralt omma. 
Kedda temma armoga 
Henne perrä nida tömbnn. 
Et ne nüüd ka tülle janu. 
Kohhalt ihho hengega! :,: 

Nink aig jõus katte, et Issand proweti Eliat 
taht taiwatte ülleswõtta. Seperrast üttel Elias 
omma sullase Elisa wasta: „Et ja siia, Issand 
om minno Iardani mannu lahhatanu. Nink 

6* 
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Elisa üttel: „Ni tötteste, kui Issand ellap, ei 
jätta minna sinno mitte mahha." Nink nemma 
latsiwa müllemba, nink tulliwa Iordani jöe 
weerde. Nink Elias wöt omma mantlit, mahk 
sedda kokko, nink nink löije sega wette, nink 
wessi lahku ärra, nink mollemba latsiwa kuiwalt 
läbbi. S is üttel Eilias Elisa wasta: »Palle 
nüüd, mes minna sulle pea teggema, enne 
kui minno sinno mant arrawöetas." Nink 
Elisa üttel: „Minna palle, et sinno waim kat-
tewörra minno pale tulles." Nink Elias üttel: 
„Kül ollet sinna suurt asja pallelnu. Ent kni 
sinna naet, minno sinno mant arrawöetawat, 
sis saap sulle sinno palwusse perrä sündima; 
ent kui sinna sedda mitte ei nae, sis ei sa se 
sulle mitte sündima." Nink kui nemma pale 
astsiwa, nida töine töisega könnelden, natse sis 
tulli tulline wanker nink tullitse hobbese, nink 
lahhutiwa neid möllembid töine töisest ärra, nink 
Elias lats kangen tulen talwate ülles. Kni 
Elisa sedda näggi sis tannit temma: „Mo essa, 
mo essa! Israeli wankrid nink temma söitjid!" 
Nink temma es nae tedda ennamb mitte. Sis 
wöt temma Elia mantlit ülles, mes temma sal-
last olli mahhasaddanu, nink lats taggasi, nink 
sais Iordani weren. Nink temma wöt sedda 
mantlit, nink löije sega wette, nink üttel: „Kos 
om nüüd Issand, Elia Jummal?" Sis lahku 
se wessi kattest ärra, nink Elisa lats läbbi. 
Nink kui prowetide latse tedda uaijewa, sis üt-
liwa nemm^: „Elia waim hengap Elisa paal." 
Nink nemma anniwa talle proweti auwo. Ent 
kui Elisa Peteli lina ülles lats, sis tulliwa 
weikse poisi tal linast wasta, ,nink söimasiwa 
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tedda heikaden: „Paljaspa, paljaspa, tulle 
ülles." Nink Elias kaand henda taggasi, nink 
üttel: „Hadda teile!" Sis tnlliwa mötsast 2 
karro wälja, nink kissnva 42 last katski, er 
nemma arrakoliwa. Nink Elisa oppet rahwast, 
awwit haddapolitsid, arrat ülles kooljid, karrist 
üllekohhutsid, nink tunnist ellootsani, et Elia 
waim temma paal hengas. 

Wiis. Me Issand Krist Iordani jõest. 
Oh önnis kenne toidus jääp 
Se talwa lia nink warra! 
Ke sedda õigest himmustap. 
Ei mötleke mu perrä, 
Kui ennege mes ello toop, 
Nink sinna pole weap, 
Kon pühha hulk kik römustap, 
Nink armsid laule laulap, 
Mes eale ei lõppe. 

58. 
Proweet Jonas. 

Ommal wisil. 
Issand! kurja olle tennu, 
Pattu koorma litsup mo. 
Sedda teed ei olle käünn. 
Mes mul sinnust näüdetu. 
Nüüd so hirm mo pale tükkis. 
Kül ma heuda so eest kätkis. 
Ent kos minna henda kätkis? 
Kigen paigan ollet sa. 
Kui ma ülle merre pagges, 
Astus minna hauda ka. 
Olles mul ka tule siwu, 
Minuo löida om sul nöwwo. 

Pale Elisat tõssi Israelin proweet Jonas 
ülles. Nink Issanda sõnna saije temma katte 
sedda wisi: »Wötta katte, nink minne Niniwe 
lina, nink ütle neile juttusi, et nemma pattust 
kaandwa." Ent Jonas pagges Issanda palge 
eest ärra, nink lats, nink löis ütte laiwa, mes 
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merre pale piddi minnema, nink aste laiwa sisse, 
et temma nida Issanda palge eest saas ärra-
paggeda. Sis tost Issand merre paal suurt 
marrotuult, mes kiik rahwast pand wärrisema. 
Nink laiwamihhe pelgsiwa, nink tannitiwa egga-
üts omma Jummala pole. Ent Jonas olli 
alla lännu laiwa põhja, nink maggas. Nink 
se laiwa esjand aste temma wannu, nink üttel: 
„Mes sinna maggat. Tosse ülles, nink heika 
omma Jummalat ka appi." Nink laiwamihhe 
piddiwa nöwwo, nink ütliwa: ,,Lakkem, heit-
kem liisko, et meije teda faas, kelle sü perrast 
se õnnetus meile om tulnu", nink liijk sätte Jo-
na pale. Sis küssewa nemma lemmalt: „ftost 
maast sa ollet?" Nink temma üttel: „Minna 
olle üts Ebrea mees; ent wõtke, nink heitke 
minno merre sisse, sis sawa merre laine waigis-
tetus sama, sest minna lija, er se marro ilm om 
minno perrast teije pale tulnu." Nink nemma 
wöttiwa, nink heidiwa tedda merde. c Nink sed
damaid jai merri saisma ommast massamissest. 
Ent Issand lahhat ütte suurt merre kalla, et 
temma Ionat piddi arraneelma. Nink Jonas 
olli 3 paiwa, nink 3 üöd merre kalla köttun. 
Sis puhkas temma säält Issanda pole, et tem-
ma tedda jälle pastas merre põhjast. Nink I s -
fand wöt Iona pale hallestada, nink kalla os-
send Ionat suust wälja randa. Sis saije tal 
töist korda Issandalt käsku, Niniwe lina min-
na, nink neile jutlust üttelda, et nemma pattust 
kanas. Ent Niniwe olli suur liin, et 3 paiwa 
arrakullus, sedda labbikawwa. — Nüüd es panne 
Jonas Issandale ennamb wasta, enge lats sinna 
lina, nink kulul-neile: „Weel om 40 paiwa 
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teile jäetu, sis faap se liin hukka ununema." 
Sis kahhitsiwa Niniwe lina rahwas omm< pattu, 
uink neide kunningas heit mahha omma kallist 
purpuri reiwast, pand kotti reiwast salga, nink 
iste tuhha pale mahha, nink lask rahwast man-
nitseda, nida heikaden: „Eggaüts kaandko tag-
gasi ommast kurjast teest; aggo Inmmal sis weel 
wöttap meije pale hallestada." Kui nüüd I s -
sand naije, et nemma henda pattust kaniwa, sis 
jat temma neile andis, nink es hukka neid mitte 
arra. Sis lats Iona meel pahhas, nink temma 
pallel hendale surma, seperrast, et es sünni, mes 
temma olli ettekulutanu. Nink Jonas olli linast 
waljalannu, nink hendale ütte majakest tennu, nink 
iste mahha kaema, mes sel linal piddi sündima. 
Nink üts suur wöra ma pu, ui kui kurwits 
uätta, se kaswi saal maja man, nink temma 
laja lehhe olliwa Ionale warjus paiwa kuma 
wasta. Sest puust olli Ional suur rööm. Ent 
üts waggel tulli nink nakkas sedda puud jarrama, 
et ta arrakuiwi. Kui nüüd paiw tossi, sis 
paiste paiwlik ni wallosaste Iona pa pale, et 
temma meel nõrgas lats. Sis nakkas Jonas 
nurrisema Iummala wasta. Ent Iummal üttel 
temma wasta: „Sul om halle sest puust, kelle 
perrast sa ei õlle waiwa nannu, kedda sa ei õlle 
ka kaswatanu; nink mul es peas halle ollema 
sest surest liuast, kon ennamb, kui sadda ja kats-
kümmend tuhhat hengi ellawa!" — 

Wiis. Kes Iummalat ni l. t. 
Sa towotit ka. Issand, sedda: 
Ma anna andis kigile, 
Ke tundma omma pattu hädda, 
Nink ümbrekäändwa tötteste; 
Se pale tulle minna ka, 
Nink palle: Issand hallcsta! 
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59. 

Israeli rigi arrahäetaminne. 
Nüüd wirgu ülles aiksast. 
Ni heikap Jummal poig 
Ke rühhip tulla talwast; 
Sest walwa, nüüd om aig. 
Se Issand tahhap tulla, 
Päiw öddangule läap. 
Taht meile koddut mõista; 
Kes ta een saisma jääp. 

Israeli'rigi rahwas nink kunninga tagga 
iks ennamb Issandast ärra, nink es wõtta 
wett Elia ei ka Elisa mannitsemist kuulda. 
Wiimselt lahhat Issand proweti Amost neide 
wannu. Se heikas nink üttel: Kuulge Israeli 
latse, mes Issand teile kulutap: .,Wainlasse 
sawa teije maad ümbrepiirma, nink arrariisma, 
mes teije majun om. Israel peap ommast maast 
arraajetus sama, sest et temma omma Jummala 
haalt ei olle mitte wötnu kuulda. Ka proweet 
Hosea tõssi ülles, nink manits: „Kuulge, Israeli 
latse, Issanda sõnna. Issandal om asja, teid 
törrelda, sest ei olle sen maan ennamb ussuta-
wust, ei armo, ei ka Jummala sõnna; enge Ium, 
mala teotaminne, wõlsminne, tapminne, wargus 
om teije sean weerd wõtnu, nink üts werresüud 
ajap töist. Seperrast tullep sel maal üts armeto 
kord katte. Minno rahwas om hukkan, sest et 
tal tundmist ei olle. Sinna pöllet Jummala 
sõnna ärra, seperrast tahha minna sinno ka ärra-
põlge, ütlep Jummal." Ent kui Israel siski es 
tahha kuulda Issanda mannitsemist, enge eddesi 
elli pattu rojussen nink waarjummala orjussen, 
sis lahhat Issand Assun kunningat neide male., 
Se tulli sure söawäega, sai Israeli ülle wõimust, 
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nink weije Israeli rahwast ärra wangi Assuri 
male. Nida teggi sis Issand Israeli rigile otsa, 
kui temma pool kolmat sadda ajastaiga neidega 
olli kannatanu*). Se ma, kon Israeli rahwas 
enne arrawimist Assuri male— olli ellanu, kut
suti Samana maas. Sinna male pand nüüd 
Assuri kunningas Israeli rahwa assemele omma 
paggana rahwast ellama. Mõnne aja perrast 
saije ka üts ossa neist wangiwetu Israeli latsist 
Assuri kunningale lubba, jälle omma ennilse 
male taggasi minna. Ne löiwa sis aig aiga möda 
neide pagganidega, mes saal Samarian elliwa, 
üttes rahwas, nink neide perrantulleja suggust 
saije se rahwas, mes Õnnisteggija ajal Sama-
ritilissis kutsuti, nink kedda Iudalisse wäega 
arrapölgsiwa, sest et nemma pagganarahwaga 
olliwa ütte seltsi lönu. 

W,iö. Oh Adam sinno essitus. 
Ma waiue kurblik pattane 

' So mauuu, Issand, tull?. 
Oh hallesta sa heldeste 
Mo sure hädda pale. 
Kik pattu ma sul tuunista. 
Mes minna olle tennu. 
Mes wõis ma ka 
Sul salgada, 
Ke kik jo ollet nännu. 

60. 
$&a$$a kunningas <Sfri$tia$. 

Wii. Pühha waim sa ainus abbi. 
Pattane! o ärra mõtle, 
Et sul ei sa armo weel. 
Es kik kirri selgest ütle, 
Et nüüd armoaig om tääl? 
Kui sa enne parrandat 
Omma meeld, nink usk sul om, 

*) Sest ajast kui ne 10 suggu arro ehk Israeli riik henda Iuda 
rigist olli lahhutanu arwatas 250 ajastaiga seni ajani, kui neid 
Assuri male ärraweti; nink olliwa sel terwel ajal 19̂ kunninga Israel, 
lille wallitsenu, ke kik Issandat mahhajättaa wääriummalid orjates 
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Ei sa Issand si,,no pölgma, 
Enge so paal armo heitma. 

Nida olli sis Issand Israeli rigile otsa tennu, 
sest et kunninga nink rahwas olliwa tennu, mes 
Issandal mele wasta olli. Ent Iudarigiga 
wöt Issand weel kannatada, sest et neide kün* 
ninqide seast mönni löiti, ke Iemmalat, nink 
temma sadust armastiwa. Sel ajal, kui nüüd 
Israeli rigi rahwast Assuri male arraweti, olli 
Iuda rigin wagga kunningas Hiskias wallit-
feman. Se teggi, mes Issandal mele perra 
olli. Temma lask sedda Iummala kotta, mes 
temma kurri essa olli kinnipandnu, jälle wallale 
tetta, nink koggus kokko preestrid nink üttel: 
„PühKenda.qe essi henda, et teije fedda arrapöl-
letu Iummala kotta woisse pühhendada; sest 
meije wannemba omma tennu, mes Issanda 
mele wasta om, — omma usku nink Iummala 
orjust mahhajatten. Seperrast om Issand neid 
ka kangeste karristanu." Nink Hiskias lahhat 
sullasid walja labbi Iuda nink Samana ma, 
nink lask heikada: „Kaandke taggasi Issanda 
pole, sis saap temma henda neide pole kaand-
ma, ke weel Assuri kunninga kaest omma ülle 
janu. Sis tulli suur rahwa hulk Iuda nink 
Samana maalt Ierusalemmi kokko, nink Heidi» 
wa waarjummalid Kidroni jöe sisst, nink peije-
wa paasja pühha. Nink olli sest suur rööm Ie-
rusalemmin. Nink Hiskias hoit henda allati 
Issanda pole, seperrast olli ka Issand lemmaga, 
nink and õnnistamist kigile, mes temma ette-
wöt. Temma wallitsusse ajal tulli Assuri 
kunuingas söawaega Ierusalemmi ette, uink taht 
lina nmk maad wae kaupa arrawötta. Nink 
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temma ahward Ierusalemmi lina laske clrrapal-
lotada, kui nemma sedda haga temma katte ärra 
es annas. Kui nüüd Hiskias sedda ahwarda-
mist kuuld, sis saije temma kurbas, nink lats 
Jummala kotta, Issandast abbi otsma. Nink 
kui temma palwust olli piddanu, sis saije temma 
prowetist Iesaijast kinnitetu, et temma Assun 
kunningas, nink temma söawakke es pea pelga-
ma, enge Issanda wäggewa kae pale lootma. 
Nink selsammal ösel lahhat Issand omma ett* 
gelt, nink se löije mahba 185 tuhhat meest As-
suri kunuinga lerin. Nink kui hommung katte 
saije, sis natti kik maad taus kooljid ollewat. 
Nida piddi sis Assun kunningas sure hauga 
ommale male taggasi minnema, nink saije wiim-
selt ommatsist arratappetus. 

Wiis. Mes murret südda künnap. 
Kes woip mo wasta olla. 
Kui Jummal minno pool? 
Ni faggest kui ma palle. 
Sis tagganep kik taäl. 
Kui pä wo söbber enne, 
Nink Jummal kaitsap mo, 
Sis om se winbaliuue 
Mo wasta köhheto. 

61. 
Iuda rigi ärrahäetaminne. 

Wiis. Issand kurja olle tennu. 
Jummal om jo omma moka 
Wälja wötnu, nutihelda, 
Ülles tömbnu nole-loga, 
Warba pandnu päleka. 
Pattane! kui wiwit sinna, 
Pörgohe sul tullep minua. 

Ent es olle mitte kik Iudarigi kunninga wagt 
ga, ni kui Hiskias, enge suremb ossa teije, mes 
Issandal mele wasta olli. Üllemba nink al-
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lamba jattiwa Issandat mahha, waarjummalid 
orjaten, nink lihhalikknn julgussen elladen. Se^ 
perrast manits proweet Esaijas neid wäggewa 
sõnnaga, kui temma üttel: «Kuulge taiwa, 
nink sinna ma, panne tähhele, sest Issand Hm 
nelep. Minna olle hennele lätsi kaswatanu, ent 
nemma omma minno mahhajatnu. Härg tun-
nep omma perremeest, nink esel omma essanda 
seime: ent Israel ei tunne minno mitte. Kik pa 
om haige, kik südda om nõrk. Jalla tallast 
sani palaeni ei olle tal ütteke kottust, mes terwe 
olles. Mes massap teije ohwerdaminne ütlep 
Issand? Minna ei salli teije pallotus-ohwrid, 
minna ei himmusta harja werd, sest teije kae 
omma taus werresüda. Möske nink puhhastage 
henda, saatke omma kurja tööd minno silmi 
eest ärra. Opke hääd teggema, otske õigust, 
awwitage haddapolitsid, saatke õigust waiste 
latsile, nink lasjile, se om üts Jummala orjus, 
mes mul mele perrast om. Ent nädda selle rahwale, 
ke omma Issandat mahhajattap, nink temmast 
tagganep. Sesinnane rahwas lahhünes minno 
wannu omma suga, nink auwustap minno omme 
huuldega, ent neide südda om kawwen minnust 
ärra." Nink sedda tunnisten kulut temma neile 
ette, et Issand neid faas ärra andma pagga-
nide katte, kui nemma ümbre es kanasse. 

Ka proweet Ieremias manits rahwast kan-
geste, kui temma Issanda koan nida heigas: 
„Parrandage omma ello nink ollemist, sis tah-
ha minna teije man selsinnatsel koltal ellada. 
Kana ümbre, sinna Israel, ke sinna ollet ärra-
tagganu, ütlep Issand, sis ei sa minno silma 
ennamb teije pale kaema wihhaga. Sest minna 
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olle helde, nink ei tabha mitte iggawes wihha 
piddada. Ent õppi tundma omma üllekohhut, 
et sinna Issanda omma Jummala wasta ollet , 
pattu tennu. Kurg taiwa al tunnep omma 
jäetu aiga, pasokenne moistap ärra, mil ajal 
temma peap taggasi tullema, ent minno rahwas 
ei tahha omma Issanda tahtmist arramoista. 
Ent minna tahha neid kige mailma sisse wälja-
laotada neide pattu perrast; möga nink nalja 
läbbi peawa nemma hukka sama, nink neide 
kehha peawa linno taiwa al nink mötsellaja söma. 

Nida ots Issand hirmo nink armo läbbi 
omma rahwast öige tee pale sata, ent nemma es 
tahha mitte kuulda, enge elliwa julgede pale seni, 
kui kannatusse aig olli möda lännu, nink karris-
tamisse paiw katte tulli. Sis saat Issand 
Pabeli kunninga! Iuda male. Se tulli ure 
söawäega Ierusalemmi ette, lask lina ümbre walli 
üllesehhita, et keake wälja es passe. Sis lats 
linan paiwast paiwani nälg surembas nink hädda 
rassembas/ Wiimselt saijewa wainlasse lina 
ülle woimnst, pallotiwa Jummala kotta ärra, 
kissiwa lina müri mahha, nink tappewa ärra 
noort nink wanna rahwast, mehhi nink naisi. 
. Iuda - kunninga lätsi tappeti essa silmi een 

hirmsal wisil ärra, nink tal esst ajeti silmi paast 
wälja, nink wett tedda sis se rahwaga, mes 
mögast olli üllejanu, wangi ärra Pabeloni lina. 
Saal piddiwa nemma sis kannatama, mes nem« 
ma omma sü nink pattu läbbi henne pale olliwa 
koormanu. 

Se sünndi 380 ajastaiga pale Israeli nink 
Iuda rigi lahkumist. Kck se aig läbbi olliwa 
20 kunninga! Iuda rigin wallitsema Nink et 
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neide seast mitto jummalapelglikko olliwa, ke 
Jehowa pole ümbrekaniwa, sis wöt Issand selle 
rigi rahwaga 130 ajastaiga ennamb kannatada, 
kui Israeli rigiga, kon kunninga nink rahwas 
üttesuggutse kurja olliwa. — Nida olliwa sis 
nüüd möllemba rigi rahwas wöra male wangi 
arrawetu, tõine Assun male, töine Pabeli male, 
sest et kumbke neist omma koddootsmisse aiga 
es wõtta arratutta. 

Ommal wisil. 
Se aig om tööst meil pea köen, 
Et Jummal Poig saap jõudma 
Nil,k tötma sure auwo wäen, 
Siin lahwalt armo nõudma; 
Sis naar saap kallis ollema. 
Kui kik lät hukka tullega, 
Ni kui meil kirri üllep. 

62. 
fytotveti Ieremia faililt*. 

Ommal wisil. 
Zion kaibap murren, ohhnn 
Zion, Iesu armas liin. 
Mes ta kannap omman puhhun. 
Mes ta nennel saatnu siin. 
OI) ta üllep: kuis mo sis 
Jummal daddan igqawes 
Mahdajätnu, kurbastanu, 
Ja mo kolidalt uunetanu. 

Sel ajal kui Iernsalemmi lina arrahaeteti, 
nink Iudarahwast Pabeli lina arraweti, sis ik 
proweet Ieremias tedda rahwast, nink lina, 
nida kaibaden: „Kuis om se liin ni perratus 
jattttu, ke olli enne taüs rahwast. Temma olli 
õtse kui kunningas linu sean, nink nüüd peap 
temma orjama. - Temma ikkep ösel, et silma 
pissara tal pössest mahhajooskwa, nink ei olle 
keddake, ke tedda wõis tröösti. Temma uliste 
pääl ei natta rahwast, sest kes tullep ennamb 
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ülles pükhile? Kik temma preestri oigawa, kik 
temma tüttartasse omma murren, sest Issand om 
Zionilt arrawötnu temma ehtet, nink om tedda 
taütnu kurbussega, temma jure pattu perrast. 
Oh sedda hätta, mes minno silma naewa, oh 
sedda wallu, mes mo südda tunnep. Ent siski 
puhka minna Issanda pole. Temma ei sa omma 
rahwast arraunnetama, sedda tunnistap heng 
mulle, seperrast loda minna temma pale. Issanda 
heldus ei olle lõpnu. Se om üts kallis assi, 
kannatlik olla, nink Issanda pale lota. Sest 
Issand ei touka ärra iggawes. Temma kurbas-
täp kül, ent temma hallestap ka omma sure hel-
dusse perrä."— Nink Iuda wannambile nink 
rahwale, ke Ierusalemmist Pabeli lina arraweti, 
kirjut Ieremias nidade: „Kui 70 ajastaiga lõpnu 
omma, sis tahha minna teid koddootsi, ütlep 
Issand, nink tahha teile omma armo naütada, 
et minna teid sija male taggasi to, kost minna 
teid olle lasknu arrawija. Sest kui teije minno 
kigest söamest otsite, sis tahha minna henda teist 
laske löida, nink tahha teile hääd tetta sedda 
möda, kui nüüd õnnetus teije pale om tulnu. 

Omal wisil. 
Kui koggemata wiimselt weel 
Se armas tund saap Zionil, 
Et Jummal lunnastust saap andma; 
Kui häddast, wallust pästetas 
Niuk waimast wälja lassetas. 
Mes rõmo same sis kül tundma! 

63. 

Kolm meest tnUeahjnn nink kunningas 
Pelfazar. 

Wiis. Tulge nstiinnemisse. 
Iummmal anua, et ma jätta 
Sedda teed, kun hukka lä, 
3tiuk sen sdnnan henda püta 
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Kün ma waimun wastses j a ; 
Et ma, kui pu, ha!)'enda, 
Nink so paradisi sa. 
Kui mul tullep ärraminna 
Scstsinnatscst ilmast — sinna. 

Pabeli kunningas Nebukadnezar lask Israeli 
laste seast, kunninglikkust suggust, waljawallitseda 
nori mehhi illusa naoga, kes kölbsiwa, kunning-
likkun koan saisma ja tenima. Neide sean olli 
T a n i e l , Ananja, Misael ninkAsarja. Ent 
neile nore meestile and Iummal tundmist ja 
tarkust, nink Taniel olli paleke mõistlik kigesug^ 
gutse naggemisse ja unnenao selletamisse pale. 
Nink Nebukadnezar lask ütte kuld-kojo tetta, nink 
kige rahwale kulutada, et üttel paiwal, kui pilli 
ja pässuna halega saas tahte antama, kik pid< 
diwa mahhaheitma, nink sedda kojo kumman 
dama. Kes es faas mitte mahhaheitma, sedda 
plddi kuma ahjo sisse heidetama. — Selsammal 
paiwal kaibsiwaKaldeamihhe kunningale, Ananja, 
Misaeli ja Asarja pale, et nemma es olles mitte 
kuldckojo kummardanu. S is lask kunningas 
ahjo seitse kord pallawambas kütta, kui enne, 
neid kolm noort meest kige reiwaga kinni keuta, 
nink pallawa tulle ahjo sisse heita. Ent pea 
ehmas kunningas arra, nink üttel omma nou-
andjale: „Es meije õlle kolm meest tulde heitnu? 
Nink natse, minna nae ne l l i meest wallale paš' 
tetu kesk tullen kändwat, nink neil ei õlle ütteke 
wikka, nink selle neljanda naggo om ötse kui 
Iummala poja saarnane!" S i s tulli Nebukad-
nezar ahjo su ette, nink heikas: „Teije körgemba 
Iummala sullase, tulge walja!" Nink ne 3 mihhe 
astiwa tullest walja, nink neide juusse es õlle! 
mitte körwetu, ei ka tulle hais neide küllen.. 



Ent kunningas üttel: „Kittetu olgo Jummal, et 
temma omma engli om lahhatanu, nink omme 
süllasid arrapastnu, kea temma pale lodiwa. 
Nüüd anna minna käsku, et eggamees, kes neide 
Jummalat teotap, peap hukka sama; sest ei olle 
töist Jummalat, kes uida woip arrapasta, kui 
neide Jummal. — Nink sündi mõnne aja per-
rast, et kunningas Nebukadnezar üllespaise om-
man söamen, nink üttel: «Se om se suur Pa-
beliiliin, mes minna olle ehhitanu omma wäe 
läbbi, nink omma auwo illus!" Nink enne kui 
kunningas neid sönnu olli löppetanu, tulli haal 
taiwast, nink kulut sel, kes henda olli üllendanu 
taiwani, allandamist tolmoni. Nink sest tunnist 
sani wõeti talt innimisse meelt ärra, nink temma 
ihho olli waljan maan, nink sai likkes taiwa 
kastest, seni kui temma jutisse kaswiwa õtse kui 
kotka sulle, nink temma küütse õtse kui linno 
kuntse.— Ent perrast, km Jummal talle jälle 
meelt ja mõistust aud, alland temma henda 
Jummala een, nink üttel: „Minna kitta nüüd 
taiwa kunningas, nink tunne ärra, et Jummala 
te om oige, nink et temma woip allandada neid, 
kes henda üllendawa. — Kik sedda luggu olli 
Taniel kunningale üts ajastaig enne sündimist 
ettekulntanu, kui temma talle ütte unnenaggemist 
piddi selletama. 

Nebukaduezari poja poig olli Pelsazar. Nink 
sündi, kui temma kunningas saije ülle Pabeli 
rigi, sis teggi temma üttel paiwal omma rahwa 
üllembile suurt söömaiga, nink jöije henda nei-
dega taüs wina. Nink kui temma olli joobnus 
sanu, sis kask temma neid pühha riistu tuwwa, 
mes temma wanna essa Jerusalem! templist olli 
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risonu, et temma nink temma seltsilisse neist rar> 
hiwa juwwa.— Ent natse: jomisse nink prasi 
misse al tulliwa säinast sõrme wälja, õtse kui 
innemisse kae sõrme, nink kirjotiwa kunninga 
koa sama pale neid sönnu: «Me ne, me ne, 
te kel, uw a r s i n ! " S is ehmat kunningas wäga 
ärra, nink lask kik tarku sisse tulla, ent nemma 
es wõi mitte sedda kirja luggeda. S i s kutsuti 
Tanielit sisse, se üttel nida: ,,OH kunningas! 
sinna ei olle mitte omma söand allandanu, et sa 
kül tesit, mes so wanna essale om sündinu; 
enge ollet henda sures pandnu Jummala wasta, 
nink ollet temma templi pühha riistu teotanu. 
Seperrast om temma kaest se kirri lahhatetu; 
eut temma sellerus om se: M e n e , me ne, se 
om: Jummal om so kunningriki löppetanu; 
Tekel , se om: sa ollet kalotu, nink kerges löitu; 
U w a r s i n se om: so kunningriik om Media nink 
Persia meeste katte an tu . "— Selsammal ösel 
tükke Persia nink Media söawaggi Pabeli lina 
sisse, kunningat Pelsazarit tappeti ärra, nink 
Tarius, Media kunningas, sai Pabeli kunninga 
riki henne katte. 

Wiis. Kc Jummalat ni l. t. 
Oh! walwke surma tunni wasta; 
Sest et se päiw teil teedmata. 
Oh! rühke pattust ümbrekäända. 
Nink Kristust wõtma ussuga; 
Ke Kristust,wöttap hennele, 
Se kolep ütskörd önsaste. 

64. 
Taniel lowwi hawwan. 

Ommal wisil. 
Kui olles ilm täus kurratid, 
Ke meid kik tahhas neelda; 
Ei pelga meije siski mitt'; 
Iest Jummal woip neid keelda. 
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Ebk ilma.würst siin maan 
Kül hirmsast mässap ka; 
Ei te meil middake, 
Sest sunnitu om se. 
Üts sõnna lööp tood mahha. 

Nink ka Tarius auwust Tanielit kige rahwa 
een, ja wöt nöwwo, tedda üllembas wallitsejas 
rmma rigi ülle sada. Ent kunninga teendre 
es tahha natta, et üts wöras neide ülle piddi 
wallitsema. Seperrast otsewa ncmma süda temma 
pale. Ent nemma es löwwa minkisuggust kaü 
bamist temma pale, sest temma olli ussutaw mees 
omman ammetin. Nink nemma ütliwa töine 
töist wasta: „Meije ei löwwa ütteke asja temma 
wasta, kni elntcge temma Iummala orjusse po> 
lest, sest Taniel orjas ka wöran maan omma 
Iummalat kigest söamest, nida kui Moses olli 
saadnu. S is astsiwa temma wainlasse kunninga 
ette, nink ütliwa: „Sest et sinno au nink waggi 
om kige ma paal snnr, sis olleme nöwwo pid, 
danu, et sulle ka kigest rahwast auwo antas. 
Sis anna nüüd käsku, et kik rahwas sinno kni 
Iummalat auwustas, nink mes neil eal palle-
mist olnes, sedda pallelgo nemma 30 päiwil ei 
kelleke mu, kui sinno kaest. Nink kes neil 30 
paiwil midda pallep Iummala ehk ütte innemisse 
kaest, se sago löwwi hauda heidetus." Nink 
kunningas kinnit sedda käsku kigele rahwale. 
Ent kui Taniel sedda teda saije, sis tuus temma 
arra, et Iummalat sünnis ennamb'kuulda kui 
innemissi, nink lats omma kambre, heit henda 
eggapaiwi 3 kord pölwile mahha, nink pallel, 
ja kit omma Iummalat nida, kui temma latsest 
sani olli tennu. S i s tulliwa Tanieli wainlasse, 
nink kaibsiwa temma pale kunninga een, et temma 
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omma Jummalat olli palletalt nink kummardanu. 
Kül ots kunningas Tanielit wabbandada. Ent 
ne mihhe ütliwa kunninga wasta: „Sinna tijat, 
et meije rigi sadusse perrä kik kassu peawa kan< 
geste taüdetus sama, mes kunningas essi otf 
kinnitanu." Sis and kunningas neile perrä, 
nink nemma heidiwa Tanielit löwwi hauda. 
Nink kunningas lats murrelikko söamega koddo. 
Hommungnl warra, kui paiw tõssi, sis olli kuw 
ningas essi eddimclnne löwwi hawwa man, nink 
heigas: ,,Taniel, kas om ka sinno Jummal sinno 
jõudnu löwwi penne suust arrapasta?" Sis 
koste Taniel: «Jummal andko kunningale pikka 
igga. Minno Jummal om omma englid lah< 
hatanu, nink löwwi penne suud kinnipandnu, 
et nemma mulle ütteke kahjo es wõi tetta." 
Sis olli kunninga! ha meel, nink kask Tanielil 
hawwast wälja wõtta, nink neid mehhi hauda 
wissata, ke temma pale olliwa kaibanu. Nink 
natse weel enne, kui nemma hawwa põhja saiwa/ 
hariwa löwwi penni neid kinni, nink kissiwa 
neid purrus katski. Sis kirjut kunningas kigili 
rigi rahwale nidade: „Paljo rahho sago teile! 
Se om nüüd minno kask, et eggamees peap 
Tanieli Jummalat pelgama nink auwustama, 
sest temma om se ellaw Jummal, ke iggawes 
jaap." Sest ajast saije Tanieli au nink wäggi 
weel surembas kunninga nink rahwa een. Enl 
Taniel allcind henda omma Issanda- een nink 
orjas tedda öigussen nink ussntawussen otsani. 

Ommal wisil. 
O onnis sa nink auwus 
Ke ussut, kannatat, 
So kätte jääp se wõimus. 
Nink auwo perrandat. 
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Sul Jummal essi sadap 
Weel nida õigust tääl, 
Et rõmo laulu laulap 
So waine kurblik meel. 

65. 

Inda rahwas pässep wangist. 
Ommal wisil. 

Zion, koste Issaud mulle, 
Minno kigearmsamb liin! 
Kül ma nae, mes kurbus sulle. 
Suur om siuno oht nink piin. 
Siski olle murreta! 
Kas woip emma wihkaba 
Omma last, nink mahhajätta, 
Talle hädda» abbis tötta? 

Kül olli Iuda rahwal halle, kui neid sunniti 
ommast maast nink linast lahkuda, nink wöran 
luaan pagganide sean ellada. Ierusalemi liin 
olli arrahaetetu, se kallis templi katski kisfutu, 
k<k pühha riista, mes templi orjusses prngiti, 
»lliwa pagganist arrarisutu. Sedda malleten 
litsiwa sis rahwal Pabeli maan silma saggede 
^essitses, nink nemma lauliwa ikken nida kui 
m Tawida laulun om üllespantu: „Pabeli 
jökke weren, saal meije istsime nink ikkime, Zioni 
Me möttelden. Meije pannime omme kandlid 
pjode otsa, mes saal maal omma. Km minna 
tmo arraunneta Jerusalem, sis mo hakassi urn 
ttago minno ärra! Jägo mo keel sulae külge 
inm, kui minna sinno pale ei mötle." Ent 
issand arrat sel ajal jälle proweeti ülles, ke 
mda rahwast piddiwa trööstma neide murren. 
w proweet Ieremias olli neile kulutanu, et 70 
iastaija perrast neide wangi põlw faas õtsa 
linnema. Sest arrapastnnssest kulutiwa ka 
roweeti Ezekiel nink Taniel, ke sel ajal elliwa, 
lii Iuda rahwas wangin olli. — Ent kui nüüd 
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ne 70 ajastaiga otsa jöudsnoa, sis pehmend I s 
sand kunninga Koresse meelt, et temma Intni 
rahwale lubba and, ommale male taggasi minna/ 
nink ütten wõtta kik kuld nink hõbbe riista, mes 
Pabeli kunningas templist olli risunu, kui temmrf 
Iudarahwast wangi weije. Nink sedda rahwast, 
mes jälle taggasi lats, olli liggi 50 tuhhat hengi. 
Nink kui nemma perrale saiwa, sis olliwa nernj 
ma kik üttemelelikko, Jummala kotta siuna sammo 
paika üllesehhitama, kon ennine templi olli sais> 
nu. Nink kni ne koateggija sedda tööd allus' 
liwa, sis mangsiwa preestri trompetiga, ninl 
lewiti löijewa kandlid, nink kittiwa IsfandO 
heldust, nink lauliwa tenno laule. Nink rahwai 
kit höiskamissen Issandat, et wastse templ 
põhhi olli pantu. Ent palju neist wannust, k 
sedda ennist templid olliwa nannn, nink nün 
sedda wastset üllesehhitamist natta saiwa, ikkim 
sure halega, ni et suurt hölli kuulti ikmissei 
nink höiskamissesi. 

Ommal wisil. 
Nüüd Issandat fa kitta, 
Mo heng nink ärra unneta 
Kik sedda hääd ka tutta. 
Mes ta sul lassep sündida. 
So pattu andis annap. 
So wigga füttitap. 
Ka ello eest hoolt kannap, 
Kui last so armastap; 
Siin römoga so täüdap. 
Et ellat murreta; 
Nink õigust sulle näüdap, 
Kui ussun kannatat. 

66. 
Israeli nink Inda rahwas löwa jälle 

üttes rahwas. 
Lühhüne :,: Zion Iesu armule! 
Kinnita heud waimun, ellun; 
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Kolust ellust tüddine; 
Haljelida so Iesu tullen. 
Zion, nörkussest sa wäcle 
Lähhüne :,: 

Pale sedda, et Iuda rahwas wangist passe, 
anti ka Israeli rahwale lubba, ommale male 
taggasi minna. Pale wangi passemist löije sis 
se rahwas, mes pool wijet sadda ajastaiga töine 
töisest olli lahhutetu olnu, jälle üttes rahwas 
kokko; nink wöttiwa katte Ierusalemi lina ülles, 
ehhitada. Ent neide wainlasse, ke Samarian 
elliwa, pessiwa keelt neide pale Persia kunninga 
een, ni et templi nink lina üllesehhitamist ärra-
keelti. Ent proweti Nehemia pallemisse pale 
anti Persia kunningale mõnne aja perrast jälle 
lubba, tööd lõppetada. Ent Samana rahwas 
tulli siski söawäega Ierusalemi ette, nink taht 
sedda tööd keelda. Sis panniwa Ierusalemi 
rahwas paiwa nink öö ajal wahhi müre pale 
ülles, nink waitsiwa müri walmis tetta. Nink 
eggalüttel töteggijal olliwa to- nink sõa-riista 
üttelisse man. Nink poolt aiga piddiwa nemma 
tööd teggema müri paal, nink poolt jaggo tap< 
lema wainlaste wasta. Se man olli neil pro-
weet Nehemias juhhataja nink kaemees, ke essi 
jätmata tööd tetten nink Issanda pole puhka-
den enne rahhul es ja, kui kik to olli löppetetu. 
Ka proweet Esra olli rahwal Issandast lähhä-
tetu, et temma Iummalaorjust jälle selle körra 
pale piddi saadma, kui Moses sedda jo Wannast 
olli kinnitanu. — Kui uüüd kik to Issanda ab* 
biga olli otsa sanu, müri üllestettu, maja wastses 
tettu, nink templi üllesehhitetu, sis tulli kik rahwas 
ümbrekaut lina kokko, nink Esra töije Mosesse sa, 
dusse ramatu koggodusse ette, aste pujärje pale 
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nink löije neile sadussest hommungust launani ette. 
Nink kik rahwas ik, kui nemma jälle sadusfe 
sönnu saiwa kuulda. Ent Nehemias nink Esra 
waigistiwa rahwast nink ütliwa: „Sesinnane 
paiw om pühha Issandale, seperrast ärge olge 
murrelikko, nink ärge ikke mitte, sest rööm I s -
sandan olgo teije wäggi." Nink kik rahwas 
teije sel paiwal wastset towotnst, Issanda sadust 
piddada, nink temma kassu perrä kawwa. 

Wiis. Nüüd paistap meile kauriste. 
Halleluja me Jummalal 
Siin kigist ketist talwa al. 
Nink temma surel nimmel. 
Oh! tulge taiwa hulgaga 
Iks pale sure römoga: 
Au kiitus olgo (Tiinul! 
Laulge.' Mängke! 
Pühha, pühha, tööste pühha om me Jummal; 
Au nink killus olgo temmal! 

67 . 
Kunningas Antiokus. 

Sel ajal kui Iuda rahwas wangist passe, 
korjati Esra hole läbbi kik pühha kirja kokko, 
mes wanna Testamenti proweeri oliiwa kirjotanu, 
nink omma ne kirja nesamma, mes meije weel 
taamba paimani omma wanna Testamenti rama-
tun löwwame. Perramenne proweet, ke Iuda-
rahwa sean üllesasse, olli proweet Malak'a. 
Se elli 400 ajastaiga enne Kristusse sündimist. 
Sest ajast jaije Iudarahwa sean proweeti haal 
nink kulutaminne waik, seni kui se heikaja haal 
lanen kuulti, ke Önnisteggijale piddi teed wal-
mistama.— Nida elliwa sis Iuda rahwas jälle 
omman maan, nink orjasiwa Issandat, nink 
kummardiwa tedda sen wastsen templin, mes 
nemma Jerusalemm, Zioni mae paal, olliwa^ 
üllesehhitanu. Sis wöttiwa neide wainlasse, 
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ue Samaritalisse, ka katte, hendale Iummala 
kotta Karizimi mae paal üttestetta, ni et Iuda-
lissil nink Samaritilissil essiärralik paik otti, 
fon nemma Inmmalat kummarduva. Sest firn--
nistap ka pühha apostli Jani ewangelium 4 
patükkin 20 wersin. 

Ni kawwa kui nüüd Iudalisse sedda leppin-
gut piddiwa, mes nemma omma Issandaga 
olliwa lennu, ni kawwa wöt ka Issand omma 
rahwast õnnistada; ent kni nemma jälle nakslwa 
pattu teggema, nink wörid Inmmalid kumman 
dama, sis and Issand neid karristamisses neide 
wainlaste katte arra. Kigesuremb wainlanne 
olli Siria ma kunningas Antiokus. Se olli 175 
ajastaiga enne Kustusse sündimist. Temma 
tulli sure söawaega Ierusalemi ette, tappe paljo 
rahwast arra, riis lina paljas, weije naisi nink 
lätsi nink ellajid arra. Perran sedda and temma 
käsku, ülle koggona rigi, et tis rahwas piddi 
ütte keelt könnelema, nink ütte Iummala orjust 
piddama. Saije sis ka Iudalistile se kask, et 
nemma omma wanna usku piddiwa mahhajat. 
ma, nink pagganide Iummalaorjust ülleswötma. 
Keelti neil ka pühha kirja luggemist arra, nink 
kes eal selle kassu wasta faas tcggema, se piddi 
arratappetus sama. Sis jattiwa paljo omma 
wanna usku madha. ŝ ink Antiokus lask pühha 
kirja ramatuid katski kisku, nink arrapallotada, 
nink kiki, kelle maijun neid ramatuid löiti, huk-
kateti arra. Ent paljo jaiwa kindmas, nink 
lassiwa henda ennembide waiwata, nink ka arra-
tappa, kui et nemma omma usku olles mahhajat-
nu, nink Issanda kassn wasta tennu. Nink se es 
lä Iuda rahwale mitte kahjus, enge olli tal kas, 
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wus; sest se karristus olli Issandast lastu neide 
pattu perrast, et rist nink willetsus neid Issanda 
pole ajasse, kedda nemma olliwa mahhajatnu. 

Ommal wisil. 
Kannata :,: Zion julgest kannata 
Naarmist, happe, r ist i , waiwa. 
Surmani jä liigmata. 
Kae ellokroui auwo; 
Zion kui siug sinno pannep ka, 
Kannata: , : 

68. 
Wanna Gleasar, wagga ussu tunnistaja. 

Wiis. Issand kurja olle tennu. 
Kui ma pea kannatama 
Mltmasugqust willitsust, 
Anna! et ka sedda wara. 
Ni kui ilma teotust. 
Issand se wõis essi fata' 
Ristin ussutawas jada. 

Mosesse sadusse perrä olli Iudarahwal kan-
geste arrakeeltu, zea lihha süwwa; nink olli se 
neil suur pal. <£iu Antiokus, ke es pelga Junn 
malat ei ka innemist, taht Iuda rahwast waggisi 
sundi sesmnatse kassu wasta teggema. S i s elli 
sel ajal üts wanna aus mees, nimmega Eleasar. 
Se es tahha sedda pattu tetta. Sis tetti tal 
waggisi suud wallal, nink panti zealihha suhho; 
ent temma es sö mitte, enge süllas sedda wälja, 
sest temma taht ennembide surma kannatada, 
kui pattu tetten ellama jada. Kui ta sis iks 
wastapand, sis töijewa temma sundja talle muud 
libha, mes Mosesse sadussen es olle arrakeeltu, 
oint ütltwa talle: ,,Ss sedda lihha kunninga 
nätten, sis aggo arwap kunningas sedda zealihha 
ollewat." Ent temma üttel kindma söamega: 
«Saatke minno iks ma alla hawwa sisse. Sest 
mul wannal innemissel ei tahha se sündi, et 
minna peas pilkama, nink sedda kui zealihha 
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wasto wõtma nink söma. S e läbbi pettas minna 
jo noort rahwast, ke sis mõtles, et se wanna 90 
ajastajalinne Eleasar om omma usku mahha-
jätnu, nink paggana^ sanu. Öe laas mul jo 
iggawetses Hans. Nink mes kaswu mul sest olles, 
kui minna ka nüüd innemiste kaest passes, künna 
minna jo konnake ei passe Jummala kaest?" 

Kui temma neid sönnn. olli löppetanu, sis 
anti tedda jälle waiwajide katte, kea tedda hirm-
saste piddiwa pinama. Kui nemma tedda nui-
jaqa olliwa lönu, ni et temma jo koolmisse paal 
olli, sis puhkas temma nida: „Te Issand, kelle 
een middake ei olle arrapedetu, se tijap, et minna 
sest pinamissest nink surest wallust olles woinu 
pässeda; ent minna kannata sedda ha melega 
omma Issanda perrast!" Nink pale sedda om 
temma henge arraheitnu; nink temma surm om 
meile kigile kinnitusses nink manitsusses, et 
Jummalat sünnis ennamb peljada kui innemissi. 

Ommal wisil, 
O Jesus awwita mo, wõimust wõtta! 
Kül heljus pea minno heng nink meel. 
Sa wõit mo walmista nink kangestetta; 
So werri andko wäkke taplussel. 
Kül sa wõit tetta. 
Et rammo wõtta, 
Nink ikkes walwa, ja ka wõimust sa. 

69. 
Seitse lvellitse kannatawa ussu perraft 

surma. 
Ommal wisil. 

Ülles, otsi taiwan warra, 
Kae ülles ütsinda, 
Kon so Jesus; wannu ärra 
Pattu himmu koggona. 
Oh taiwahe! 
I lm nink ma se kaup ärra, 
Iesu man om sinno warra, 
Nink rahhoke. 
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Tol ajal todi ka üts emma 7 poigega kunninga 
ette, nink sunniti neid, zealihha söma. Ent 
nemma ütlina kik üttest suust: „Meije tahhame 
ennembide surma kannatada, kui et meije Ium-
mala kassu wasta teme." S i s saije kunningas 
wäega wihhatfes, nink lask raud - riisa, tullen 
kumas tetta, nink neid tullitse rawwaga pi-
ttada. Ent nemnla manitsiwa . omman surê n. 
wallun töine töist, kindmas jada otsani, nink 
ülliwa: «Ilnnmal kaep talwast meiie pale, 
nink saap meil armolik ollema. Temma saap 
meid, ke me temma sadusse perrast koleme, 
üllesarratama iggawetses ellus." Ent se emma 
naije usklikko söamega, kuis. temma 7 poiga 
üttel paiwal arrahukkati. Nink Issanda pale 
loten manits se nõrk naine, omme lätsi, nink 
üttel: „Minna olle kül teije emma, nink olle 
teid ilmale tonn, ent ello nink henge ei olle 
minna teile mitte andnu. Sedda ollete loja 
kaest sanu. Temma saap teile sis ka jälle katte 
andma, mes trije nüüd omma sadusse perrast 
arraannate." Ent Annokus, ke sedda manitse
mist es mõista, mes emma ommal kelel latsile 
and, arwas emma tedda teotawat lasle wasta. 
Seperrast wöt temma norembat poiga, and talle 
haid sõnnumid, nink pak talle suurt rikkust, kui 
temma omma usku wöttas arrasallata. $u i 
noor mees sest lukku es pea, sis kuts kunningas 
emma henne wannu, nink mannits tedda, et 
temma noremba pojale nöwwo annas, wannam-
bide usku mahhajätta. Ent emma kaand henda 
poja pole, nink üttel: „OH sa mo armas lats, 
kedda minna 9 kuud omma söame al olle kandnu, 
nink sure waimaga kaswatanu, hallesta minno 
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pale, nink arra pelga sedda, ke nüüd so ello 
sinno kaest wöttap, enge kannata surma ni kui 
sinno wellitse, et se hallestaja Iummal sinnd 
ütten kige sinno wellistega ellawas tees, nink 
mulle saal üllewan teid kik jälle katte annas." 
Nink kui emma weel nida könnel, sis üttel se 
noor mees waiwajide wasta: „?)les teije weel 
odale! Ärge möttelge, et minna kunninga sönna 
perrast Iummala käsku peas arrapölgma. Ent 
sinna, Antiokus, ke sa meije rahwale ni paljo 
kurja ollet lennu, sinna ei sa mitte Iummala kaest 
arrapaggeda. Meije kannatame kül omme pattu 
perrast sedda ajalikko karristamist, mes Iummal 
meile pale pandnu, ent siski saap temma meijega 
wiimselt lepma. Cnt sinna ei passe eale temma 
wihha eest, enge koormat hennele kanget nuht> 
lust omma uhkusse nink kurjusse perrast." Sedda 
kuulden süttit kunninga südda kurjast wihhast 
pattama, nink kask noort meest weel ennamb 
pinada, kui töisi wellitsid. Ent temma kannat 
sedda kik Issanda pale loten walja, nink heit 
waggaussen omma henge arra. S is hukkati ka 
wiimselt emma, põige perra, arra. 

Oh kuis omma ne.ni önsa, 
Kea Iesu perralt omma, 
Kedda temma armoga 
Henne perra nida tömbnu. 
Et ne nüüd ka talle janu, 
Kohhalt ihho hengega! 

70. 
Iudas Makkabeus. 
Me Iummal om üts kinni liin, 
Nink müür, ke tett' me ette; 
Se pästap häddast arra siin, 
Mes tullep meije kätte. 
Se wanna kurrat täal 



150 — 
Kül mässap wäga' wees. 
Suur wäggi, kawwalus 
Om temma walmistus; 
Ei olle maan la saarnast. 

Kunninga Antlokusse ajal elli üts preester 
nimmega Walatias; sel olli 5 poiga. Neil oll 
halle ommast rahwast, et nemma kunningale n 
paljo üllekohhut piddiwa kannatama. Kui nüüd 
Antiokusse sullase ka sinna lina tulliwa, kun se 
preester omme poigega elli, rahwast sundma 
omma wanna usku mahhajatma, nink waarjum-
malid kummardama, sis latsiwa paljo nõrgas, 
nink salgsiwa, innimisse peljo perrast, usku ärra. 
Ent wanna Matatias hoigas sure halega lina 
rahwale: „Kes Issanda leppingut tahhap pid-
dada, se tulgo minno perrä linast wälja." Nida 
pagges temma omme poigega linast makke pale, 
nink paljo rahwast lats temmaga. Ent Mata-
tias, nink temma seltsimihhe latsiwa ümbrekaut 
Inda maad läbbi, nink kissiwa waarjummala 
altrid mahha, mes kunningas olli lasknu ülles-
ehhitada, nink saadsiwa jälle öiqet Jummala orjust, 
sedda möda kni Mosesse sadussen olli kastu. 
Ent kui Matatias wannas lats, sis mannits 
temma omme lätsi, omma usku hoita, nink fadust 
pitta, nink saad omma poiga Iudat Makkabeust 
söapalikus rahwa ülle. Nink enne lahkumist 
onnist temma omme põige, nink saije omme 
wannambide wannu ärra korjatus. Ent Israel 
leinas tedda sure murrega. Nink Iudas Makka, 
beus saije essa assemel wallitsejaa nink olli 
tuggew nink julge kni noor lou. Pale sedda 
tulli Siria ma palik sure wäega temma wasta 
taplema. Nink kui Iuda rahwas naijewa, wain-
laisi neide pale tullewal, sis ütliwa nemma: „Meid 



- 151 -

om weidi, nink olleme palete nõrga paastmissest, 
kuis meije julgume tapelda neide sure nink wag-
gewa hulga wasta?" Ent Iudas üttel: „Ärge 
peljake neide suurt hulga, sest wõimus tullep 
käiwast." Nink sedda üttelden tüksewa nemma 
julgeste wainlaste pale, nink aijewa neid pakko. 
Kui nüüd kunningas Äntiokus kuulda saije, et 
temma söawaggi olli laijale pillatu, nink mahha-
lodu, sis lask temma weel surembat söawakke 
kokkokorjata, nink taht Iudarahwast kohhalt ma 
paalt arrahaetada. Ent Iudas nink temma 
wellitse korjasiwa omma weikest söawakke kokko, 
nink palsiwa Issanda kaest armo nink abbi. Nink 
Iudas üttel omma rahwa wasta: „Walmistage 
henda, nink olge ilmpelgmata. Se om meil 
parremb, taplussen hukka minna, kui et meije 
sarast hätta kannatame. Ent mes Jummal taiwan 
tahhap, se sündko." Nink kui wainlasse neide 
pale tulliwa, sis lats Iudas neile wasta kolme 
tuhhat meestega, ent wainlaisil olliwa nelliküm-
mend tuhhat meest jalksi, niuk seitftmhhat meest 
hobbesega. Nink Iudas üttel: „Ärge peljake 
mitte; malletage meije wannambid, puhkage taiwa 
pole, sis saap Issand meije wainlaisi meije katte 
andma. Nink kik paggana peawa ärratundma, 
et se om Jummal, ke Israelile appi tullep, nink 
tedda pastap." Sis kask Iudas trompetiga 
hölli anda, nink aije. wainlaste pale, nink löije 
neid mahha, nink tappeti ärra sel hawal kolm 
tuhhat wainlaisi. 

Ommal wisil. 
Ei olle jõud meil ommast käest, 
Se kaus pea ärra. 
Kü l se mees taplep meije eest, 
Ke meid ei jätta perrä. 
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Kui küssit.- kes se om? 
Jesus Krist meije rõõm. 
Se Issand Zebaot. 
Ei olle töist Jummalat. 
Kik wõimus jaäp kül talle. 

71. 
Kurja kunninga Antiokusfe ots. 

Wiis. Se aig om tööst meil pea kaen. 
So sundus, Jummal, om se ka. 
Kui mitmasnqqust nädda 
Siin tunnep kurjateggija. 
Kui töise pöl.qwa tedda. 
Kui temma idho waiwatas, 
Ehk muido tedda uulcheldas; 
Sis om so õigus natla. 

Sel azal, kui Jummal Iudarahwal olli, wõi-
must andnu kunninga Zlnliokusse söawae ülle, 
et nemma üttel paimal 3000 meeest mahhalöiwa, 
nink töist pakko aijewa, sis olli kunningas essi 
te paal Persia male, saal waekaupa ütte lina 
ärrawõtma, kun wäega paljo kulda nink hõbbe-
dat ütleldi ollewat. Ent Persiama rahwas olli 
kunninga nornvust kuulda janu, nlnk lats talle 
söawäega wasta. Sündi sis, et suremb ossa 
kunninga Antiokusse wäest mahhalödi, nink tedda 
habbiga Persia rigi pirist wälja ajeti. S is es 
olle kunninga! ennamb hengust, ei ka rõmo; t,em-
ma kurri nink kork südda es kanna sedda happe, 
et tennna llüüd, Persia maast piddi paggema. 
Tulli tal sis te paal se mötte, sedda kahjo, mes 
Persia rahwas talle olli lennu,. Iuda rahwale 
arramassa nink tassuda. Seperrast aije temma 
sure ruttuga ööd nink paiwa, et ennembide Iuda 
male sada. Ent nuhtlus olli jo läwwe een. Kü l 
kõnnet temma weel te paal torredaste nink üttel: 
„Nüüd la nia ülles Iernsalemi pole, sedda Iuda 
rahwa hawwas teggema;" ent temma es mõtle, 
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et pörgohaud jo omma kurku awwas, tedda essi 
ärraneeldma. Sest hirmus sisseminne wallu 
nakkas temma ihho nink luid walwama. Pale 
sedda kui^ta kask sure ruttuga pale soita, sis 
lats töld ümbre, nink tedda essi lödi ni rängaste 
ma wasta, et kik ihho luliikmisse arrapörruteti. 
Vis saije tolmoni allandetus, ke henda taiwani 
olli üllendanu, nink kanneti tedda rami paal 
eddesi, sest et temma wallu perrast es sa ennamb 
töllan istu. Sis näksi terwe ihhu arramadda-
nema nink waklu waljaajama. Es sutta sis 
ennamb keake sedda mädda haiso kannatada. 
Ent temma suurt ihho wallo kaswatelt weel se 
läbbi, et temma essi henne wasta piddi tunnis-
tämä: „Se om to oige nuhtlus kige kurjusse 
eest, mes ma ellun olle tennu, nink kige ilmsüta 
werre eest, mes ma olle arrawallanu." Nida 
koli temma sis arraüttemata wallun nink sure 
tanuitamissega ärra. 

M o , mäe, kinni katke, 
Ja , mätta, allamatke 
So su sääl tännitap. 
Hunis, ke sedda tunnep, 
Nink häste meelde pannep. 
Ja aiksast ello parrandap. r 72. 

Inda Makkabensse surm. 
Wiis. Issand kurja olle tennu. 
Peas ma wast kummastama. 
Oh! sis tösta ülles mo. 
Sinno waen wõimust anna. 
Et ma ei sa jätma so; 
Enge et sull' iks wõis jüda, 
Nink kik häste lõppetada. 

Pale Antiokusse <urma tulli wastne Sinama 
kunningas Iuda rahwaga taplema. Sel olli 
üllisuur söawaggi, sadda tuhhat jalksi meest, 
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kakskümmend tuhhat hobbesega, nink w«l 32 
elewanti. Neide ellajide salja pale olliwa pm 
torni kinni pantu, nink eggaütte tornin olliwa 
söamihhe, kea raud uooldega Iudarahwast pid-
diwa mahhalaskma. Nink söameestil olliwa 
kigil raudreiwa saljan. Kui nüüd paiw tossi, 
nink neid raudmihhi nink elewanti taplusses 
üllesfaeti, sis naüt se henda paiwa paistussen 
otse kui üts suur tulli, nink kes neide tullemist 
naije, se ehmat arra. Ent Iudas Makkabeus 
lats omma hulgaga neile wasta, nink lölje kün, 
ninga waest 000 meest mahha. Siski naksiwa 
wiimselt männi Iuda rahwa söawaest pelgama, 
nink paggema, kui nemma sedda suurt Sinama 
kunninga wakke naijewa. Cnt Issand past neid 
wainlaste kaest; sest Siria ma kunningale todi 
koddust sönnumid perra, et wainlasse olliwa 
temma omma ma sisse tüknu. Sis jat temma 
seddamaid taplemist Iudarahwaga mahha, nink 
rühk kige söawaega ommale male taggasi. Pale 
sedda teggi Iudas Makkabeus leppingut Roma 
rahwaga, nink arwas se labbi eddespeidi abbi 
sawat Siria kunninga wasta. Ent se lepping 
olli Issandal mele wasta, et temma es loda 
mitte ainult Issanda pale, enge loot ennamb 
innimiste abb-i pale. Kui nüüd Siria kunnin-
gas mönne aja perrast jälle nakkas söddima 
Iudarahwaga, sis lõppe Issanda önnistaminne 
nink kaitsminne neide mant arra, nink paljo 
rahwa st nink ka essi Iudat Makkabeust lodi 
tapelussen mahha. Sis ikke Iudarahwas omma 
föapaliko kawwa aiga, nink leinas: „OH et se 
waggew mecs om hukka sanu, ke Israelit om 
kaitsnu.nink arrapastnu!" Pale temma surma 
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saije Iuda rigi wallitsus temma suggulaste katte, 
kea pea sadda ajastaiga rahwa ülle wallitsiwa. 
Ent wiimselt tõssi tülli nink riid Iuda rahwa 
henda waijel, nink minti Roma rahwa mant 
õigust otsma. Ne tulliwa sis kül, ent nemma 
teijewa rahwast nink maad hendale allaheitlikkus. 

Ommal wisil. 
Sa peat Issa uskma 
Sis kassi häste käüp. 
Nink temma to pääl lootma, 
Sis so tö saisma jääp. 
Sest murrest ei sa abbi. 
Ei ka sest kurbussest. 
Ent õige palwe läbbi 
Saap abbi Essa käest. 

73. 

I u d a rahwa saisusseft enne Kristusse 
sündimist. 

So sõnna hääl, 
O Jummal tääl 
Om kawwa pimmes jänu; 
Nüüd rõmus meil. 
Meist kuultas jäll ' 
Mes waim om awwaldanu, 
Nink essi weel 
Apostli sääl 
Me Issanda suust kuuluu. 
Me tennam' sest 
Nüüd süddamest. 
Et meil se aig om tulnu. 

Nellisadda ajastaiga enne Kristusse sündimist 
olli perramenne wanna Testamenti proweet Ma-
leaki Iuda rahwast oppetanu. Pale temma 
surma es kuulta ennamb proweeti haalt Iuda 
rahwa sean. Körgepreestre nink preestre olliwa 
saetu, rahwale neid pühha kirju, mes Moses 
nink proweti olliwa üllespandnu, õppetama nink 
selletama. Nink wa hengil olli se awwaldetu 
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Jummala sõnna üts saatja nink walgustaja ello 
pimmedusse», mes neid aije sedda ütte otsma, 
mes rahhule tarbis lat. Ent neid olli ennamb, 
kea es lasse henda Jummala sõnnast walgus-
lada nink pühhendada, enge sedda ilma armas-
liwa, nink temma auwo nink rõmo otsewa. 

W ä r i s e n ! olli kül kirjatundmist, ent se 
tundminne olli ilma armo nink wäela. Näggo 
olli wagga, ent teggo kurri. Nemma peijewa 
pikka palwussi, ent palwel es olle wakke. Nem* 
ma tulliwa saggede kokko, Jummalat kummar-
dama, ent südda olli kawwen Jummalast ärra. 
Waljalt poolt olli neide ello laitmata, ent sissest 
olliwa nemma taüs kurjust nink ahnust. Nem-
ma otsewa auwo innemiste man, nink arwsiwa 
henda parremba ollewat, kui mu rahwas, mes 
neide suggust es olle. Töine selts olliwa jälle 
Sadduzeri. Ne pölgsiwa Jummala sõnna 
ärra, es ütle kooljide üllestössemist, ei ka englit 
ollewat, nink armastiwa seddasinnast ilma nink 
temma rõmo, omma kurja lihha himmo taüten, 
nink se perrä elladen. 

Sis olli weel üts kolmas selts. Neid kutsuti 
Eseenris. Ne paggesiwa ilma kurja kiusa-
tusse eest ärra laande, nink essiarralikko paiku, 
nink elliwa saal paastmissen nink palwust piddas 
dcn. Nemma arwsiwa innemisse kohhut olle-
wat, kik mahhajätta, mes tal siin ilman om, 
nink mes talle kiusatusses wõis minna. Ent 
nemma es mõista mitte, et kiusaja ka laande 
perratullep, nink et Jummalat woip kigin pai-
gun orjata. 

Es olle ka parremb kord ilmlikko ello põlwe 
nink wallitsusse polest. Sest Iuda rahwa ül-
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lemba otsewä hendale kül auwo nink kaswu, 
ent nemma es mõtle se pale, mes rahwale olles 
tullus lannu. Seperrast tossi pea riid nink 
massaminne wallitsejide waijel, nink latsiwa 
nemma wiiimselt Roma rahwa mannu kaibama. 
Roma riik olli tol ajal suremb nink wäggewamb 
kige mailma rigist. I o proweet Taniel olli sest 
rigist ette kulutanu, et kik mu rigi lemmast faas 
arraneeltus, nink katski pörrotus sama. Se 
aig tulli nüüd ka Iuda rigile katte. Sest Ro-
ma rahwa söapalik tulli 60 ajastaiga enne Kris-
tusse sündimist Ierusalemmi ette, saije woimust 
lina ülle, nink pand eesmalt ütte ossa Iuda-
maast Roma wallitsusse alla. Ent Kristusse 
sündimisse ajal olli jo kik Iuda ma Romlistele 
allaheitlikkus sanu. Tol ajal olli Roma keisre 
nimmi Augustus, nink temma olli Herodest Iuda 
rahwa ülle wallitsejas saadnu. Se- olli sesamma 
kurri nink jummalawallatu mees, kes ftdda last 
Iesust perrankiusas nink perrast neid ilmsüta 
lätsi Petlemin lask arrahukkada. Sen suren 
Roma rigin olli tol ajal, kui Kristus piddi il-
male tullema, kül rahho pölw kaen, ent se olli 
ilmarahho; sest, natse, hammerus katte maad 
nink pimmedus rahwa söamid. Es õlle saal, 
ei ellawa Iummala, ei ka temma sönna tund-
mist. Paggana panniwa henda sures omma 
ilma tarkusse nink waega. Seperrast olli Ium-
mal neid ?a arraandnu neide söame himmun ro> 
jusses, et nemma teijewa, mes es sünni Ium< 
mala, ei ka innimiste een. Ent siski olli Ium-
mal ka pagganide sean omma pöldo lasknu wal-
mistada se wastse taiwa seemne pale, mes tem-
ma Poig piddi külwama. Abrahami seemne 
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suggu, kelle sissen kik mailm piddi innistetus 
sama, olli jo koggona Roma rigi ülle waljalaol 
tetu; kigin paigun olli Iuda rahwas omme kirku, 
nink palwussemaiju ehhitanu, ni et ka paggana 
selle Issanda mllemissest kuliwa, ke kik mailma 
piddi õnnistama. S is odeti jo mitman paigan 
sure ihkamissega sedda Iesse jurekest, mes Ta-
wida koast piddi tõusma. 

Wiis. Nüüd ristirahwas rõmusta. 
Oh Issand, ke sa pagganid 
Ni wõttit walmistada. 
So sõnna wõis kik söamid 
Ka nüüd weel ligutada, 
Et sinno riik iks kaswas tääl. 
Nink et kik rahwas ilma pääl 
So ommatsis wõis sada. 

74. 

Nätse minna tulle. 
Armas südda, mõtle sa 
Iesu sure armo pale: 
Kae ülles römoga, 
Römopäiw sul tössep jälle! 
Jesus, ke so mannu tullep. 
Om üts kange abbimees; 
Omma abbi sulle andma 
Tullep temma üllemast. 

Se helde Essa taiwan, ke ommi lätsi algmist 
sani om armastanu, se om neile sis ka mitto-
kõrra nink mitmasuggutsel kombel omma armo* 
söand awwaldanu. Sest jo eddimaste wan-
nambide ajal, kui neid neide ülleastmisse perrast 
paradisi aijast waljaajeti, sis es kanna temma 
essameel, omme lätsi ilmakinnitamata selle wastse 
rasse ello te pale sata, enge temma and neile 
eddimast towotust sest innimisse pojast, ke neid 
nink neide perrantullewa suggu ütte wastse para« 
disi aida piddi taggasi wima. Sedda römolikko 
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kulutamist and Jummal, kui temma siuwo wasta, 
ke Adamit nink Ewat olli petnu, üttel: Nink 
minna tahha wihha tõs ta sinno nink 
naise waijel, nink sinno seemne nink 
temma seemne waijel; sesinnane peap 
sulle paad katski murdma nink sinna 
saat tal le konsa pistma. Se sõnna olli 
eddimatsil wannambil nink neide suggul eddi-
matse ewangeliummi eest, nink nemma könneliwa 
sest towotussest latsile nink laste latsile kui ütte 
kinnitusse sõnnast, mes neid fensinnatsen ello 
murren piddi trööstma. — Nink kui Issand 
Jummal innemisse lätsi wee uppotusse läbbi ma 
paalt piddi arrahukkatama, ftst et nemma tedda 
kohhalt olliwa mahhajatnu, nink es tahha en-
namb temma haalt kuulda, sis hoijeti Noa läbbi 
se towotusse sõnna allale. Nink Noa kulut sed-
da ommile põigite, nink üttel, et se towotetu ab-
bimees, ke mailma faas õnnistama, Semmi 
suggust piddi tullema. Sedda tähhendama ne 
sõnna, kui temma Jummala nimmel omme lat
sile wõt üttelda: kittetu olgo Semmi I u m -
mal! — Nink kui Noa suggu henda wäljalani 
kige mailma paal, sis naksiwa nemma aig aiga 
Möda jälle omma Issandat arraunnetama, ni et 
paggana pimmedus kik mailma katte. S is hal-
lest Issand innimiste suggu pale, nink wallits 
hendale Abrahamit, ke olli Semmi suggust, nink 
awwald henda temmale, nink kulut talle ette, et 
kik mailm temma seemne läbbi piddi õnnistetus 
sama, nink üttel: „Minne wälja omma essa 
maast nink söbrussest nink omma essa majast 
ütte male, mes minna sulle tahha naütada. 
Nink minna tahha sinno sures rahwas tettta 
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nink sinno õnnistada, nink sulle suurt nimme 
anda, nink sinno sis sen peap önnistetus 
sama kik mailma suggu. — Sedda towo-
tust kinnit Issand pale Abrahami temma pojale 
Isakile, nink nesinnatse meije waimolikkö wan-
namba olliwa röömsa, et nemma sedda paiwa 
faas näggema, nink nemma naijewa tedda wai-
mun, nink römustiwa henda. Nink kui Isaki 
poig Jakob sestsinnatsest ilmast piddi lahkuma, 
sis korjas temma kokko omme 12 põige, nink 
onnist eggaütte essierralikko önnistamissega, ent 
Iuda wasta üttel temma, lunnastajat ettekulu-
ten, nidade: „ N i n k sinna I u d a ol let üts 
noor l öww i , sa ol let sures sanu sure 
woimusse läbbi. E i pea wall i tsusse 
kep I u d a st mitte arralahkuma, ei ka kas 
foandja temma jalge wahhelt, seni ku 
se rahhoandja tu l l ep , nink temma perrä 
saap rahwas heitma." Selle rahhoandja 
pale, mes Iuda suggu arrust piddi tullema, lo 
diwa kik, kea tol ajal Issanda sõnnast kinn 
piddiwa. Sen lotussen lats mõnni sadda ajast 
aig möda sis tõssi ülles Issanda sullane Moses 
ke Abrahami sugguwõssa jpt Israeli lätsi pag 
gana Egiptusse maalt wälja weije, nink neile 
Sinai mae paal Jummala sadust katte and. 
Ent kui Moses piddi lahkuma sestsinnatsest il 
mast, sis kulut ka temma Israeli rahwale sedda 
towotetuönnisteggijat, kui temma üttel: „Ü t te 
prowet i , kui minno saap se I ssand sin-
no Jummal ül lesarratama sinno kes-
kest, nink sinno well iste seast; Tedda 
peate kuulma, nink minna tahha omma 
sõnna temma suhho panda." 
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Wiis. O pii täüs werd nink joni. 
Kuis ma so wastawõtta, 
Mes hääd ma sulle te. 
Sa kige ilma tötte 
Mo henge illoke? 
O Iesu,' Iesu läüda 
Mul söand pallama. 
Nink essi mulle näüda, 
Mes so woip kostota! 

75. 
Hosianna Tawida Pojale! 

Nüüd paistap meile kauniste 
Se daotabt, ni selgede, 
Se Iesse jurekcnne, 
Ke Tüwidast om sündinu. 
Nink peijus mulle kingitu. 
Oh, kallis Iesukeuue! 
Helde, Selge 
Ztrmakenne, kaunikenne ollet sinna; 
Sinnust joht ei lahku minna. 

Sel ajal, kui kunningas Tawid, ke Iuda 
suggu arrust olli, Israeli ülle wallits, sis anti 
wastjet towotust, et se ilma lmmastaja piddi 
Tawida suggust tullema. Sest ajast kulut Ta-
wid laulden sedda tullewast auwo . kunningas, 
kedda Tawida Pojas kutsuti. Nink kik pro-
weri, kea perran Tawidat elliwa, könneliwa ik-
kes selle kunninga tullemissest. Proweet Ie-
saias naije tedda jo waimun sündinu ollewat, 
nink heikas sure römoga: „ Ü t s lats om 
meile sündinu, üts poig om meile antu', 
kelle wal l i tsus om temma pihha paal ; 
nink tal le pantas n immi: I m m e t a o l i k , 
Nouwoandja , wäggew J u m m a l , igga^ 
ivenne I s s a , Rahhowörst, et temma 
wa l l i t sus sures faas, nink sedda rahho 
otsata olles Tawida auwojarje nink 
temma ku n ning r ig i paal . " Proweet Mika 
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naije jo sedda lina, fim sesinnane Tawida poig 
plddi ilmale tullema, kui temma üttel: „ N i n k 
s i nna P e t l e b e m , I n d a maa l ei o l le 
mink i snggu tse l kombel se w a h h e m b J u -
d a l i s t e w ö r s t e sean; sest s innust peap 
m i n n u l e t u l l e m a se w a l l i t s e j a , ke m i n , 
no I s r a e l i r ahwas t saap k a i t s m a . " Pro-
wet Ieremias nimmet tedda „ I s s a n d a s , ke 
meije õ i g u s o m " ; proweet Ezekiel üttel ted-
da meije „ a i n u s t kar jus t" ollewat, proweet 
Taniel könnel temma iqgawe t se s t k u n n i n g -
r ig is t ; proweet Sakarja knlut ette temma tul-
lennst Ierusalemmi lina sisse, kui temma üttel: 
„ N a t s e s i n n o k u n n i n g a s t u l l e p s inno 
w a n n u h i l j a m e l e l i k , nink sõ idap ü t t e 
e m m a e e s l i n i n k k o o r m a k a n d j a emma-
ees l i w a r s a s a l j a n . " Proweet Haggai hei, 
gas: „ W e e l om w e i d i a i g a , sis t u l l e p 
se, kedda ka p a g g a n a ihka w a . " Nink 
400 ajastaiga enne Tawida poja sündimist üt-
tel se perramenne wanna Testamenti proweet 
Maleaki nidade: „ N a t se m i n n a t a h h a om-
ma e n g l i t l a h h a t a d a , ke m i n n o een teed 
peap w a l m i s t a m a . N i n k pea s aap t u l -
lema omma t e m p l i s isse se I s s a n d , 
kedda te i je o t s i t e , n ink se l e p p i n g o cn , 
ge l , kedda te i je h i m m n s t a t e . " 

Ent kes woip kik neid kalli tunnistussi ärra-
arwada nink üllespanda, minkaga wgnna Testa, 
menti proweti rahwast waimisnwa Issanda tul, 
lemisse pale,.kui uemma kik õtse kui üttest suust 
heikawa: „Tousge, sage walges, sest teije wal-
gus tullep nink Issanda auwustus tössep teije 
pale!" 
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Oh! andke innemisse 
Nüüd assend söamen, 
Et tulles teije sisse 
Se patlatside ön, 
Se wäggew imme mees, 
Ke Iummalast om antu, 
Nink ilma sisse pantu 
Meil ello walgusses. 

Ob! walmista mo essi 
Sel kallil ajal ka, 
Nink tulle minno sisse 
O Iesu ellama. 
Mo söaud pudbasta. 
Et wois fo waõlawötta, 
Eo armo digest tntta, 
Nink sinno orjade. 

Perrametse oppusfo tunni löppetusfes. 
Wiis. O pii tiiüs werd »ink joni. 

1. 
Nüüd om meil otsa jõudnu, Se aig täüs õnnistust 
Ent arm, mes söand woitnu. Se jägo iqgawest! 
Arm om meid juhhatanu Nüüd kitsast elloteed, 
Arm jago meije mannu, Nink taülko armotöõd! 

2. 
Kiit pat mo takhap petta, Ninl tee päält essita, 
Sis Iesu risti alla Ma tat)l)a paqgeda; 
Ma tahha lemma surma, Ja wallu mõtteida; 
Kes woip mo kurba söand Sis lemmast lahkuda! 

3. 
Mes woip mul hirmo tetta. Kui Iesus minno een. 
Ma kõnni temma warjun Nink pühhcin walgussen. 
Se walgus ei sa löpma Ka pinnuni surma öõn, 
Mo Iesus om mo ello Mo heng om temma kaen. 

ü t s töine lau l . 
Wiis. So h»ng o Iesu tekko mo. 

1. 
Nüüd Iummalaga jättame, Nink töine töisest lahkume; 
Se kallis aia o»n mõda nüüd, Nink filmawega lüme stit. 

2. 
Nüüd wimast korda laulame, So Iesust Kristust tenname. 
Et wöttit rohke armoga Meid kik se aig siin õnnista. 
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3. 

Nüüd wiimselt sulle lubbame; Et sinno lätsis jäeme; 
S is kutsut sa meid taiwahe, Nink wõttat meid so armule. 

4. 
M a näe so, oh Jesuke, Mo kallis dcn.qe peijoke; 
Oh tulle wõtta täamba mo; (5i eal ma uuUd jätta so! 

Ku i oppusse latfi ounistetas. 
Wiis. Jesus ke mo lotus om. 

i . 
Silmawl>ga astu ma, Issand, sinno altri mannu. 
Minno söand tunnet sa; Sinna knlct, mes ma wannu. 
Issand tulle appi mul, Et ma õigust wannu sul! 

2. 
Jesus Õnnisteggija, Ke sa mo ni c>.rmastasit, 
'Et sa mo eest rõmoga Surma waima kannatasit; 
Kohhes sinna kutsut, lä, Iggawes ma sulle ja! 

3. 
Sinno pole pudka ma, Jummal kinnita mo nouwo, 
Kiusatusse» awwita, Et ma, otsi sinno aumo; 
Saatko mul sesamma tund Önsalikko surmauud. 

fyäic õnnistamist laulda. 
Wiis. Jesus kige üllemb hä ehk ommal wisil. 

1. 
Õnnista nink hoija, Armoga meid täüda! 
Issand tõsta palgel sa Meije päl' nink walgusta! 

2. 
Auna rahho meile, Täämbä ni kui eila; 
Sada pühha Waimo sa, Et wiip Iesu mannu ka. 

ehk: 

sinna omma rahho ka Eggapäiw ja lõpmata. 
S i s wiip pühha Waim meid tõest Iesu hölma iazawest. 

3. 
Amen, amen, amen, Iesu nimmel amen! 
Kilko kik ja nimmeta Eddimätses wiimses ka! 
Sellesamma wisi perrä laultas ka löppetusses nida: 
Hoija meid ja õnnista Omma kalli rahhoga; 
Omma palgel tõsta nüüd, Kui me lame laulden siit. 




